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  Toch één en dezelfde


  JANET DAILEY


  


  Als Brandy Ames ’s nachts verdwaald is in de woestijn van Arizona, slaakt ze een zucht van verlichting bij het zien van een kampvuur.


  


  En al lijkt de man bij het vuur betrokken te zijn bij veediefstallen, Brandy beseft dat zij dit hachelijke avontuur zonder hem niet zou hebben overleefd.


  


  Pas naderhand ontdekt ze dat hij de beroemde filmacteur James Corbett is en dat hij zijn ware identiteit geheim heeft gehouden vanwege de publiciteit. Die ontdekking betekent voor Brandy het einde van hun relatie. Wat zou James Corbett immers kunnen zien in een doodgewoon meisje als zij, zeker nu de kranten volstaan met foto’s van hem samen met de betoverende LaRaine Evans?


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Over de salie danste een gouden flits als eerste belofte van de zonsondergang. De toefjes gras bogen sierlijk in de ritselende avondbries.


  Een woestijnhaas dartelde rond op korte afstand van de grijze Arabische ruin, die met lichte tred over het zand voortstapte. Plotseling verdween het diertje achter een struik. Een tikje van de teugels tegen de slanke, grijze hals van de ruin deed hem naar rechts uitwijken, daar waar niets wilde groeien.


  De metalen hoefijzers klepperden op de kale rots. Brandy Ames hield haar paard in en keek naar het wijdse uitzicht dat haar vanaf deze plaats vergund was. Een grijs oor werd naar haar toegedraaid. Het paard strekte de hals in protest tegen de strakke teugel en schudde ongeduldig het hoofd.


  Een bleekgele gloed kroop langs de blauwe hemel. Een oranje schijnsel aan de westelijke horizon veranderde de kleuren van de schaduwen in de ondergaande zon. Zelfs Brandy’s korte, honingblonde krullen kregen een koperen glans.


  ‘Ik wilde dat ik schilder was en zoiets prachtigs op het doek kon vastleggen.’ Afwezig klopte ze op de slanke hals, uit gewoonte haar gedachten hardop tegen het paard uitsprekend. ‘Het lijken net vertraagde beelden van het ontluiken van een bloemknop.’ Het paard snoof en Brandy lachte zachtjes. ‘Zit ik weer te dromen, Rashad? Als we elkaar wat beter leren kennen, zul je wel merken dat ik de neiging heb me door de zonsondergangen in Arizona te laten meeslepen.’


  Brandy sloeg de teugels om de zadelknop en wipte onbewust gracieus op de grond. De eerste karmozijnrode stralen raakten de rand van de aan de hemel verspreide wolken.


  Een bleekgouden gloed weerkaatste op haar zongebruinde trekken. Ronde, heldere ogen in de kleur blauwgroen werden geaccentueerd door het opwippende puntje van haar neus en de tere, perfecte lijn van haar mond. Haar slanke bouw gaf haar iets breekbaars, dat eerder de aandacht vestigde op haar smalle polsen en enkels dan op de gemiddelde lengte van haar gestalte. Het immer levendige gezichtje gaf haar iets aantrekkelijks, hoewel een bespiegelende rust haar altijd op de achtergrond hield.


  Ze zou gelachen hebben om het idee dat ze verlegen was, maar toch bezat ze een reserve die maar weinig mensen konden doorbreken. Nu ze alleen was kon ze die terughoudendheid laten varen.


  Het paard snuffelde aan haar schouder om haar aan zijn aanwezigheid te herinneren. Ze streelde zijn hoofd zonder haar ogen van de zonsondergang af te wenden.


  ‘Vandaag in de winkel bleef Karen maar doorratelen over de ruige pracht van de Rocky Mountains,’ merkte ze op met een tevreden zucht. ‘Ze mag het allemaal houden, Rashad, want ik zal altijd het meest blijven houden van de zonsondergang in de Sonora Woestijn!’


  De voet van de bergen schitterde in een oranje-rood vuur, aangestoken door de vlammende bol aan de rand van de aarde. De hemel in oostelijke richting werd purper van kleur, terwijl de westelijke horizon baadde in oranjerood. Haar adem stokte om die vibrerende kleurenpracht. Haar hand gleed langs het paardenhoofd naar de fluweelzachte neus.


  Weer snuffelde de grijze ruin aan haar schouder, blies ongeduldig door zijn neus en schraapte met zijn hoeven over de door wind en zand gepolijste rots.


  ‘Denk nu niet steeds aan je maag, Rashad.’ Brandy tikte hem op de neus toen hij aan de mouw van haar witte blouse wilde gaan knabbelen. ‘Je haver en hooi wachten echt wel op je in de stal. Niemand zal er aan komen. Kijk nu eens naar die zonsondergang!’ Haar hand wees naar de horizon. ‘Je zult er net zo van moeten leren houden als Star. Die heeft me ik weet niet hoe vaak in de woestijn gezelschap gehouden tijdens de schemering.’


  Zoals altijd bracht de herinnering aan de bontgevlekte merrie een droevige trek rond haar mond. Zolang ze zich kon herinneren had Brandy een paard willen hebben, maar pas toen ze tien jaar oud was, hadden haar ouders toegegeven en een acht jaar oude merrie voor haar gekocht. Ze waren onafscheidelijk geweest tot de merrie vorige zomer aan ouderdom was overleden, een week na Brandy’s twintigste verjaardag.


  Rashad, de pittige Arabische ruin naast haar, was pas de afgelopen winter aangeschaft, na een plichtsgetrouwe rouwperiode om het speelkameraadje uit haar jeugd. Nog steeds vond Brandy het moeilijk geen vergelijkingen te trekken tussen de beide paarden, die zo verschillend van karakter waren.


  Brandy vond het echter heel gewoon hen zo af en toe toch met elkaar te vergelijken. Star was zo’n wezenlijk onderdeel van haar jeugd geweest, een vriendin, een speelmakker en een vertrouwd toehoorster van al haar geheimen. Niet dat ze geen schoolvriendinnen gehad had, integendeel. Maar omdat ze enig kind was en omdat ze hier ten westen van Tucson vrijwel geen buren hadden, was Brandy op het gezelschap van haar paard gaan rekenen.


  Ze was in haar jeugd veel alleen, maar nooit eenzaam geweest. De liefde en genegenheid van haar ouders waren er altijd geweest, hoewel ze zich af en toe afvroegen of Brandy werkelijk wel een kind van hen was. Zowel Lenora als Stewart Ames waren gepromoveerd op hun eigen vakgebied en gaven college aan de universiteit van Tucson. Gespitst als zij waren op hun carrière, had Brandy’s gebrek aan ambitie hen aanvankelijk verbaasd.


  Toch waren ze zo wijs geweest nooit te proberen haar te dwingen hun voorbeeld te volgen. Als Brandy liever in huis rondrommelde en met haar handen werkte, dan waren ze gelukkig als zij het ook was. Als ze ooit teleurgesteld geweest waren omdat zij geen intellectueel pad bewandelde, dan hadden ze dat niet laten blijken.


  Brandy had zich nooit minder gevoeld vanwege haar weinig veeleisende baan in een hobbywinkel of omdat ze het grootste deel van het huishouden op zich nam. Wel was het waar dat ze weinig haast maakte het nest te verlaten.


  Karen, de vriendin met wie ze in de winkel samenwerkte, had geprobeerd Brandy ertoe te bewegen samen met haar in Tucson een flat te betrekken. Maar dan zou ze Rashad moeten opgeven en dan kon ze niet meer zo vanuit het huis de woestijn instappen, waar gebouwen haar niet het uitzicht op zand, salie en blauwe lucht benamen.


  En dan de zonsondergangen. Wat zou ze die missen als ze in de stad woonde, zuchtte Brandy. Soms stelde ze zich ermee tevreden ernaar te kijken vanaf de beschutting van het terras achter het als ranch opgetrokken huis. Andere keren, zoals nu, voelde ze de drang de woestijn in te rijden om dit stille lofdicht van de natuur te aanschouwen.


  Ze slenterde langs de rand van de rots als om dichter bij het vurig oranje-rood van de hemel te zijn en haalde diep adem. De lucht rondom was koel en stil. Het zou niet lang meer duren eer ze het denim jasje aan moest trekken dat ze achter aan haar zadel gebonden had, maar nu was het nog tintelend fris na de warmte van die middag.


  ‘Wat mooi toch,’ mompelde ze. ‘En geen enkele zonsondergang is gelijk aan een vorige. Net een magische caleidoscoop.’


  Achter haar klonk het schrapen van een hoef op de stenen. Brandy keek over haar schouder naar de ongeduldige grijze ruin.


  ‘Als papa hier was, zou hij heel wetenschappelijk verklaren waarom de aarde zulke opzichtige zonsondergangen kent,’ grinnikte ze. ‘Weet je, Rashad, het heeft iets te maken met de atmosfeer die de zonnestralen filtert. De zon lijkt ’s middags zo fel omdat hij dan door weinig atmosfeer gefilterd wordt, want hij staat recht boven je hoofd. Bij zonsopgang en zonsondergang moet het zonlicht een veel langere weg door de atmosfeer afleggen, waardoor violet, blauw en groen weggefilterd worden en dan houd je rood, geel en oranje over. Bovendien,’ vervolgde Brandy haar wat spottende betoog, ‘zijn de zonsondergangen feller van kleur vanwege de stofdeeltjes die overdag in de lucht zweven.’


  De gloed aan de westelijke horizon verdiepte zich tot purperrood. Brandy haakte haar duimen achter haar broeksband en zuchtte.


  ‘Het doet iets af aan het magische, vind je ook niet, als je een zonsondergang gaat beschrijven met termen als lichtbundels en filters en atmosfeer.’ Het peinzend scheef gehouden hoofd werd omkransd door honingblonde krulletjes. ‘Ik geniet er veel meer van als het een mysterie blijft.


  De stilte die op haar peinzende woorden volgde, werd verbroken door een geweerschot. Een of andere boer die op een coyote schoot, dacht Brandy. Ze zette die gedachte meteen weer van zich af, maar de temperamentvolle Arabier dacht er anders over.


  Vlak na het schot klonk het geklepper van hoeven op steen. Brandy draaide zich snel om en zag de achterhand van Rashad, die richting huis galoppeerde. Haar eerste reactie was instinctief. Ze stak twee vingers in haar mond en floot schril. Star zou onmiddellijk gereageerd hebben, maar voor de Arabier had dat fluitje geen enkele betekenis.


  ‘Rashad!’ Brandy rende achter het galopperende paard aan, gehinderd door de met stenen bezaaide bodem. ‘Rashad, kom terug!’


  Maar na een paar meter wist ze al dat ze geen enkele kans maakte het paard in te halen. Zelfs op deze afstand kon ze de gestrekte hals en naar voren gedraaide oren zien. Ze betwijfelde of hij tot minder dan draf af zou zakken voor hij thuis was.


  ‘Jou krijg ik nog wel,’ vloekte ze geluidloos om zijn gebrek aan loyaliteit. ‘Jij stomme…’


  Maar het had natuurlijk geen enkele zin het paard de schuld te geven. Vermoeid streek ze met haar vingers door haar haar. Het was haar eigen schuld, doordat ze hem niet vastgemaakt had. Die lange wandeling naar huis had ze zich door haar eigen zorgeloosheid op de hals gehaald. Ze had eraan moeten denken dat Rashad niet even betrouwbaar was als Star.


  Ze putte in ieder geval enige troost uit de wetenschap dat haar ouders die avond niet thuis zouden zijn en dus niet zouden schrikken als Rashad zonder haar terugkwam.


  Te paard had de tien kilometer die ze gereden had niets te betekenen, maar te voet zou het op dit terrein een lange, koude wandeling worden. Ook een hongerige wandeling, bedacht Brandy spijtig toen ze zich de broodjes in haar zadeltas herinnerde.


  Ze draaide zich om voor een laatste blik op de dieprode zonsondergang. De gouden gloed van de zon was nu achter de horizon verdwenen en de eerste ster glinsterde al aan de diepblauwe hemel. Het zou nu snel donker worden. Het was een ontnuchterende gedachte helemaal alleen in het donker dat hele eind naar huis te voet af te moeten leggen.


  Brandy rechtte haar schouders en begon in de goede richting te lopen. Vreemd hoe anders de omgeving er uitzag als je niet op een paardenrug zat. De cactussen en saliestruiken leken groter en de helling steiler. Met even een bang vermoeden vroeg ze zich af hoe anders het er uit zou zien in het stikkedonker, voor ze die vage angst van zich afschoof.


  Ze versnelde haar pas. Ze had de geruststellende wetenschap dat ze over een paar kilometer, vijf op zijn hoogst, het licht op het dak van de stal al zou kunnen zien, als baken om haar de laatste kilometers de weg te wijzen.


  Daar liep ze dus. De ene minuut zag ze nog de lange schaduwen, de volgende was het donker om haar heen. De maan was maar een klein schijfje aan de nachtelijke hemel en gaf geen noemenswaardig schijnsel. De sterren glinsterden sprookjesachtig, maar lichtten haar evenmin bij.


  Het enige geluid leek dat van haar voetstappen, die knarsten op het met stenen bezaaide zand. Het viel niet mee de doornen van de cactussen te vermijden. Vaak liep ze er tegenop, wanneer ze te laat merkte dat de donkere schaduw voor haar geen salie was. Dan moest ze een paar stappen terug doen om de doornige woestijnplant te omzeilen.


  Noodgedwongen was het grootste deel van haar aandacht op de grond voor haar gericht. Het was onmogelijk haar oriëntatiepunten voortdurend in het oog te houden. Wanneer ze stopte om op adem te komen, keek ze snel om zich heen om ze weer op te sporen. Verschillende malen dacht ze dat ze ze uit het zicht verloren had, maar ze vond ze steeds weer terug, waarna ze opnieuw op pad ging.


  Het was te donker om op haar horloge te kijken, maar Brandy wist zeker dat ze op de top van de derde heuvel het licht van de stal moest kunnen zien. Ze keek op naar de prachtige nachthemel en de helderder wordende sterren.


  Kon het nog donkerder worden? Een wrange trek speelde om haar lippen. Jammer dat ze niet beter geluisterd had toen haar vader geprobeerd had haar de positie van sterren en sterrenbeelden duidelijk te maken. Ze had misschien aan de hand daarvan nu haar koers kunnen bepalen.


  ‘Misschien staat die grote vijgendistel daar net voor het stallicht,’ mompelde ze hardop en sleepte zich verder.


  Ze had er geen idee van hoe lang ze al gelopen had. Het leek een heel eind, maar was dat waarschijnlijk niet. Ze begon buiten adem te raken. De temperatuur was verscheidene graden gedaald en ze rilde onophoudelijk van de kou.


  Haar hoofd klopte dof. Brandy gaf haar van de honger rammelende maag daar de schuld van. Als ze thuis kwam, zou ze een flink, bord nemen van de haché die in de ijskast klaarstond. Dat kwellende beeld verminderde de knagende leegte binnenin haar echter niet.


  Duizend voetstappen verder hield ze op zichzelf voor de gek te houden. Niets in de omgeving kwam haar zelfs maar vaag bekend voor. Uitgeput en zwak van de honger zonk ze op haar knieën neer zonder iets te geven om de scherpe steentjes die in haar huid drongen. Ze was verdwaald.


  De volgende vraag was hoever ze van haar koers was afgeweken: moest ze doorlopen in de hoop dat ze een oriëntatiepunt zou vinden dat haar naar huis zou leiden? Dit was niet de eerste keer dat ze, in de woestijn verdwaalde. Het verschil was echter dat ze het in het verleden altijd aan Star had overgelaten de weg naar huis terug te vinden wanneer haar slecht ontwikkeld richtingsgevoel het had laten afweten.


  Ze kon onmogelijk ver afgedwaald zijn, hield ze zich ferm voor. Ze wreef stevig over het kippenvel dat zich nu over haar beide armen had verbreid. Als ze rechtdoor liep zou ze vroeg of laat de lichten van een huis moeten zien of terechtkomen op een geplaveide weg die naar een ranch in de buurt leidde.


  Ze zou doorlopen, besloot ze. Ze kon beter in beweging blijven dan op één plaats gaan zitten doodvriezen. Een beetje overdreven, moest ze toegeven, want zo koud zou het wel niet worden. Ze kende natuurlijk ook wel de richtlijn voor een verdwaald persoon om op dezelfde plaats te blijven. Maar ze liep immers niet doelloos in het rond? Ze zou in een rechte lijn lopen en zou of uitkomen bij haar huis of bij een weg die haar daarheen zou kunnen leiden.


  Ze had nog niet ver gelopen toen ze een steek in haar zij voelde. Ze bleef staan, drukte een hand tegen de pijnlijke plek en keek om zich heen. Aan haar linkerhand dacht ze een flikkerend lichtje gezien te hebben. Ze was er zeker van dat haar huis recht vooruit of iets rechts daarvan lag.


  Zwijgend keek ze naar de plaats waar ze het lichtje gezien dacht te hebben en probeerde met haar ogen de duisternis en de schaduwrijke woestijnbegroeiing te doorboren. Daar zag ze het weer, flikkerend en vervagend, maar het was beslist een of ander licht, dacht ze blij.


  Met hernieuwde moed toog Brandy verder. Deze keer lette ze minder op waar ze liep. Een licht in de woestijn betekende mensen, hoewel ze betwijfelde of het het licht van haar huis was.


  Hoe dichterbij ze kwam – waarbij haar zware, leren laarzen het grootste deel van de zwiepende salie en prikkende cactussen opving – hoe helderder het licht werd. Plotseling nam het vorm aan. Het was een kampvuur, aangelegd in de verticale uitholling van een heuvel en waarschijnlijk alleen zichtbaar vanuit de richting waaruit zij gekomen was. Brandy had graag het geluk dat haar wenkte willen toelachen, maar ze was te moe voor meer dan een ademloze glimlach.


  ‘Hallo!’ Ze liep op het vuur toe. Haar stem had een vrolijke klank door de opluchting die ze voelde.


  Aan de rand van de lichtcirkel bewoog een donkere gestalte: degene die het vuur had aangelegd. De gestalte bleef in de schaduw staan, terwijl Brandy de lichtkring binnenstapte.


  ‘Wat ben ik blij jou te zien!’ verklaarde ze met een vrolijke trilling in haar stem. ‘Onderweg naar huis ben ik op de een of andere manier verdwaald. Ik begon al te denken dat ik de nacht in mijn eentje in de woestijn moest doorbrengen.’


  ‘Oh ja?’ De mannenstem klonk laag en hees, maar ook scherp in een beheerst soort woede.


  Brandy trok haar wenkbrauwen samen in een lichte frons. Ze had geen hartelijk welkom verwacht, maar wel dat de man zich bezorgd zou tonen als ze uitlegde dat ze verdwaald was. Ze besloot dat een verdere uitleg hier wel op zijn plaats was.


  ‘Ik… ik was gaan rijden. Mijn paard ging er vandoor en ik moest in de schemering naar huis lopen. Toen het eenmaal donker was, moet ik verkeerd gelopen zijn.’


  Weer bleef het even stil vóór de man in de schaduw antwoordde. ‘En toen stuitte je puur toevallig op mijn kamp?’ Er klonk cynisme door in de donkere stem.


  ‘Ik zag het licht van het kampvuur,’ zei ze aarzelend, terwijl ze turend in de duisternis probeerde meer te zien dan de donkere vorm van een menselijk lichaam. Ergens stampte een paard en Brandy voelde hoe haar handen nat werden van het zweet. ‘Ik was zo blij dat ik het vuur zag.’


  Onbewust had ze de verleden tijd gebruikt. Plotseling voelde ze zich helemaal niet blij meer. Wie was deze man en wat deed hij hier midden in de wildernis?


  Er knapte een dikke tak in het vuur, dat onmiddellijk hoger oplaaide, zodat de man nu ook in de lichtkring kwam te staan. Er flitste iets in zijn hand en Brandy’s adem stokte in haar keel van angst bij het zien van het dreigende lemmet van het mes.


  Haar blik schoot terug naar zijn gezicht. De brede rand van zijn hoed verborg dat gezicht, zodat alleen zijn glinsterende oogspleetjes te zien waren. Ze zag donkere baardgroei op zijn kaak en kin; te lang om stoppels en te kort om een echte baard genoemd te worden.


  Een suède vest over het donkere shirt dat hij droeg benadrukte zijn brede schouders. Een verschoten spijkerbroek sloot strak om zijn heupen en bovenbenen. In het flakkerende licht van het vuur leek hij langer dan Brandy gedacht had; langer en op de een of andere manier angstaanjagend.


  Zijn sjofele verschijning stelde haar niet gerust, integendeel. De man had wel duidelijk gemaakt dat het hem niets kon schelen dat ze verdwaald was. Hij leek zich alleen te bekommeren om het feit dat ze zijn kamp gevonden had.


  Hij was er zelfs kwaad om. Dat kon alleen betekenen dat hij niet verondersteld werd hier te zijn. Brandy slikte moeizaam. Was de man soms een veedief? Dat leek de enig logische conclusie, omdat die tegenwoordig een grotere plaag vormden dan in de tijd van het oude Wilde Westen ooit het geval geweest was. Hoe langer ze over die mogelijkheid nadacht, hoe meer ze ervan overtuigd raakte dat ze het bij het rechte eind had.


  Hij was niet een cowboy van een nabijgelegen ranch, want die kende ze vrijwel allemaal van gezicht. In deze tijd van moderne vervoermiddelen was het overigens vrijwel ondenkbaar dat een cowboy na gedane arbeid in de buitenlucht moest overnachten. Wat deze man ook van zins was, Brandy was ervan overtuigd dat het niet veel goeds was.


  En hoe stond zij er nu voor? Ze had hem gezien. Ze wist dat hij hier gekampeerd had. Als ze hier levend vandaan kwam, kon ze hem identificeren, besefte ze nu huiverend van angst.


  ‘Ik wil echt niet lastig zijn.’ Haar stem klonk haar maar zwak in de oren. ‘Als u me zeggen kunt hoe ik bij het huis van Ames kan komen, ga ik zo weer weg.’


  ‘Dat zou je nog doen ook, hè?’ gaf hij sardonisch vermaakt ten antwoord. Witte tanden flitsten in de donkere baardgroei. ‘Je zou weer kunnen verdwalen. Het glinsterende licht in zijn ogen leek te zeggen dat hij dat een grappig idee vond.


  Maar Brandy wist dat hij het meende. Hij was helemaal niet van plan haar te laten vertrekken. Een golf van paniek steeg in haar op en toen de man een stap naar voren deed, wist ze dat ze geen tweede kans zou krijgen.


  Met een kreet van angst draaide ze zich om en rende terug de woestijn in. In haar paniek kon het haar niet schelen welke richting ze uit liep; ze wist alleen dat ze bij het vuur en de man vandaan moest, zien te komen. Geen enkel geluid wees erop dat ze achtervolgd werd, maar ze maakte zelf zoveel kabaal dat ze betwijfelde of ze hem zou kunnen horen.


  Haar blinde vlucht bracht haar in dicht struikgewas. Doornige struiken en cactussen scheurden haar blouse en prikten in haar huid. Door de ongelijke bodem kwam ze slechts moeizaam vooruit.


  Toen struikelde ze. Uit haar keel klonk een verschrikte kreet toen ze voorover sloeg met een kracht die haar de adem benam. Ze liet zich hijgend op haar rug rollen. Haar ogen knipperden en richtten zich op de man die boven haar uit torende. Een seconde lang was ze niet in staat zich te bewegen.


  ‘Dat was heel dom van je,’ zei hij met een zucht van ergernis.


  Hij boog zich voorover en Brandy drukte zich dichter tegen de grond. ‘Raak me niet aan!’ Ondanks haar angst klonk haar stem uitdagend helder.


  ‘Houd je mond!’ Zonder enige moeite trok hij haar bij haar schouders omhoog.


  Onmiddellijk begon ze te draaien en te schoppen om aan de ijzeren greep van zijn vingers te ontkomen. Woedend vocht ze verder tot haar laars in onzachte aanraking kwam met zijn scheenbeen.


  ‘Kreng dat je bent!’ mompelde hij gesmoord. ‘Wat denk je daarmee te bereiken?’


  Ongelooflijk snel werden haar polsen in zijn ene hand gevangen en tilde hij haar op. Daar hing ze onder zijn ene arm, balancerend op zijn heup. Haar voeten schopten in de lege ruimte terwijl hij haar even gemakkelijk als een zak aardappels naar het vuur terugdroeg.


  ‘Laat me los of ik ga gillen!’ eiste Brandy met een snik in haar stem.


  ‘Ga vooral je gang,’ merkte de man rustig op. ‘Misschien willen de ratelslangen en schorpioenen je wel komen redden.’


  Het besef dat niemand haar kon horen deed haar nog feller vechten tegen de ijzeren band die haar handen vastnagelde en haar zonder enige moeite boven de grond hield. Tegen de tijd dat ze het kampvuur bereikt hadden, was zijn greep nog geen millimeter verschoven. Daar plantte hij haar op haar voeten neer.


  Zodra hij haar losgelaten had, rende ze terug naar de veilige woestijn. Maar onmiddellijk werd ze opnieuw tot staan gebracht door harde vingers die zich in haar schouders begroeven en haar tegen zijn harde borst trokken.


  ‘Laat me los!’ siste ze.


  ‘Verdwaald, hè?’ spotte hij in haar oor. ‘Of staan er soms vrienden van je aan de andere kant van de heuvel?’


  ‘Nee,’ protesteerde Brandy oprecht. ‘Ik zei toch dat ik verdwaald was? Er is niemand bij me, dat zweer ik.’


  Te laat besefte ze dat ze een vergissing begaan had. Als hij dacht dat er vlakbij iemand op haar stond te wachten, zou hij haar misschien niets doen. Nu had hij geen reden meer zich in te houden.


  De angst gaf haar nieuwe kracht om een tweede poging tot vluchten te doen. Ze haalde naar hem uit met haar ellebogen en hielen. Tegelijkertijd probeerde ze zich uit de pijnlijke greep van zijn handen los te draaien. Haar ademhaling kwam in wanhopige, hijgende snikken.


  Ze zag kans haar voet achter zijn been te haken en hem uit zijn evenwicht te brengen. Even verslapte zijn greep, maar hij zag toch kans haar in zijn val met zich mee te trekken. Voor ze weg kon rollen, lag hij bovenop haar en hield haar met het gewicht van zijn lichaam tegen de grond gedrukt. Met een gesmoorde kreet probeerde Brandy met haar nagels uit te halen naar de donkere, glinsterende ogen, maar zover kwam ze niet.


  In een flits werden haar armen boven haar hoofd gestrekt en door zijn handen tegen de grond gedrukt. Hulpeloos als ze was, probeerde ze toch nog onder hem vandaan te komen, maar hij was veel te zwaar en te sterk.


  ‘Wil je nu wel eens ophouden?’ snauwde hij. ‘Het enige dat je bewijst is hoe kinderachtig je bent.’


  Even staakte ze de strijd om op adem te komen, haar hoofd zover mogelijk afgewend en haar ogen stijf gesloten. Toch voelde ze de brandende warmte van zijn adem op haar wang. Iedere centimeter van haar lichaam was gevangen onder de gespierde kracht van het zijne. Met iedere moeizame ademtocht proefde ze meer van zijn krachtige, mannelijke geur tot ze zich erdoor bedwelmd voelde.


  ‘Ga van me af!’ De woorden tuimelden als een wanhopige fluistering tussen haar opeengeklemde tanden door. ‘Ik wil niet dat je me aanraakt!’


  ‘Oh, nee?’ De donkere stem lachte stilletjes. ‘Ik zou met je naar bed moeten gaan. Zo’n kat als jij verdient niet anders.’


  Er kwam geen geluid over haar lippen, hoewel haar geest het gealarmeerd uitschreeuwde. Ze was zo bang geweest voor haar leven dat de mogelijkheid van verkrachting niet bij haar opgekomen was. Ze draaide haar hoofd en sloeg haar oogleden op, zodat haar van angst opengesperde ogen hem openlijk konden smeken haar niets te doen.


  Door deze plotselinge beweging raakten haar lippen de zijne, warm en stevig en even bewegingloos als de hare. Verlamd als ze was door het onverwachte contact, kon ze alleen stil en ademloos blijven liggen. Ieder moment verwachtte ze zijn brute kus te voelen; een gedachte die als vuur door haar aderen brandde.


  ‘Alsjeblieft,’ fluisterde ze toen er niets gebeurde. ‘Laat me alsjeblieft gaan. Ik zweer je dat ik niets tegen de politie zal zeggen.’


  De beweging van haar lippen tegen de zijne leek de betovering te verbreken, maar Brandy wist nog steeds niet wat hij nu van plan was. Een zich opkroppende spanning leek bezit van hem te nemen terwijl zijn donkere ogen haar gezicht afzochten.


  Hij had in de strijd zijn hoed verloren. Zonder dat ze het wilde werden Brandy’s ogen naar zijn donkere, bijna zwarte haar getrokken, dat van zijn voorhoofd naar achteren golfde. Er viel een geladen pauze voor hij antwoordde.


  ‘Wat zul je de politie niet vertellen?’ Met een behoedzame blik in zijn ogen schoof hij een fractie van een centimeter bij haar mond vandaan.


  ‘Ik… ik zal niet vertellen dat ik je gezien heb,’ beloofde ze bevend. ‘Ik bedoel… ik heb niet echt gezien dat je vee stal, dus hoef ik niet te liegen. Ik beloof dat ik niet zal zeggen dat ik je ontmoet heb.’


  Zijn lippen vertrokken tot een glimlach. ‘Je hebt dus geraden waarom ik hier ben?’


  Aarzelend knikte ze en vroeg zich af, of ze dat van dat stelen soms niet had moeten zeggen. Misschien raakte hij daardoor alleen nog maar meer overtuigd dat hij haar niet mocht laten gaan.


  Ongelooflijk snel voor zo’n grote man rolde hij van haar af en stond in één vloeiende beweging op. Met zijn handen op zijn heupen torende hij hoog boven haar uit.


  ‘En je belooft dat je mijn geheimpje niet zult verraden?’ vroeg hij met een spottend vermaakte ondertoon in zijn stem.


  ‘Als je me laat gaan,’ stelde Brandy snel als voorwaarde.


  Langzaam werkte ze zich omhoog in zittende houding, bang haar ogen af te wenden van de man die haar zo doordringend stond op te nemen. Plotseling merkte ze de scheuren in haar blouse op en de rode bloedvlekken op de plaatsen waar de dorens haar huid hadden opengehaald. Snel probeerde ze vast te stellen of ze er nog fatsoenlijk bijliep zonder al te veel de aandacht te vestigen op wat ze aan het doen was.


  ‘Als… als je me aanwijzingen kunt geven…’ stamelde ze nerveus.


  ‘Waar woon je?’ onderbrak hij haar.


  ‘In het huis van Ames. Mijn vader is Stewart Ames. Het ligt een kleine vijfentwintig kilometer ten oosten van de Saguaro Ranch op het plateau,’ legde Brandy zo rustig mogelijk uit, nu de angst zijn greep op haar keel verminderde.


  Na een minuut stilte schudde hij zijn hoofd. ‘Het spijt me, maar ik ken het huis niet. Ik herinner me wel vaagjes dat daar ergens een huis moet staan, maar hoe je dat van hieruit moet bereiken, zou ik niet kunnen zeggen.’


  Brandy geloofde hem. Waarom wist ze niet, maar iets in zijn stem vertelde haar dat hij de waarheid sprak. Ze krabbelde op, haar blouse met een hand dicht houdend. Zelfs nu ze voor hem stond, moest ze nog naar hem opkijken.


  ‘Als ik maar ongeveer de richting weet,’ verzekerde ze hem snel. ‘Als ik eenmaal weer op bekend terrein ben, vind ik verder zelf de weg naar huis wel.’


  ‘Zijn je ouders naar je op zoek?’ De man stond niet toe dat ze haar blauw-groene ogen neersloeg onder zijn doordringende blik.


  Zwijgend woog ze af of ze hem de waarheid of een leugen zou vertellen; de waarheid was haar tot nu toe niet slecht bekomen, besloot ze.


  ‘Dat weet ik eigenlijk niet,’ antwoordde ze oprecht. ‘Ze gingen vanavond uit. Het hangt ervan af, of ze bij hun thuiskomst gaan kijken of ik er ben.’


  ‘Met andere woorden, het is ook mogelijk dat ze je niet voor morgenochtend missen.’


  Brandy staarde naar haar voeten. ‘Inderdaad.’


  Hij leek dit antwoord grondig te overdenken. ‘Hoe graag ik je ook kwijt wil,’ zei hij eindelijk, ‘ik kan je niet ’s nachts de woestijn insturen. Misschien zou je het halen, misschien ook niet. Als het een beetje tegenzat, zou je namelijk een been breken, waarna iemand mijn kamp kon opsporen en mij de schuld ervan geven.’ Hij wendde zich van haar af naar het vuur en raspte met zijn hand over de stoppels op zijn kin. ‘En dat kan ik er nou net niet meer bij hebben!’


  ‘Maar…’ begon Brandy in protest.


  ‘Niet tegenspreken.’ Hij stak in een gebiedend gebaar zijn hand op. ‘Je blijft vannacht hier. Morgen breng ik je zelf terug.’


  ‘Maar ik kan hier toch niet bij jou blijven!’ Het was eruit voor ze er erg in had.


  Hij keek over zijn schouder met een plagerige glimlach in zíjn ogen. ‘Waarom niet? Denk je dat een veedief niet te vertrouwen is?’


  Brandy slikte eens en trok haar blouse dichter om zich heen. ‘Wel dan?’ vroeg ze openhartig.


  ‘Het enige dat we vannacht zullen delen is de warmte van het vuur,’ bracht hij haar in niet mis te verstane bewoordingen onder ogen. ‘Maar als je daar blijft staan, heb je er natuurlijk niet veel profijt van.’


  Angst en de daarop volgende worsteling hadden Brandy ongevoelig gemaakt voor de koude woestijnnacht, maar na zijn woorden drong die kou plotseling door de dunne stof van haar blouse heen. Ze onderdrukte een huivering en liep op de beloofde warmte van het vuur toe, er op lettend een zekere afstand tussen haar en de man te bewaren. Ze wist niet zeker in hoeverre ze hem wel kon vertrouwen.


  De van het kleine vuur uitstralende warmte was een zegen. In stille dankbaarheid sloeg ze haar ogen neer toen ze zag dat de man zijn hand langs zijn zijde liet zakken, maar verstijfde bij het zien van de leren schede aan zijn broekriem, waaruit hij het mes opnieuw tevoorschijn trok. Nogmaals weerkaatste de vuurgloed dreigend op het lemmet en haar oude angst keerde rap terug.


  De man leek haar snelle stap terug niet op te merken. ‘Heb je honger?’ Hij liep naar de andere kant van het vuur, waar hij naast een geïmproviseerd spit neerknielde.


  ‘Ja,’ gaf ze zachtjes toe bij het zien van het geroosterde beest aan het spit. Hij sneed een stuk van het vlees af en overhandigde haar dat. Gretig sloten haar vingers zich om het bot dat aan het ene einde uit het vlees naar buiten stak. ‘Wat is het?’ vroeg ze, terwijl ze in kleermakerszit naast het vuur plaatsnam.


  ‘Prairiehaas.’ Hij keek niet op, maar sneed het dier nog een poot af. ‘Misschien een beetje taai, maar het is best te eten.’


  Brandy nam een hap en merkte dat het vlees inderdaad wat draderig was, maar ze had teveel honger om daarop te letten. Ze had de poot vrijwel tot op het bot afgekloven, toen er een gedachte in haar opkwam.


  ‘Heb je hem zelf geschoten?’ vroeg ze.


  ‘Ja,’ knikte hij.


  ‘Eén schot?’


  Omdat ze er zo op doorging, wierp hij een nieuwsgierige blik op haar gezicht. ‘Ja. Waarom?’


  Er speelde een vage glimlach rond haar lippen. ‘Mijn paard sloeg op hol en liet me hier alleen achter omdat hij schrok van een geweerschot. Dat was rond zonsondergang.’


  ‘Probeer je mij de schuld te geven?’ vroeg hij uitdagend zacht.


  ‘Nee.’ Ze schudde haar hoofd, waarbij de honingblonde krullen rond haar hoofd dansten. ‘Ik ging zo op in de zonsondergang dat ik niet de moeite nam hem vast te binden. Het was dus mijn eigen schuld.’


  ‘Inderdaad,’ beaamde hij droog.


  Brandy nam nog een stuk van de prairiehaas, kauwde het rustig weg en wenste dat de man haar woorden niet zo snel beaamd had. Het had geklonken alsof ze hem er de schuld van had willen geven – misschien slechts onbewust – dat haar paard er vandoor gegaan was.


  Zij had in ieder geval meer recht hier in de woestijn te rijden dan hij! Uiteindelijk was hij niet meer dan een doodgewone veedief!


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Na de haas volgden de vruchten van een vijgendistel. Nadat zelfs het laatste spoortje honger gestild was, zat Brandy naast het vuur te genieten van hete, sterke koffie uit een tinnen kroes. Ze had er graag lang over gedaan, maar aangezien er maar één kroes was, dronk ze snel zodat de man ook aan de beurt kwam.


  ‘Lekker,’ mompelde ze nadat ze de laatste druppel doorgeslikt had en hem de kroes had overhandigd. ‘Het was trouwens allemaal lekker. Maar ik had natuurlijk ook zo’n honger dat het me waarschijnlijk weinig had kunnen schelen wat ik voorgeschoteld kreeg.’


  De man knikte enkel en vulde de tinnen kroes voor zichzelf.


  ‘Doe je dat vaak op deze manier?’ vroeg Brandy met nieuwsgierig scheef gehouden hoofd. ‘Ik bedoel, eten wat het land schaft?’


  ‘Als ik in de woestijn ben wel, ja,’ gaf hij met een nonchalant schouderophalen toe. ‘Ik word niet graag door het zwaar beladen van een paard in mijn bewegingen beperkt.’


  Ja, dacht Brandy bij zichzelf, er zouden zich wel gelegenheden voordoen, waarbij hij zich snel moest kunnen verplaatsen om niet gepakt te worden. Weinig meenemen was in zo’n geval zo onzinnig nog niet.


  ‘Kom je hier vaak?’


  Vanaf de andere kant van het vuur keek hij haar lang aan. ‘Vaak genoeg,’ luidde het nietszeggende antwoord. Hij nam een grote slok koffie, zonder zich te storen aan de temperatuur, die dicht bij het kookpunt was geweest, zoals Brandy zich herinnerde.


  Ze wilde dieper op zijn antwoord ingaan, maar besefte dat hij met opzet zo vaag geweest was. Hoe minder ze wist, hoe minder ze de autoriteiten kon vertellen. Misschien vertrouwde hij niet op haar belofte over hun ontmoeting te zwijgen. In feite wist ze zelf ook nog niet zeker of ze het niet zou vertellen en misschien had hij dat geraden.


  Hij nam nog een slok koffie en liet het bezinksel in de poreuse grond weglopen. Plotseling op haar hoede keek Brandy toe hoe hij opstond en naar het zadel liep dat een paar meter bij het vuur vandaan lag, even buiten de lichtkring. Aan de zadelknop hingen een paar zadeltassen. Hij knielde ernaast neer, sloeg een van de flappen terug en pakte er een wit kistje uit.


  Haar nieuwsgierigheid kreeg de overhand. ‘Wat is dat?’ vroeg ze toen hij zich weer oprichtte en met het kistje in zijn hand terugliep naar het vuur.


  ‘Een E.H.B.O.-kistje,’ antwoordde hij nog net voor ze het bekende rode kruis op het deksel ontwaarde. ‘Het wordt tijd dat die schrammen van je behandeld worden.’


  Brandy wierp een blik op haar armen en de felrode striemen die de dorens hadden achtergelaten. Zo nu en dan had ze er even aan gevoeld, maar ze waren niet diep, zelfs niet daar waar haar blouse gescheurd was. Ze zagen er wat rauw uit, maar deden niet werkelijk pijn.


  ‘Het doet geen pijn,’ mompelde ze, onbewust protesterend tegen de voorgenomen eerste hulp. ‘Ik voel het amper.’


  Maar hij zat al op zijn hurken naast haar en duwde de breedgerande hoed op zijn achterhoofd. Het kistje ging open en hij was al bezig een antiseptische vloeistof op een dot watten te gieten.


  ‘Wel als het geïnfecteerd raakt,’ zei hij onvermurwbaar.


  Natuurlijk wist Brandy wel dat hij gelijk had. Een mens kon onmogelijk voorspellen wat voor bacteriën er op die dorens huisden, maar toch had ze er iets op tegen dat hij haar schrammen zou behandelen.


  ‘Ik doe het zelf wel,’ zei ze en strekte haar hand uit naar de dot watten.


  ‘Het gaat mij gemakkelijker af.’ Zijn vingers sloten zich om haar uitgestoken hand en zijn andere hand maakte de striem op haar onderarm schoon.


  Het licht viel vol op zijn gezicht; dit was de eerste keer dat ze hem van dichtbij kon bekijken. Er school een meedogenloze kracht in zijn sterke trekken, die haar eerste indruk – dat hij gevaarlijk was – weer deed herleven. De donkerbruine, bijna zwarte kleur van zijn baard, wenkbrauwen en haren leek extra donker tegen zijn zongebruinde huid. De halfwas baard verborg, naar ze vermoedde, een strak getekende kaaklijn en hoekige, vlakke wangen.


  Zonder de baard zou hij er beslist knap en indrukwekkend uitzien. Ze dacht dat hij hem liet staan als vermomming. Er was iets vaag bekends aan hem, wat natuurlijk dwaasheid was, want ze kende niemand met zo’n uitdrukkelijk mannelijke persoonlijkheid.


  Het enige dat haar in hem verbaasde was dat hij geen heimelijke indruk maakte. Hij was zo zelfverzekerd en beheerst, iets wat ze helemaal niet verwacht had bij iemand die buiten de wet stond. Toch vroeg ze zich af hoe een man van amper dertig met zoveel zelfbewustzijn een veedief geworden was. Toegegeven, hij had iets over zich dat haar sterk deed denken aan voorouders in de tijd van het Wilde Westen.


  Zijn aandacht werd verplaatst naar de schrammen op haar andere arm. Zijn handen en vingers waren sterk en bruin en droegen geen sporen van harde arbeid. Tot haar verbazing merkte ze dat die handen zacht konden zijn.


  Plotseling besefte ze dat ze geluk gehad had dat ze ongedeerd uit de strijd met hem tevoorschijn gekomen was.


  Hij was flink gespierd en had met gemak een van haar botten kunnen breken, of haar flink kunnen kneuzen door iets meer druk uit te oefenen. Maar dat had hij niet gedaan. Ze voelde zich daar veiliger door.


  De laatste schram op haar arm was nu schoon en ontsmet. Hij mikte de dot watten in het vuur en reikte weer in het kistje.


  ‘Dank je,’ zei ze en meende het ook.


  Hij wierp haar een zijdelingse blik toe. ‘Trek je blouse uit, dan kan ik de rest ook doen.’


  Brandy keek hem met grote ogen aan en zag de nieuwe dot watten in zijn ene hand en de fles antiseptische vloeistof in de andere. Automatisch gleed haar hand in verdediging naar de kraag van haar blouse, waarop hij in droog vermaak zijn mondhoeken liet opkrullen.


  ‘De kattige fase hebben we nu wel achter de rug,’ zei hij geduldig. ‘Wil je werkelijk weer zoveel energie verspillen? Of jij trekt je blouse zelf uit of ik doe het.’ Het was geen loze bedreiging, dat wist ze.


  ‘Als je mij die watten geeft, doe ik het zelf wel.’


  ‘Je zou een slangenmens moeten zijn om te zien wat je deed. Het gaat veel vlugger en grondiger als ik het doe.’ Met een ondeugend glimlachje in zijn ogen zag hij hoe Brandy in stille weigering haar hoofd schudde. ‘Ik ga echt niet blozen bij het zien van een vrouwenlichaam. Doe maar net alsof ik je dokter ben.’


  ‘Maar dat ben je niet,’ mompelde ze in protest.


  ‘Je maakt het zo alleen maar moeilijker voor jezelf,’ redeneerde hij. ‘Schuif je preutsheid nu maar terzijde.’


  Met tegenzin gaf ze toe dat hij gelijk had, maar haar vingers beefden daarom niet minder toen ze haar blouse openknoopte.


  In het begin van haar puberteit was ze, vanwege haar tengere bouw, bang geweest nagenoeg zonder buste het leven door te zullen moeten, en ze had dan ook opgelucht de volle rondingen begroet. Nu was ze zich ondraaglijk sterk van die rondingen bewust nadat ze haar blouse had uitgetrokken, die ze nerveus op schoot hield. Haar blik bleef hangen aan de sierstiksels op de kraag van zijn suède vest.


  De koele, vochtige dot watten raakte een schram op haar jukbeen. Brandy hield zich zo stijf als een standbeeld in de wetenschap dat haar kanten beha meer onthulde dan verborg.


  ‘Je zei dat je van je achternaam Ames heette. Wat is je voornaam?’ vroeg hij rustig, terwijl hij zijn aandacht verplaatste naar een striem op haar schouder.


  Heel even dacht Brandy eraan zijn vraag niet te beantwoorden tot ze besefte dat hij het alleen vroeg om haar op haar gemak te stellen.


  ‘Brandy.’ Haar stem haperde even.


  ‘Brandy?’ Zijn blik gleed even naar haar gezicht om te zien of ze hem niet voor de gek hield. ‘Jammer dat je geen monster van je naam bij je draagt. Je zou op dit moment best een slokje brandy kunnen gebruiken.’


  ‘Ja,’ beaamde ze met een bibberige glimlach. ‘En hoe heet jij?’


  Een onderdeel van een seconde aarzelde hij. ‘Jim.’


  Geen achternaam, alleen Jim. Ze wist dat hij de rest voor haar verborgen wilde houden. Het was zelfs mogelijk dat hij helemaal niet Jim heette; dat hij dat maar verzonnen had.


  ‘Het bandje moet even omlaag, Brandy, zodat ik bij die striem daar op je borst kan,’ waarschuwde hij.


  Zijn vingers schoven het bandje al van haar schouder voor ze een protest had kunnen formuleren. Een snelle blik omlaag toonde haar een felrode striem over de ronding van haar borst en hoewel ze op zijn onpersoonlijke aanraking voorbereid was, hield ze toch scherp haar adem in.


  Zijn bezorgde blik gleed snel naar haar gezicht. ‘Heb ik je pijn gedaan?’


  ‘Nee,’ ontkende ze en bloosde als een pioen.


  Hij boog zijn hoofd weer, maar de hittegolf van schaamte nam niet af. Het gevoel van intimiteit was te sterk voor Brandy om eraan voorbij te gaan.


  ‘Hoe oud ben je?’ vroeg de man die zich nu dus als Jim bekend gemaakt had.


  ‘Twintig.’ Brandy keek verbaasd op hem neer. ‘Waarom?’


  Met een opgetrokken mondhoek schoof hij het bandje weer op zijn plaats voor zijn ogen, met in hun diepte een lach, de hare ontmoetten. ‘Je bloost als een puber,’ mompelde hij, ‘of als een maagd.’


  Weer vlamden haar wangen rood op. Ze zou zijn veronderstelling graag ontkend hebben, maar had het akelige gevoel dat hij zou weten dat ze loog. Niet dat ze niet zo nu en dan eens flink gevrijd had na een afspraakje; ze had simpelweg nooit zozeer haar hoofd verloren dat ze met een van haar vriendjes naar bed gegaan was.


  ‘Je kunt je blouse wel weer aantrekken.’ Terwijl zij in gedachten bezig geweest was zich te verdedigen, had hij zijn taak voltooid en wendde zich nu af.


  Snel glipte Brandy in haar blouse en friemelde aan de knoopjes. Vanuit een ooghoekje zag ze dat Jim opstond en de E.H.B.O.-kist terugstopte in zijn zadeltas. Toen hij terugkwam, schoof ze bedeesd wat dichter naar het vuur toe.


  ‘Ben je moe?’ vroeg hij.


  Ze keek op haar horloge en zag tot haar verbazing dat het al bijna middernacht was. ‘Ja,’ gaf ze onzeker toe.


  Vanuit de schaduw achter zijn zadel nam hij een dekenrol op die hij naast het vuur uitspreidde. Het zo ontstane bed bood maar amper genoeg plaats aan één persoon en even slikte Brandy krampachtig.


  ‘Ga daar maar in slapen,’ instrueerde hij.


  ‘En jij?’ vroeg ze snel terwijl hij terugliep naar het zadel.


  Hij wierp een flitsend lachende blik in haar richting. ‘Nu je je jasje van preutsheid weer aangetrokken hebt, denk ik niet dat je me aanbied de deken samen te delen, zelfs niet als het koud wordt.’ Hij bukte en pakte een dik jack van de grond. ‘Ik zal dus wel naast het vuur moeten slapen.’


  ‘Neem jij het bed maar,’ merkte Brandy op. ‘Dan blijf ik bij het vuur.’


  ‘Stap er in en ga slapen.’ Zijn duim wees naar de uitnodigend op de grond uitgespreide deken. Nu was er geen lach meer in zijn stem te horen, alleen een bevel.


  Met tegenzin gehoorzaamde ze, omdat hij haar anders waarschijnlijk zonder enige plichtpleging in het bed zou deponeren. Met een kwade blik liep ze hem voorbij om hem te laten zien dat ze zich niet op haar kop liet zitten. Het kon hem kennelijk niets schelen.


  Terwijl hij nog wat brandstof op het vuur stapelde, trok Brandy haar laarzen uit en glipte onder de deken. Ze voelde zich helemaal niet slaperig. Ze keek naar het vuur dat helder opvlamde en vroeg zich af of haar ouders al gemerkt hadden dat ze niet in haar bed lag. Misschien waren ze op dit moment wel bezig een zoekactie naar haar op touw te zetten. Toch betwijfelde ze dat ze haar voor de volgende ochtend zouden missen.


  Haar blik gleed naar Jim. Met het dikke jack aan zag hij er nog groter en sterker uit dan tevoren. Wat zouden haar ouders denken als ze hem ontmoetten?


  Een rare vraag, aangezien haar eigen reacties zo verschillend geweest waren. Het ene moment was ze doodsbang van hem en het volgende moment bewonderde ze zijn kracht en zelfbewustzijn waardoor ze zich zo veilig en geborgen had gevoeld. Ze had gebloosd onder zijn cynische spot en was in opstand gekomen omdat hij haar behandelde als een kind in plaats van als een volwassene. Er was maar één vast punt: ze stond niet onverschillig tegenover hem. Niemand zou dat lang kunnen volhouden.


  Ze merkte niet dat ze in slaap viel. Verontrust gleden haar ogen langs de gele gloed aan de hemel. Waar waren de sterren? Het kon toch nog geen ochtend zijn? Ze draaide haar hoofd en zag juist de gouden bal van de zon boven de horizon uitpiepen.


  Ze zuchtte en kroop dieper weg onder de deken. Haar botten en spieren protesteerden tegen een nacht op de harde grond. De nog steeds koele lucht beet in haar neus en wangen. Slaperig rolde ze zich op haar zij om naar het kampvuur te kijken.


  Geen vlammetje te zien. En er was geen spoor van Jim. Verontrust richtte Brandy zich op een elleboog en keek naar de plaats waar de vorige nacht het zadel gelegen had. Dat was eveneens weg.


  Had hij haar in de steek gelaten? Had hij besloten het risico haar naar huis te brengen niet te nemen? Was hij in de vroege morgen weggeslopen zodat hij een flink eind uit de buurt zou zijn voor het geval ze haar belofte hem niet aan de autoriteiten te verraden niet zou nakomen?


  Een wilde chaos van onbeantwoorde vragen raasde door haar hoofd. Ze wierp de deken van zich af en krabbelde overeind. Haastig reikte ze naar haar laarzen, maar ze had de rechterlaars nog niet aan haar voet toen ze achter zich een paard hoorde snuiven.


  ‘Je kunt die laarzen beter eerst uitschudden voor je ze aantrekt.’ De lage, hese stem kwam van vlak achter haar. ‘Misschien is een schorpioen op de gedachte gekomen dat het voor vannacht een aardig bedje was.’


  Bij het horen van zijn stem draaide Brandy zich om, opgelucht bij de aanblik van Jims bekende gestalte, die het gezadelde paard in de richting van het gedoofde kampvuur leidde. Hij had haar helemaal niet in de steek gelaten! Ze zag de raadselachtig donkere ogen en stond met de mond vol tanden.


  Ze draaide zich weer om en schudde heel verstandig haar laars uit om er zeker van te zijn dat er niet een of andere griezel in weggekropen zat, voor ze ze aantrok. ‘Je had me moeten wekken,’ beschuldigde ze hem kortaf.


  ‘Je sliep en het leek me weinig zin hebben je vroeger te wekken dan nodig was,’ antwoordde hij kalm. ‘De koffie is nog warm en het ontbijt bestaat uit vruchten van een vijgendistel.’


  Hij gooide haar de kroes toe die ze nog net kon vangen. ‘Koffie alleen is wel genoeg.’


  De koffiepot stond in de as. Nadat ze het restje uit de pot had ingeschonken, krulde Brandy zich op naast het vuur. Haar dunne blouse bood weinig bescherming tegen de koude, zodat ze dankbaar gebruik maakte van het kleine beetje warmte dat de as uitstraalde. Uit een ooghoekje zag ze dat Jim de leverkleurige vos zadelde en de singel aantrok.


  ‘Heb je goed geslapen?’ vroeg hij onverwachts.


  ‘Ja, waarom?’ Brandy vloekte even in zichzelf omdat het zo verdedigend klonk.


  ‘Zomaar.’ Hij haalde nonchalant de schouders op en wijdde zijn aandacht aan de stijgbeugel.


  Hij liep naar het vuur, goot het koffiedik uit de pot in de as en pookte met een stok tussen de verkoolde resten om er zeker van te zijn dat ze niet meer brandden. Daarna strooide hij er zand overheen.


  ‘Dacht je dat ik zonder je vertrokken was? Zit je dat soms dwars?’


  Haar blik vloog naar zijn gezicht en ontmoette zijn spottende, scherpzinnige ogen. ‘Dat had best gekund,’ merkte ze met een luchtig hoofdknikje op.


  ‘Dat had inderdaad gekund, ja.’ Hij rechtte zijn rug, de lege koffiepot in zijn hand. ‘Ben je klaar met de kroes?’


  Snel goot Brandy het laatste restje van de nu lauwe koffie naar binnen en overhandigde hem de kroes die hij samen met de koffiepot in een van de zadeltassen opborg. Bleef alleen de dekenrol nog over om weggeborgen te worden. Met een huivering dacht ze aan de heerlijk warme deken die ze zo graag weer om zich heen zou voelen.


  ‘Toe nou, zon,’ dacht ze met een blik op de gele schijf die weer een streepje gestegen was. ‘Kom je woestijn eens verwarmen!’


  Door stil te blijven staan zou ze ook niet warmer worden. Ze liep naar het bed en pakte de dichtgeweven deken op die Jim van haar overnam zodra ze hem had uitgeschud.


  ‘Geef maar hier,’ zei hij.


  Even aarzelde ze, maar liet toch los. Misschien dacht hij dat zij niet in staat was er een nette rol van te maken.


  Ze nam het wat dunnere grondkleed op en schudde het snel uit. Toen merkte ze aan de rand van haar gezichtsveld een metalen glinstering op. Nieuwsgierig draaide ze zich om en zag dat hij met zijn mes een spleet in het midden van de deken gesneden had.


  ‘Wat doe je nou?’ fronste ze verbaasd.


  ‘Het mes werd weer teruggestoken in de leren schede. ‘Het duurt nog wel een uur of zo voor het wat warmer wordt. Tegen die tijd zou je bevroren zijn.’ Zonder verdere uitleg werd de deken bij de spleet over haar hoofd getrokken. ‘Je kunt hem het beste met je riem om je middel bijeenhouden.’


  Een paar tellen staarde Brandy ongelovig naar de deken die nu in een poncho was omgetoverd. Nu al voelde ze de bescherming die hij tegen de koude bood.


  Eindelijk sloeg ze haar ogen op en bestudeerde de uitdrukking op zijn gezicht. ‘Nu heb je je deken vernield.’ Een totaal overbodige opmerking, maar ze maakte hem toch.


  ‘Inderdaad,’ beaamde hij met een spottend trekje rond zijn mond.


  Om het onderwerp af te sluiten nam hij het grondkleed op dat Brandy had laten vallen. Met een paar geroutineerde bewegingen maakte hij er een stevige rol van. Terwijl hij naar het paard liep om de bundel achter het zadel vast te binden, maakte Brandy haar riem los en trok die uit de lusjes van haar spijkerbroek. Ze wilde hem graag vertellen hoe dankbaar ze hem was, maar wist niet hoe ze die dank onder woorden moest brengen zonder het gekunsteld en overdreven te laten klinken. Het leek alsof ze voelde dat hij op uitgebreide dankbetuigingen geen prijs stelde.


  Ze zuchtte en gespte de riem rond de dikke plooien van de dekenponcho rond haar middel. Met een korte blik stelde hij vast dat ze klaar was om te vertrekken en besteeg zijn paard. Hij trok zijn linkervoet uit de stijgbeugel, zodat Brandy er ook gebruik van kon maken en hielp haar zich achter hem op de paardenrug te zwaaien.


  ‘Ik weet wel waar je huis ongeveer moet staan,’ zei hij zodra ze zich zo comfortabel mogelijk geïnstalleerd had.


  ‘Ik neem aan dat we wel deelnemers aan een zoekactie zullen tegenkomen voor we zover zijn.’


  Brandy was het met hem eens. Jim raakte de flanken van het paard met zijn hielen en de vos zette zich in beweging, liep om de plaats heen waar ze gekampeerd hadden en zette koers in noordoostelijke richting.


  De grijze as was met zand bedekt en alleen uit hun voetafdrukken bleek nog dat er iemand geweest was. Al snel zou de woestijn ook dat spoor uitwissen. Brandy vond het een trieste gedachte, al wist ze niet waarom.


  Het paard was fris en goed uitgerust en droeg hen zonder zichtbare moeite voort over de zanderige bodem, waarbij hij behendig de cactussen en grotere mesquitestruiken ontweek. In de ochtendlijke stilte hadden ze allebei geen behoefte aan een gesprek. De omgeving was nieuw voor Brandy, hoewel het uitzicht hetzelfde was, alleen gezien vanuit een andere hoek.


  Beschermd door de poncho en verwarmd door de lichaamswarmte van de man voor haar, vond ze de rit een opwekkend begin van de dag. In de koelte van de ochtend gingen de woestijnbewoners op zoek naar voedsel. Het leek een uitdaging een glimp van hen op te vangen voor ze zich uit de voeten maakten.


  Na een paar kilometer merkte Brandy dat de gang van het paard veranderde. Hij liep minder gelijkmatig, alsof hij weerstand bood aan de bevelen van de teugels. Even dacht ze dat de vos misschien een kiezelsteentje in de hoef gekregen had. Ze keek omlaag en bestudeerde een paar passen lang zijn gang, maar kon niet zeggen dat hij met een van zijn benen trok.


  Ze keek over Jims schouder en zag dat de oren van het dier naar voren wezen, dat hij het hoofd onnatuurlijk hoog hield en er af en toe mee schudde alsof hij aan de dwang van het bit wilde ontkomen.


  ‘Wat heeft dat paard van jou?’ Brandy leunde tegen Jims rug om zijn strak staande profiel te bestuderen. ‘Is hij plotseling tot de ontdekking gekomen dat hij niet met twee mensen op zijn rug wil rondlopen?’


  ‘Nee,’ klonk het korte antwoord.


  Maar hij moest het toch met Brandy eens geweest zijn dat er iets aan de hand was, want op dat moment toomde hij het paard in. Maar de gespierde vos bleef nerveus dribbelen en hief het hoofd nog hoger. Brandy fronste haar voorhoofd en wilde opnieuw vragen wat er aan de hand was.


  ‘Verdorie!’ De zacht uitgesproken verwensing voorkwam haar vraag.


  Op hetzelfde moment spoorde een rukje aan de teugels het paard aan zich vliegensvlug te wenden. Amper had Brandy haar evenwicht na deze onverwachte manoeuvre hervonden of het paard draafde weg in een rechte hoek op hun vorige koers. Ze moest zich aan Jim vastklemmen om niet te vallen.


  Kennelijk vluchtten ze voor iets of iemand – Brandy had geen tijd om te kijken, maar raadde dat het om iemand ging. Het waren ofwel de mensen die naar haar op zoek waren ofwel vertegenwoordigers van het gezag die een onderzoek instelden naar veediefstallen.


  Juist toen Brandy zich aan de draf had aangepast, stopte het paard abrupt naast een rotsachtige uitloper. Haar linkerarm klemde zich voor steun om Jims middel maar werd door hem losgemaakt.


  ‘Afstappen!’ beval hij en duwde haar bijna van het paard voor ze had kunnen gehoorzamen.


  Snel stapte ze buiten het bereik van de dansende hoeven in de verwachting dat het paard verder zou draven en haar alleen achterlaten. In plaats daarvan sprong Jim een onderdeel van een seconde na haar op de grond. Met van verbazing grote ogen zag ze dat hij in zijn ene hand de teugels hield en tegelijkertijd het dier afzadelde. Zadel en zadeltassen werden nonchalant op de grond gegooid, terwijl hij naar het hoofd van het paard liep.


  ‘Wat is er?!’ Brandy haalde verward een hand door haar amberkleurige haar.


  ‘Zandstorm,’ antwoordde Jim gespannen.


  Iets dus, niet iemand, waarvoor hij was gevlucht. Brandy keek naar het noorden en besefte dat de donkere formatie aan de horizon geen ver verwijderde bergrug was maar een zich snel verplaatsende zandstorm. Haar maag kromp samen van angst.


  Ze had wel vaker de ongelooflijke razernij van zo’n storm aanschouwd, maar dan altijd vanuit de bescherming van een stevig, door mensenhandengemaakt bouwsel. Nooit had ze er onbeschermd een moeten ondergaan.


  Haar blik gleed gealarmeerd naar de lange, breed geschouderde man die nog steeds stond te worstelen met het stampende paard. Hij probeerde het hoofdstel los te maken.


  ‘Je laat hem toch niet lopen?’ fluisterde ze.


  Op dat moment ging de gesp los. Het paard trok zijn hoofd uit de riem en galoppeerde weg.


  ‘Hij is hier in de woestijn geboren en getogen en kent meer manieren om zo’n storm te overleven dan wij.’ Na deze korte uitleg nam Jim snel het zadel en tuig op. ‘Ga daar bij die rotsen staan.’


  De hand tussen haar schouderbladen wachtte niet tot ze zou gehoorzamen en ze werd ruw naar de uitlopers van de rots geduwd. Snel keek hij om zich heen en overhandigde haar het zadel.


  ‘Leg maar neer daar waar de rots een V vormt,’ instrueerde hij.


  Hij hoefde er niet bij te zeggen dat ze zich moest haasten. Dat was overal om haar heen voelbaar. Jim leek van plan de rots de ergste kracht van de wind voor hen te laten opvangen. Terwijl zij de dikke zadeltassen in het hoekje stouwde, schudde hij snel het grondkleed uit.


  Met een bezorgde blik op de naderende storm draaide ze zich om teneinde Jim te vertellen dat ze gereed was. Hij was er al, sloeg een stuk van het grondkleed om haar heen en trok haar met zich mee in een halfzittende houding tegen de rotswand.


  De armen die hij om haar heengeslagen had, trokken haar dicht tegen zijn borst. De rest van het grondkleed stopte hij rond hen beiden in en maakte het boven hun hoofden dicht. In de rustige duisternis van de beschermende cocon merkte Brandy dat zijn gespierde lichaam zwaar tegen het hare aanleunde. Ze wijdde geen enkele gedachte aan de innige aspecten van hun houding die hen zo dicht bij elkaar bracht dat hun harten eenstemmig klopten. Ze was zich er alleen van bewust dat hij haar beschermde tegen de naderende zandstorm.


  Als een donderslag bij heldere hemel kwam de storm over hen. De huilende wind leek hen uit het beschutte hoekje bij de rots weg te willen zuigen. Instinctief klemde Brandy’s arm zich om Jims middel.


  Het fijne stof drong door het kleed heen en verstopte haar neus en oren en keel. Het wervelende zand leek uit iedere richting op hen af te komen als een bombardement van duizenden naalden. Brandy wist dat Jim het ergste opving.


  Het lawaai was oorverdovend. De lucht die ze inademde was verstikkend heet en stoffig. Ze wilde de deken wegtrekken en frisse, schone lucht inademen, ook al wist ze dat daarbuiten in de razende storm geen frisse lucht te vinden was.


  ‘Ik… ik krijg geen lucht meer,’ fluisterde ze met een hijgende, verstikte stem. Haar gezicht lag begraven tegen de sterke zuil van zijn hals.


  Jim trok haar nog dichter tegen zich aan. ‘Volhouden, liefje,’ fluisterde hij dringend. ‘We komen er wel doorheen. Volhouden!’


  Brandy sloot haar geest af van alles behalve het geruststellend kloppen van zijn hart onder haar hoofd en de tomeloze kracht die van hem uitging en haar leek te omhullen.


  Minuten leken uren. De storm raasde voort; de hitte, het kabaal en het verstikkende stof maakten het tot een zich eindeloos voortslepende nachtmerrie. Toen Jim probeerde haar gezicht af te wenden van de als filter dienstdoende kraag van zijn jack, bood ze weerstand en probeerde haar hoofd nog dieper te begraven.


  ‘Brandy.’ Zijn vingers gleden zachtjes door haar krullen. ‘Brandy, het is voorbij. Kom maar tevoorschijn.’ Zijn stem klonk warm en plagend.


  Toen ze nog steeds niet bewoog, maakte hij zich van haar los. De stilte overviel haar en ze opende haar ogen voor het zonlicht. Het grondkleed was weggeschoven en amper nog zichtbaar onder de dikke laag zand waardoor het bedekt werd.


  ‘Ik kan het niet geloven,’ zuchtte Brandy, die achterover leunde tegen de zadeltassen en langzaam inademde.


  Er hing nog steeds stof in de lucht, maar veel minder nu de storm voorbij was. Naast haar leunde Jim tegen de rotswand.


  ‘Wat niet?’ Hij keek op haar neer met een vriendelijke en toch plagende blik in zijn ogen.


  ‘Ik dacht dat er nooit een eind aan kwam.’ Brandy glimlachte tegen de blauwe hemel boven hun hoofden.


  Ze boog haar hoofd achterover en wierp hem een trage glimlach toe. Er gloeide een mysterieus en dwingend licht in zijn ogen. Een vinger tikte tegen haar opwippende neuspuntje en trok een spoor door het stof op haar wang. Iets in die vinger deed haar hart een slag missen.


  ‘Je huid voelt aan als schuurpapier.’ Zijn mond krulde op aan de hoeken.


  Overal was diezelfde film van zand te zien. ‘Je zou je baard eens moeten zien!’ zei ze met een ademloze lach.


  Hij grinnikte traag. Zijn hand liet haar wang los en hij duwde zichzelf omhoog, waarna hij een hand naar haar uitstak. Zonder aarzelen legde ze haar handen in zijn ferme greep en liet zich optrekken.


  Haar handen bleven warm in de zijne gevangen, maar dat vond Brandy helemaal niet erg. Haar lichaam dat haar een paar minuten geleden beschermd had, was vlakbij. Ze hief haar hoofd.


  ‘Weet je,’ zei ze half plagend, half ernstig, ‘dat ik je nog helemaal niet bedankt heb voor wat je allemaal voor me gedaan hebt? Gisteravond en nu weer?’


  ‘Dan moet ik mijn beloning maar opeisen, vind je ook niet?’ vroeg Jim hees met een donkere schittering in zijn ogen die naar haar mond gleden.


  Ze hadden in minder dan vierentwintig uur zoveel samen doorgemaakt dat Brandy zich niet meer verlegen voelde. Ze ging op haar tenen staan en spreidde haar vingers over zijn borst om zich in evenwicht te houden. Jims hand lag in haar nek.


  Ze sloeg haar ogen neer en voelde eerst zijn borstelige baard voor zijn warme mond zich over de hare sloot. Die kus was kalm en vast en had niets zoekends of onzekers, net zo min als de man die hem haar gaf.


  Toen er een eind aan kwam, knipperde Brandy met haar ogen, verbaasd dat ze zich zo teleurgesteld voelde dat het voorbij was. Ze keek in zijn ogen die schuil gingen achter zwarte wimpers, zodat de uitdrukking erin een geheim bleef. De hand in haar nek trok haar naar hem toe.


  Ze had de druk van zijn hand niet nodig om haar hoofd achterover te buigen en zijn kus te ontvangen. De eisende mond ontstak in haar een vuur dat zich snel door haar aderen verspreidde en haar lichaam veranderde in kneedbare was, die hij vormde naar zijn eigen contouren.


  Ze doolde rond in een onlogische wereld, geregeerd door gevoelens die rond haar explodeerden. Haar hart hamerde als waanzinnig in haar oren. Ze proefde het knarsende zand op haar lippen die zich onder de onweerstaanbare druk van de zijne geopend hadden. Zijn koppige geur omhulde haar als de bedwelmende geur van brandend wierook. Iedere centimeter van haar voelde de druk van zijn lichaam.


  Ook hieraan kwam een einde. Langzaam en met tegenzin trok zijn mond zich terug van de hare. Onbewust zuchtte Brandy spijtig en liet haar hoofd tegen zijn borst rusten terwijl ze haar wanordelijke gedachten weer op een rijtje probeerde te zetten.


  Er was iets onpersoonlijk vriendelijks in de handen die haar schouders omvatten, zoals ook in de afstandelijke kus die hij op haar kruin drukte.


  Verward hief ze haar hoofd en keek in zijn onbewogen gezicht. Die beweging van haar kant gebruikte hij om haar los te laten.


  ‘Dat had ik beter niet kunnen doen,’ mompelde hij wrang en vol zelfspot voor hij zich omdraaide.


  Brandy fronste haar voorhoofd en lachte haar verwarring weg. ‘Waarom zou het je moeten spijten? Mij spijt het niet!’


  Zonder te kijken pakte Jim de zadeltassen en legde die over het zadel. ‘Ik ben het punt gepasseerd waar ik alles nog gemakkelijk kan uitleggen,’ zei hij raadselachtig. ‘Dat is mijn schuld. Laten we maar zeggen dat ik denk dat we beter kunnen vergeten wat er zojuist gebeurd is.’


  ‘Waarom?’ drong ze aan.


  ‘Ik wil niet dat je je iets in je hoofd haalt.’ Hij schudde met onverschillige gebaren het grondkleed uit en legde ook dat over het zadel heen.


  Het leek haar alsof ze in een labyrint verdwaald was en of al zijn antwoorden haar naar het midden leidden in plaats van naar de uitgang.


  ‘Mensen kussen elkaar nu eenmaal. Dat is heel normaal tussen twee mensen die elkaar aantrekkelijk vinden,’ redeneerde ze met een verward hoofdschudden ‘Ik mag er dan jong uitzien, ik ben niet zo’n blinde, romantische puber die een kus meteen opvat als een liefdesverklaring.’


  ‘Je ziet er inderdaad jong en ontvankelijk uit,’ gaf Jim met een vage twinkeling in zijn ogen toe.


  Plotseling barstte binnenin haar iets los en repliceerde ze vernietigend: ‘Vanuit jouw vergevorderde leeftijd gezien misschien wel, ja.’ Onmiddellijk had ze er spijt van zo zonder reden te zijn uitgevallen. ‘Ik had niet zo uit moeten varen,’ verontschuldigde ze zich, maar hij lachte al om wat ze gezegd had. ‘Ik begrijp alleen niet wat voor spijtigs er aan een kusje zou moeten zijn.’


  ‘Ik mag je erg graag, Brandy. Als ik gisteravond, toen je mijn kamp binnenwankelde, geweten had wat voor type je was, zou al dit gepraat nu niet nodig zijn.’


  Brandy zuchtte om zijn ongrijpbare woorden. ‘Wat bedoel je daarmee, Jim?’


  Hij keek haar lang aan voor hij geduldig antwoordde; ‘Er zijn heel wat dingen over mij die jij niet, maar ik wel weet.’


  ‘Geërgerd door zijn opzettelijk duistere antwoorden draaide ze zich om en hief haar handen in een hulpeloos gebaar. ‘Je bent zeker getrouwd en hebt drie kinderen. Moet ik me nu geschokt voelen? Of denken dat ik een huwelijk naar de knoppen help?’


  Diep in zijn keel klonk een lachje. ‘Ik ben niet getrouwd,’ verklaarde hij zonder een poging te doen de vermaakte klank uit zijn stem te weren. Hij bukte zich en hing de draagband van de veldfles over zijn schouder.


  ‘Vooruit, Brandy, we hebben nog een fikse wandeling, voor de boeg.’


  Een paar minuten lang had Brandy kans gezien de situatie uit haar hoofd te zetten. Nu dacht ze weer aan haar ouders die waarschijnlijk gespannen op bericht over haar zaten te wachten. En onderwijl stond zij rustig te bekvechten met een veedief die met opzet in raadsels sprak.


  Ze deed een stap naar voren. Plotseling viel haar oog op het zadel en de andere spullen die nog op de grond lagen. ‘Laat je die dingen achter?’ fronste ze.


  ‘Die haal ik later wel op.’


  Brandy nam aan dat het dwaasheid zou zijn twee keer hetzelfde traject af te leggen met op zijn rug een zadel dat het nodige woog. Jim met zijn lange passen ging voorop, maar zijn tempo zakte al snel af, zodat ze hem bij kon houden.


  Ze keek uit over de uitgestrekte woestijn die zich voor hen ontrolde en raakte doordrongen van de afmetingen ervan. Je kon kilometers kijken en toch was er niets te zien. ‘Hoe vind je je paard nu terug?’ Ze deed een paar snelle stappen om hem in te halen terwijl ze die vraag stelde.


  ‘Hij zal de kraal wel opzoeken nu de storm voorbij is,’ antwoordde hij.


  De kraal. Brandy giste dat dat waarschijnlijk de plaats was waar hij het gestolen vee bijeendreef tot zijn partners het kwamen ophalen. Ze vroeg zich af, of het in de buurt was van de plaats waar ze overnacht hadden. Terugdenkend wist ze dat ze niet in de buurt had horen loeien. Alleen het paard was er geweest.


  Heimelijk bestudeerde ze zijn scherpe profiel. Nieuwsgierig als ze was, probeerde ze zijn verwarrende antwoorden van een paar minuten geleden te ontrafelen. Hopeloos. Ze begon zich af te vragen waarom een man, die kon aanpakken wat hij maar wilde, voor het beroep van veedief gekozen had. Het leek zo’n verspilling.


  ‘Jim?’ Aarzelend probeerde ze een vraag te formuleren, terwijl ze net deed of de grond onder haar voeten al haar aandacht in beslag nam. ‘Heb je altijd vee gestolen? Ik bedoel, heb je nooit iets anders willen doen?’


  ‘Ik vroeg me al af hoe lang het zou duren.’ Hij nam haar met een geamuseerde blik op.


  ‘Wat?’ vroeg ze met een onvoldane zucht. Weer had hij haar vraag met een tegenvraag omzeild.


  ‘Ik had het over het vrouwelijk instinct een man te hervormen. Eindelijk komt het jouwe ook aan de oppervlakte.’ Er blonk beslist een lachje in de donkere ogen. Zijn mondhoeken trokken op, hoewel hij probeerde niet te laten blijken dat hij haar amusant vond. ‘Wilde je me bewijzen hoe fout mijn levenswijze is?’


  ‘Ik was alleen maar een beetje nieuwsgierig,’ antwoordde ze verdedigend.


  Ze wachtte nog steeds op een antwoord op haar vraag, maar tevergeefs. En omdat ze wist dat hij nooit zou antwoorden, nam ze ook niet de moeite het nogmaals te vragen.
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  Het bochtige pad door de met cactussen, salie en mesquite bezaaide woestijn had hen een kilometer of drie verder gebracht. In rechte lijn gemeten waren het er niet meer dan twee. De zon stond nu hoog aan de hemel en van de nachtelijke koelte was niets overgebleven. Jim had zijn jack uitgetrokken en zijn vest losgeknoopt, terwijl Brandy haar riem had losgemaakt, zodat de poncho vrij om haar heen golfde.


  Halverwege de rotsachtige helling van een zandverstuiving bleef Brandy staan om op adem te komen. Het honingkleurige haar rond haar voorhoofd was door transpiratie opgekruld in vochtige spiraaltjes. Bovenaan de helling stak Jim haar een hand toe om haar over de richel heen te helpen.


  ‘Je kunt hier wel even uitrusten,’ drong hij aan toen ze zijn hand wilde negeren.


  Met een gelaten schouderophalen liet ze zich over de rand helpen. Daar zat ze, in de schrale schaduw van een bleekgroene struik.


  ‘Je kunt wel zien dat ik aan rijden en niet aan lopen gewend ben,’ mompelde Brandy met een glimlach vol zelfspot.


  ‘Die zon hier put je gewoon uit.’ Hij opende de veldfles en gaf die aan haar door.


  Het water was lauw en brak, maar verzachtte toch haar droge keel. Na nog een flinke slok, gaf ze hem de veldfles terug. In haar oren klonk een zoemend geluid dat ze toeschreef aan hitte en uitputting. Het leek luider te worden.


  ‘Jim, ik hoor geloof ik een helikopter.’ Op het moment dat Brandy haar gedachten onder woorden bracht, wist ze dat ze gelijk had. Haar ogen tegen de zon beschermend zocht ze de hemel af. Het zonlicht weerkaatste op iets van metaal dat zich vrij laag boven de grond voortbewoog. ‘Daar!’ wees ze.


  Ze draaide zich om en zag dat Jim ook keek, de rand van zijn hoed diep naar voren getrokken tegen de zon. Zijn ogen hield hij half dichtgeknepen tot hij haar een doordringende blik toewierp.


  ‘Een reddingsploeg,’ legde hij onnodig uit.


  De opgeluchte klank verdween uit haar stem. ‘Weet ik.’


  Dat betekende dat ze over een paar minuten gered zou worden en weg zou vliegen naar de verwelkomende armen van haar ouders. Maar als Jim gezien werd… Brandy wist dat ze het niet zou kunnen verdragen als hij gearresteerd werd voor veediefstal, niet na alles wat hij voor haar gedaan had. Hij was een misdadiger en het feit dat ze hem graag mocht, veranderde daar niets aan, maar ze wist dat ze hem moest helpen ontsnappen – of dat nu juist was of niet.


  ‘Ze hebben ons nog niet gezien.’ Haar bezorgde blauwgroene ogen zochten zijn onbewogen gezicht af. ‘Je kunt je achter die groep cactussen daar verbergen. Als je je nu verstopt, zullen ze nooit weten dat je hier geweest bent.’


  ‘Wil je me dan niet aangeven?’ glimlachte hij.


  ‘Ik kan het niet.’ Ze keek over haar schouder naar de laagvliegende helikopter die langzaam maar zeker naderbij kwam. ‘Ze komen hierheen. Snel nou, Jim, voor ze je zien!’


  Hij stond op en zij volgde zijn voorbeeld. Er lag een trage glimlach op zijn gezicht. Ze vond het vreselijk afscheid van hem te moeten nemen.


  ‘Wees voorzichtig,’ fluisterde ze met een benepen stemmetje.


  Even aarzelde hij voor er op zijn gezicht een ernstige trek verscheen. ‘Ik ga helemaal niet weg, Brandy.’


  ‘Maar…’ Bezorgd keek ze weer over haar schouder.


  De helikopter was nu zo dichtbij dat ze de piloot en de man naast hem kon onderscheiden. Op dat moment zag ze dat de piloot naar hen wees. Het was te laat.


  ‘Oh, Jim!’ Haar ogen vulden zich met bittere tranen. ‘Ze hebben ons gezien. Jou ook!’


  Hij stak een hand uit en streek een denkbeeldige lok achter haar oor. ‘Het spijt me, Brandy. Het spijt me echt,’ mompelde hij raadselachtig.


  ‘Nee, het spijt mij,’ hield ze vol met een verward gefronst voorhoofd.


  Zijn hand op haar schouder draaide haar om. ‘Daar verderop is een plek waar de helikopter goed kan landen.’


  Terwijl Jim haar min of meer voor zich uit duwde, liepen ze in de richting van de open plek. Brandy kon niet geloven dat dit allemaal echt gebeurde.


  ‘Probeer je niet weg te komen?’ vroeg ze ongelovig. ‘Je hebt nog steeds een kans.’ Jim antwoordde niet maar duwde haar verder in de richting van hun doel. ‘Wil je dan zo graag gepakt worden? Je zou naar de gevangenis gaan.’ De helikopter was nu vlakbij en ze moest schreeuwen om zich boven het lawaai uit verstaanbaar te maken.


  Pas toen ze de open plek bereikt hadden, zei hij iets. Zijn hand gleed van haar schouder en plotseling leek hij heel ver weg. ‘Ik ben geen veedief, Brandy.’ Zijn stem klonk beheerst en helder.


  ‘Maar je zei…’ begon ze haar protest.


  ‘Nee, dat zei jij,’ corrigeerde hij.


  Op de een of andere manier leek hij opeens een heel ander mens. Met gefronst voorhoofd bestudeerde ze hem en probeerde vast te stellen waarin het verschil nu precies lag.


  ‘Wie ben je dan?’ vroeg ze.


  Rond hen warrelde het stof op toen de helikopter landde. Dat leidde Brandy af en ze beschermde haar ogen tegen het wervelende zand. De piloot bleef achter de controlepanelen zitten en de tweede man stapte uit en rende gebukt op Brandy en Jim toe.


  Een brede grijns van opluchting spleet het gezicht van de man in tweeën. ‘Verdorie, Jim,’ riep hij uit zodra hij hen bereikt had en Jims hand op en neer begon te pompen, ‘wat ben ik blij dat je niets mankeert! Raymond zag je paard thuiskomen vlak voor de storm toesloeg.’


  De man wierp ook een blik op Brandy. ‘U moet het meisje van Ames zijn.’


  Zwijgend knikte ze. Met iedere wegtikkende seconde nam haar verwarring toe. In gedachten was ze druk bezig juiste en onjuiste feiten van elkaar te scheiden. De man leek Jim goed te kennen. Hij heette werkelijk Jim. In haar verwarring merkte Brandy toch op dat de man bezorgder om Jim was dan om haar. Jim was dus geen veedief, maar een of ander belangrijk personage. Maar wie dan wel?


  Plotseling herinnerde Brandy zich dat hij iets bekends gehad had. Met half dichtgeknepen ogen tegen het ronddwarrelende stof bestudeerde ze hem. Zijn trekken werden gedeeltelijk verborgen door de baard en de brede rand van zijn hoed die hij laag over zijn voorhoofd getrokken had. De donkere ogen beantwoordden haar blik met een koel soort waakzaamheid.


  ‘Ben je zover?’ vroeg hij. Een deel van haar geest registreerde dat Jim de vraag van de andere man herhaalde, maar zonder te antwoorden staarde ze hem aan in een wanhopige poging hem te herkennen. ‘Bent u zover, Miss Ames?’


  Miss Ames! Zijn formele manier van aanspreken rukte haar los uit haar verdoving. Als het vriendelijke spot geweest was in plaats van afstandelijke beleefdheid, had ze zich niet zo geschokt gevoeld. Het was tot nu toe steeds Brandy en Jim geweest.


  ‘Ja.’ Ze knikte ten overvloede omdat haar stem in het kabaal van de helikopter verloren ging.


  De hand van de andere man, niet die van Jim, nam haar arm en leidde haar in gebukte houding naar de open zijkant van de helikopter. De man hielp haar instappen en beduidde haar dat ze haar riem moest vastmaken.


  Brandy had het vreemde gevoel verraden te zijn en wilde niet naar Jim kijken, die zonder moeite naast haar klom. Terwijl de andere man de plaats naast de piloot innam, concentreerde ze zich op het vastmaken van de veiligheidsgordel.


  De man leunde zijwaarts om over het oorverdovende kabaal van de motor heen te schreeuwen: ‘Heb je de sheriff via de radio bericht dat we het meisje van Ames samen met Corbett gevonden hebben?’


  De piloot knikte en ze stegen op.


  Corbett! De naam kwam aan als een stomp in haar maag. In haar geest flitste het beeld op van een donkerharige, donkerogige man met scherpe trekken en een sterke kin met een gleufje. Er lagen sardonische groeven rond de cynische, maar onmiskenbaar sensuele mond. Ook de rest van het beeld herkende ze: donkere ogen die konden glinsteren in een koude dreiging of konden sprankelen van spot, of zo gesluierd waren dat er niets in te lezen viel.


  Door de baard en door de omstandigheden had ze hem niet herkend. Wie zou ooit hebben kunnen denken, redeneerde ze in zwijgende wanhoop, dat de sjofele cowboy in de woestijn James Corbett, de acteur, zou blijken te zijn?


  In schokgolven van herkenning gaf ze toe wie hij in werkelijkheid was. Ze voelde zich misselijk worden. Wat moest hij gelachen hebben! Hij had het waarschijnlijk de klucht van het jaar gevonden dat ze hem voor een veedief had aangezien. Ze kon zich al voorstellen hoe hij het als anekdote aan zijn mede-acteurs zou vertellen. Ze stond voor aap!


  Haar wangen brandden van schaamte. Ze zette haar tanden in haar onderlip om de gekwetste trots weg te bijten die haar vernedering compleet maakte.


  Door het gordijn van haar wimpers wierpen haar verraderlijk heldere ogen een blik vol smeulende afkeer op de man naast haar. Zijn donkere ogen beantwoordden die blik onbewogen voor hij zijn aandacht richtte op de woestijnbegroeiing waar de helikopter overheen vloog.


  Met een ruk van haar hoofd keek Brandy recht vooruit naar de piloot. Jim moest gemerkt hebben dat ze hem eindelijk herkend had en nu zijn spelletje uitgespeeld was, vond hij haar niet langer amusant. Met ingehouden adem kwam ze tot de ontdekking dat ze nog steeds aan hem dacht als aan Jim. Vanaf nu kon ze beter beginnen aan hem te denken als James Corbett, een gevierd en beroemd acteur.


  De piloot drukte de koptelefoon dichter tegen zijn oor en gebaarde naar de man naast hem de andere koptelefoon op te pakken, die aan het controlepaneel hing. De man zette het ding op en zei iets in de microfoon, waarna hij luisterde.


  Met een wrang grimas naar de piloot wendde de man zich om naar Jim. ‘Er staan journalisten bij het huis van Ames,’ schreeuwde hij. ‘Ze hebben gehoord dat de reddingsploeg ook naar jou op zoek is gegaan. Zullen we op Saguaro landen?’


  Een snelle blik naar Jim vertelde Brandy dat hij bij zichzelf overlegde. Hij hield zijn lippen op elkaar geklemd in een grimmige lijn van ongenoegen. Ze wilde enkel naar huis om een einde te maken aan deze nachtmerrie, maar nu leek het erop dat ze eerst nog een horde verslaggevers moest trotseren voor ze rust zou krijgen.


  ‘We gaan naar het huis van Ames,’ beval hij gespannen.


  De man haalde zijn schouders op in een gebaar dat zei dat Jim de baas was en gaf de boodschap door aan de piloot. Binnen een paar minuten zag Brandy de bekende gebouwen van haar thuis voor zich opdoemen. Auto’s, vrachtwagen en opleggers versperden de oprijlaan.


  Zodra de helikopter begon te dalen op de weg voor het huis, kwam er een groep mensen aanlopen. Brandy ving een glimp op van de bezorgde gezichten van haar ouders tussen de menigte voor ze niets meer zag door de stofwolk die door de helikopter werd opgeworpen.


  Eenmaal op de grond beval Jim de piloot de motor af te zetten. Brandy morrelde even aan haar veiligheidsriem tot ze die eindelijk los had en uit de helikopter kroop.


  Jim wachtte haar op de grond op, maar ze negeerde de hand die hij behulpzaam uitstrekte en sprong. Zijn brede borst blokkeerde haar zicht op de menigte en onwillekeurig werd haar blik naar zijn gezicht getrokken. Ze was zich sterker van hem bewust dan ooit tevoren.


  ‘Neem me niet kwalijk, Mr. Corbett.’ Haar stem klonk koel en verrassend zelfverzekerd. Ze wilde niet horen wat hij op het punt stond te zeggen. ‘Mijn ouders staan daar op me te wachten.’


  Ze schoof langs hem heen en rende in de richting van de glimlachende, opgeluchte gezichten van haar ouders. Maar de glimlach die ze hen toewierp was gedwongen en strak omdat ze probeerde te raden wat ze dachten van hun dochters terugkeer in gezelschap van een beroemdheid.


  Lenora, haar moeder, leek kalm en gelukkig. In haar moeders armen zocht Brandy het eerst beschutting.


  ‘Wat heb je ons aan het schrikken gemaakt, schat,’ mompelde Lenora Ames terwijl ze het gezicht van haar dochter in haar handen nam en opgelucht lachte. ‘Je ziet er uit als een groezelige kwajongen.’


  Brandy besefte dat ze er wel vreselijk uit moest zien in haar zanderige poncho en met haar stoffige haren, huid en kleren. Ze knikte en wendde zich om naar haar vaders zware gestalte. Eén stap en ze was gevangen in zijn hartelijke omhelzing. Zijn donkere krullen waren met grijs doorschoten, maar zijn zongebruinde gezicht was nog jeugdig knap.


  ‘Ben je helemaal in orde, Brandy?’ fluisterde Stewart Ames in haar oor.


  ‘Prima, papa.’ Ze klemde zich dicht tegen hem aan. Over zijn schouder zag ze de verslaggevers die om Jim heen stonden. Er werden foto’s gemaakt en ze wist dat er ook verscheidene gemaakt waren van de hereniging met haar ouders.


  Toen haar vader haar losliet, leek dat het signaal voor de journalisten te zijn ook hen in te sluiten. Het waren er maar drie, maar ze vuurden hun vragen in zo’n ijltempo af, dat het er wel twee keer zoveel leken.


  ‘Hoe voelt u zich, Miss Ames?’


  ‘Prima,’ knikte ze.


  ‘Vindt u het prettig weer thuis te zijn?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Hoe bent u verdwaald?’


  ‘Hoe is het een nacht in de woestijn door te brengen?’


  ‘Wilt u ons er alles over vertellen?’


  De vragen volgden elkaar zo snel op dat ze amper haar aandacht bij een ervan kon bepalen voor er een volgende over haar werd uitgestort. Verdwaasd probeerde ze te besluiten welke vraag ze het eerst moest beantwoorden en zag daardoor niet dat Jim naderbij kwam. Plotseling was hij er echter en stelde zich voor aan haar ouders. Brandy was trots op de manier waarop ze reageerden. Ze toonden respect zonder hem aan te gapen.


  ‘We hoorden dat jullie door een zandstorm zijn overvallen, Mr. Corbett,’ merkte haar vader op.


  ‘Miss Ames,’ werd hij door een journalist onderbroken. ‘Wat deed u toen de zandstorm opstak?’


  Er viel een pauze die Brandy de gelegenheid gaf antwoord te geven.


  ‘Eh… J… Mr. Corbett had de storm zien naderen en daardoor konden we beschutting zoeken bij een rotswand tot hij overgewaaid was,’ legde ze uit met een snelle correctie bij het instinctieve gebruik van zijn voornaam.


  ‘Bedoelt u dat u en Mr. Corbett samen waren toen de zandstorm opstak?’ informeerde de tweede journalist.


  ‘Ik… eh…’ Brandy besefte te laat dat niemand gezegd had dat zij en Jim elkaar vóór hun redding ontmoet hadden. Haar ogen zochten Jims steun. Niemand anders kon haar helpen.


  ‘Miss Ames en ik hebben elkaar gisteravond ontmoet,’ zei hij tegen de nu nieuwsgierig wordende journalisten. ‘Ze was in het donker verdwaald en zag mijn kampvuur.’


  Zoals hij het stelde, klonk het alsof er niets natuurlijkers ter wereld bestond en niet als iets dat commentaar zou uitlokken.


  ‘Jullie hebben dus samen de nacht in de woestijn doorgebracht, is dat juist?’


  Jim Corbett glimlachte koel. ‘Zo zou je het kunnen zeggen, ja.’


  ‘Hoe bent u aan die striemen op uw armen gekomen, Miss Ames?’


  Verbaasd keek Brandy op haar armen neer. Ze was die striemen helemaal vergeten en wenste dat ze eraan gedacht had en haar armen onder de poncho verborgen gehouden had. Wat een geluk dat de poncho haar gescheurde blouse verborg! Als ze die zagen zouden ze nog wel wat anders vragen.


  ‘Ik ben tegen cactus- en mesquitedoorns opgelopen.’


  ‘Waarvoor liep u dan weg?’ lachte een van de journalisten hatelijk.


  Ze werd vuurrood en herinnerde zich haar dwaze vlucht de woestijn in, toen ze het mes in Jims hand had gezien. Dat kon ze toch onmogelijk vertellen.


  ‘Vraag je soms of ik Miss Ames rond het kampvuur achternagezeten heb?’ Er werd een spottende wenkbrauw opgetrokken tegen de journalist. ‘Ze zei het maar bij wijze van spreken.’


  ‘Inderdaad,’ beaamde ze snel.


  ‘Kunt u ons beschrijven hoe het is in de woestijn te stranden met James Corbett?’ vroeg een van de journalisten met een welsprekend knipoogje.


  Ze wachtte even, omdat ze dacht dat Jim wel zou willen onthullen dat ze niet geweten had wie hij was. Maar hij zei niets en liet het aan haar over de vraag naar beste kunnen te beantwoorden.


  ‘Om eerlijk te zijn,’ zei ze aarzelend, ‘was ik tegen de tijd dat ik het vuur zag zo dankbaar dat er nog een menselijk wezen in de buurt was, dat het me niets kon schelen wie hij was.’


  ‘En daarna?’ vroeg de journalist prompt.


  ‘Daarna…’ weer hakkelde Brandy.


  Jim nam het van haar over. ‘… heeft ze iets gegeten van de haas die ik geroosterd had. Ik heb haar schrammen gedesinfecteerd en is ze naast het vuur gaan slapen. Geen geschikt materiaal voor een filmscript, wel?’


  Niet zoals hij het voorstelde, dacht Brandy terwijl de anderen wat verlegen lachten. Met opzet had hij de moeilijke punten vermeden; dat zij gedacht had dat hij een veedief was en dat de schrammen zich niet tot haar armen beperkten. Dankbaar deed ze een schietgebedje, omdat ze het geroddel dat daarop gevolgd zou zijn niet had kunnen verdragen.


  ‘Mr. Corbett heeft nogal een reputatie waar het vrouwen betreft. Was u niet bezorgd de nacht met hem alleen door te brengen, Miss Ames?’


  ‘Ik heb geen moment aan zijn reputatie gedacht,’ antwoordde Brandy eerlijk, aangezien ze niet geweten had wie hij was.


  Zelfs nu kon ze niet zeggen dat ze iets persoonlijks over hem wist, maar een zo mannelijke en viriele man als hij – en nog een beroemdheid op de koop toe – had waarschijnlijk een hele rij mooie vrouwen om uit te kiezen. Iets binnenin haar bevroor bij die gedachte èn bij de herinnering aan de ervaren kus die hij haar gegeven had en de openhartige manier waarop ze daarop had gereageerd.


  Ze was wel erg naïef geweest. Geen wonder dat hij haar verteld had dat die kus niets te betekenen had! Hij was een ster en zij was een uiterst onbelangrijk persoontje.


  ‘Het moet nogal opwindend geweest zijn te verdwalen en door James Corbett gevonden te worden,’ merkte een van de journalisten op.


  Vernederend was beter op zijn plaats, verbeterde Brandy zwijgend met een opwaartse blik naar Jim. In zijn donkere ogen schitterde hetzelfde licht als de avond tevoren. Ze merkte het cynische trekje rond zijn mond op en draaide zich om.


  ‘Inderdaad,’ loog ze kalm.


  ‘Miss Ames…’ De vraag van de volgende journalist zou nooit afgemaakt worden.


  ‘Jongens, jongens!’ De man die bij hen in de helikopter gezeten had, stapte de kring binnen met een vriendelijke maar vastbesloten uitdrukking op zijn gezicht. ‘Hebben jullie nu nog niet genoeg gevraagd? Miss Ames zal zeker moe en dorstig zijn en willen uitrusten na alles wat ze heeft doorgemaakt. Bovendien moet Mr. Corbett morgen opnamen maken en heeft ook zijn rust nodig. Jullie hebben je verhaal, dus maak er nu maar een eind aan.’


  Hoewel ze tegensputterden, tekende geen van de journalisten in ernst protest aan tegen zijn verzoek. Zodra ze begonnen te vertrekken, besefte Brandy dat ze niet naar binnen kon gaan zonder afscheid te nemen. Ze trok zich op aan de kalmte van haar ouders, die niet van haar zijde geweken waren, en wendde zich tot Jim.


  ‘Dag, Mr. Corbett,’ zei ze stijfjes. ‘Ik heb uw hulp erg gewaardeerd.’


  Even kneep zijn mond zich samen alsof hij zich ergerde. Ze nam aan dat dat kwam omdat ze niet voldoende onder de indruk leek van het voorrecht zoveel tijd in zijn gezelschap doorgebracht te hebben. Uitdagend stak hij haar een hand toe, die ze graag weg had willen slaan.


  ‘Het was me een waar genoegen, Miss Ames,’ mompelde hij.


  Haar hand rustte bewegingloos in de zijne en reageerde niet op de ferme greep van zijn vingers.


  ‘U zult het wel grappig gevonden hebben.’ Brandy glimlachte koel bij dit snijdende commentaar.


  Hij verstevigde zijn greep op een pijnlijke manier toen ze haar hand probeerde weg te trekken. Met half dichtgeknepen ogen maakte hij een grondige studie van haar koel-beleefde gelaatsuitdrukking vóór zijn blik weggleed naar de journalisten die nog bij hun auto’s talmden.


  ‘Dat zul je me nog eens uit moeten leggen.’ De dreigende belofte werd uitgesproken met een onheilspellend zachte stem, die alleen Brandy kon horen. Na een beleefd knikje naar haar ouders werd haar hand losgelaten en draaide hij zich om naar de wachtende helikopter.


  Een paar seconden lang keek Brandy hem na. Daarna wendde ze zich naar haar ouders om. Haar moeder sloeg een troostende arm rond haar middel en leidde haar in de richting van het huis.


  ‘Gaan jullie maar vast,’ zei Stewart Ames. ‘Ik kom zo. Even nog die mannen bedanken voor wat ze gedaan hebben.’


  Eenmaal binnen gleed de spanning waarvan Brandy zich niet bewust geweest was, als een jas van haar af. De spieren in haar benen deden pijn van de lange wandeling in de rotsachtige woestijn. Ze was moe van haar nacht op de grond en voelde zich vies.


  ‘Je zult wel honger hebben,’ glimlachte haar moeder. Haar groene ogen schitterden van opluchting om Brandy’s veilige terugkeer. ‘Ik zal wat soep en broodjes voor je klaarmaken. Trouwens, ik bedenk net dat Stewart en ik nog niet eens ontbeten hebben. Ik stond juist sinaasappelsap in te schenken toen hij ontdekte dat je niet op je kamer was en dat je bed niet beslapen was.’


  Dat bevestigde wat Brandy al vermoed had. Ze wenste bijna dat ze de avond tevoren gemerkt hadden dat ze er niet was; misschien zou ze dan gevonden zijn voor ze Jims kamp ontdekt had. Dat was trouwens niet erg waarschijnlijk en in dat geval zouden haar ouders zich urenlang de vreselijkste dingen in hun hoofd gehaald hebben.


  ‘Ik had ook niet verwacht dat jullie me voor vanmorgen vroeg zouden missen,’ gaf ze met een vermoeide zucht toe. Ze wist dat haar ouders een uitgebreider verslag zouden willen horen dan de zorgvuldig verwoorde details die ze tegenover de journalisten had losgelaten. Maar op dit moment voelde ze zich daar niet toe in staat.


  ‘Luister eens, mam, eigenlijk wil ik nu niets liever dan een lang, heet bad,’ veranderde ze van onderwerp nu het nog kon. ‘Waarom ga jij niet wat te eten maken? Dan kunnen we aanvallen zodra ik uit bad kom.’


  


  Een uur later kwam ze de ruime, gezellig ingerichte keuken binnen, waar het verleidelijk geurde naar warme tomatensoep. Haar pas gewassen haar krulde vochtig rond haar hoofd en liet druppeltjes achter op de schouders van haar schone, blauwgestreepte blouse. Het bad had haar goed gedaan. Ze snoof waarderend aan de soep op het fornuis en zond haar ouders een zonnige glimlach toe.


  ‘Wat is er met dat meisje gebeurd dat er uitzag als een woestijnrat?’ plaagde haar vader, die uit zijn stoel aan tafel opstond om er een voor Brandy bij te schuiven.


  ‘Weggespoeld met het badwater,’ verklaarde ze.


  Nu de beproeving voorbij was, hadden ze alle drie weer honger. Pas nadat die gedeeltelijk gestild was, kwam de nieuwsgierigheid van haar ouders weer boven en moest Brandy vertellen wat er werkelijk gebeurd was.


  ‘Een veedief,’ grinnikte Stewart Ames zachtjes, nadat ze hakkelend uitgelegd had dat ze Jim Corbett niet had herkend. ‘Dat moet een waarlijke klap geweest zijn voor zijn ego!’


  ‘Nou ja, hij heeft het me met rente terugbetaald,’ antwoordde Brandy. ‘Het was onvergeeflijk van hem me te laten denken dat hij een veedief was. Hij had me moeten vertellen wie hij was. Als ik eraan denk hoe hij me achter mijn rug moet hebben uitgelachen…’ Ze maakte haar zin niet af, maar viel opnieuw op de inhoud van haar bord aan. ‘Vernederend, gewoonweg!’


  ‘Je moet toch toegeven dat er een grappige kant aan zit, Brandy,’ zei haar moeder licht verwijtend om haar verontwaardigde uitbarsting. ‘Misschien vond Mr. Corbett het wel raar, of gênant, je te moeten vertellen wie hij was.’


  ‘Die man vindt niets gênant!’ snauwde ze voor ze zich realiseerde dat ze onredelijk scherp was. Het was niet de schuld van haar ouders en het was dan ook helemaal niet nodig haar gekwetste trots op hen af te reageren. ‘Kunnen we het niet ergens anders over hebben? Ik wil niet meer over James Corbett praten.’


  Maar dat ging niet door, zoals ze tot haar verdriet merkte toen ze de volgende morgen – maandagmorgen – de hobbywinkel binnenstapte om aan het werk te gaan. Ze was amper de achterdeur door of ze werd aangeklampt door haar roodharige vriendin, die opgewonden met de krant boven haar hoofd zwaaide.


  ‘Brandy, is dit echt waar?’ vroeg Karen Justin vrolijk. ‘Heeft James Corbett je gevonden terwijl je bang in de woestijn ronddwaalde? James Corbett, de filmster?’


  Brandy hing haar jasje aan de kapstok en vocht tegen de ergernis die in haar opkwam.


  ‘Nee, ik heb hém gevonden,’ antwoordde ze met een strakke, beheerste stem. ‘Is de koffie al klaar?’ De eerste die ’s morgens in de winkel aankwam, zette altijd koffie zodat ze tijd zouden hebben voor een gezamenlijk kopje alvorens de winkel te openen.


  ‘Ik denk van wel.’ Karen haalde onverschillig haar schouders op en keerde terug naar het onderwerp van gesprek. ‘Je moet me er alles over vertellen.’


  Brandy kneep geërgerd haar lippen op elkaar en goot de hete koffie uit de pot in de mokken. ‘Je kunt het zelf lezen. Het staat allemaal in de krant,’ zei ze vastbesloten ongeïnteresseerd.


  Karens bruine ogen twinkelden vrolijk. ‘Vast niet allemaal, wed ik. Toe nou, Brandy,’ vleide ze, ‘ik zal het echt niet verder vertellen.’


  ‘Ik was gaan paardrijden; mijn paard ging er vandoor; onderweg naar huis verdwaalde ik in het donker; ik vond zijn kamp: bracht er de nacht door; ging ’s morgens met hem richting huis; kwam terecht in de zandstorm, waarna de helikopter ons beiden opgepikt heeft. Dat is alles,’ verklaarde Brandy met een veelzeggend gebaar van haar hand.


  Karen schudde haar hoofd. ‘Wat dacht je toen je er achter kwam dat hij James Corbett was?’


  ‘Ik was geschokt.’ Brandy glimlachte bitter bij de herinnering aan dat moment. Ze dronk van haar koffie. ‘Waar is Mrs. Phillips?’ vroeg ze. Ze bedoelde de eigenares van de winkel.


  ‘Naar de bank. En probeer niet steeds van onderwerp te veranderen,’ was het verwijtende antwoord. ‘Vertel me eens, hoe was het? Heeft hij verteld over de film waarin hij nu een rol gaat spelen? Dat is die film die de komende weken in Oud Tucson opgenomen wordt.’


  ‘Nee.’ Brandy plukte aan de zoom van haar rijkgeborduurde jakje met de oranje, gele en blauwe bloemen.


  ‘Waar hebben jullie dan over gepraat?’ vroeg Karen na een pauze waarin ze op een uitgebreider antwoord wachtte.


  ‘Over niets bijzonders.’ Brandy streek fronsend de zoom weer glad over haar katoenen broek.


  Karen hield met een nadenkende blik in haar bruine ogen haar hoofd schuin. ‘Je houdt iets voor me verborgen, hè?’ Haar vriendin was veel te scherpzinnig. ‘Je zat daar alleen met hem in de woestijn bij een kampvuur met boven je hoofd een hemel vol sterren. Hij heeft geprobeerd je te versieren, hè?’


  ‘Nonsens!’ ontkende Brandy heftig.


  Maar Karen had de rode plekken op Brandy’s wangen al gezien. Met een scherp geluid hield ze haar adem in.


  ‘Hij heeft je gekust! Oh, Brandy,’ giechelde Karen. ‘James Corbett heeft je gekust?’


  Dat had Brandy zelfs niet aan haar ouders verteld, omdat ze juist dat gedeelte van het avontuur het snelst wilde vergeten.


  ‘Het was helemaal niet zoals jij denkt,’ ontkende ze bedeesd. ‘Het was zo onschuldig als wat. Ik wist op dat moment zelfs niet wie hij…’ Abrupt sloot ze haar mond.


  Karen keek haar verbaasd aan. ‘Wat wist je niet?’ vroeg ze nieuwsgierig. ‘Je wist niet wie hij… was?’. Ze beëindigde de zin op vragende toon, een zandkleurige wenkbrauw ongelovig opgetrokken om het enige woord dat logischerwijze aan Brandy’s zin kon worden toegevoegd. ‘Bedoel je dat soms?’


  Met een ongeduldige beweging zette Brandy haar mok op het tafeltje. ‘Ja, dat bedoelde ik inderdaad,’ gaf ze met tegenzin toe. ‘Ik had hem niet herkend.’


  ‘Jij hebt James Corbett niet herkend?’ Hoewel ze dat feit een seconde geleden geraden had, kon Karen het toch nog niet geloven toen ze het Brandy hoorde bevestigen. Ze zonk neer op een stoel. ‘Dat meen je niet!’


  De krant was uit haar handen op haar schoot gegleden en lag open bij de pagina met het verhaal van hun redding.


  ‘Kijk maar eens naar die foto van hem.’ Brandy wees verdedigend naar de krantenfoto die tijdens het interview van hen gemaakt was. ‘Wie zou hem met zo’n baard nu herkennen? Trouwens, een filmster is wel de laatste persoon die je in de woestijn verwacht tegen te komen.’


  ‘Wat deed hij daar trouwens?’ vroeg haar vriendin die nu even afgeleid was.


  ‘Weet ik niet,’ zei Brandy met een geërgerd schouderophalen. ‘Ik hoorde hem tegen de journalisten zeggen dat hij rust en stilte zocht.’


  Karen sloeg een arm rond haar middel. ‘Hoe is het om door James Corbett gekust te worden, Brandy?’


  Een scherpe pijn stak als een mes in Brandy’s hart. Zelfs nu, gekwetst als ze was door de manier waarop Jim haar voor schut had gezet, vond ze de levendige herinnering aan zijn kus erg plezierig. Ze schaamde zich om toe te geven hoe ze ervan genoten had. Een meisje had uiteindelijk haar trots!


  ‘Aangezien ik op dat moment niet wist dat hij James Corbett was, heb ik geen aantekeningen gemaakt. Als ik het wel geweten had, zou ik erop gelet hebben of mijn hart sneller ging kloppen en of mijn temperatuur opliep,’ antwoordde ze lomp.


  ‘Je hoeft me niet te bijten, hoor.’ Karen was geschrokken van het sarcasme, want Brandy was meestal goedgehumeurd en gemakkelijk in de omgang.


  ‘Dat was niet mijn bedoeling,’ verontschuldigde ze zich met een vermoeide zucht. ‘Het komt omdat ik het hele incident graag uit mijn hoofd wil zetten. Het is niet zo erg leuk te moeten bedenken dat hij me wel uitgelachen zal hebben omdat ik hem niet herkende.’ Ze keek op haar horloge. ‘Het is bijna negen uur. Heeft Mrs. Phillips de sleutel op haar bureau achtergelaten?’


  ‘Dat denk ik wel,’ knikte Karen, die Brandy naar het kantoortje van hun werkgeefster volgde. ‘Zie je hem nog eens terug?’


  Brandy bleef staan en keek met gefronst voorhoofd over haar schouder. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Heeft hij je mee uit gevraagd?’


  ‘Natuurlijk niet,’ lachte Brandy, maar het klonk een beetje hol. ‘Je ziet teveel films, Karen.’


  ‘En jij ziet er niet genoeg.’


  ‘Nou ja, hij heeft het me niet gevraagd en dat zal hij waarschijnlijk nooit doen ook,’ verklaarde Brandy ferm. ‘En áls hij het deed, zou ik weigeren.’


  ‘Je zou weigeren?’ herhaalde Karen ongelovig.


  ‘Hij heeft al genoeg op mijn kosten gelachen. Die wereldwijze meisjes die hij als tegenspeelster heeft, zullen wel meer zijn type zijn.’


  ‘Misschien wil hij eens wat anders,’ opperde Karen.


  ‘Als hij mij daar dan maar niet voor uitkiest! Ik hoef hem niet meer terug te zien.’


  Tenminste, dat was wat ze zich steeds bleef voorhouden.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Met de zon glanzend op haar honingblonde haren bukte Brandy zich om de zachte geur van de rozen op te snuiven. Het boeket langstelige, rode rozen had op haar liggen wachten toen ze die dag thuiskwam van haar werk.


  Haar eerste ingeving was geweest ze in de vuilnisbak te gooien, zelfs nog voor ze het bijbehorende kaartje gelezen had. Een kinderachtige reactie, natuurlijk, maar Brandy was de hele dag belaagd door vrienden en onbekenden, die bijzonderheden wilden horen over de nacht die ze met James Corbett in de woestijn had doorgebracht.


  Uiteindelijk had ze haar protest ingeslikt wanneer ze verklaarden wat een opwindend avontuur het geweest moest zijn en had hen laten denken wat ze wilden. Niets wat ze zei kon hen immers van gedachten doen veranderen.


  Na er nog eens over nagedacht te hebben, kwam ze tot de conclusie dat het verkeerd was zulke mooie bloemen weg te gooien, enkel en alleen omdat ze zich gefrustreerd voelde en omdat ze de situatie met de daaruit voortvloeiende publiciteit niet aankon.


  De boodschap op het kaartje was eenvoudig genoeg: het behelsde de wens dat ze geen kwade gevolgen van de episode had overgehouden en was getekend ‘Jim’. Ze weigerde er bij stil te staan dat een deel van haar besluit de rozen te behouden te maken had met die ondertekening. Onbewust wist ze dat ze het boeket accepteerde van Jim, de veedief, niet van de knappe en gevierde James Corbett.


  Met haar tanden in haar onderlip deed Brandy een stap achteruit om de schikking te bekijken. Ze knikte tevreden. Ze had de Chinese vaas gekozen die al generaties lang in haar moeders familie was en waarvan het doorzichtige, crèmekleurige glazuur met de tere decoratie van rozenknopjes het prachtig deed onder de glanzende, robijnrode rozen.


  Voorzichtig nam ze de vaas op en droeg deze naar de zitkamer. Daar aarzelde ze even voor ze besloot dat het boeket tegen de witte muur achter de notenhouten stereocombinatie beter zou uitkomen dan op de lage tafel voor de heldergroene bank.


  Juist op het moment dat de voordeur geopend werd, zette ze de vaas neer. Het geluid van de dichtgaande deur werd gevolgd door de lichte voetstappen van Brandy’s moeder.


  ‘Hallo, Brandy.’ De luchtige begroeting werd onmiddellijk gevolgd door een opgetogen: ‘Wat een prachtige rozen! Hoe kom je daaraan?’


  ‘Van Mr. Corbett gekregen,’ antwoordde Brandy met een met opzet nietszeggende stem.


  ‘Wat attent van hem.’ Lenora Ames kwam dichterbij om de dikke, half ontloken knoppen te bewonderen.


  ‘Niet attent, mam,’ zei ze schouderophalend. ‘Ik denk dat hij dat alleen maar gedaan heeft om zijn image op te houden.’


  ‘Uit jouw mond is dat een heel cynische opmerking.’ Er kwam een peinzende blik in de groene ogen die Brandy’s beheerste masker bestudeerden.


  ‘Helemaal niet cynisch. Die rozen zijn alleen een beleefd gebaar. Mr. Corbett zal zijn secretaresse of zijn manager wel opgedragen hebben mij bloemen te sturen. Ze zijn erg mooi en ik waardeer het gebaar ook wel, maar ik weet dat ik er niet teveel waarde aan moet hechten,’ antwoordde Brandy koel.


  ‘Ik suggereerde ook niet dat je dat zou moeten doen,’ zei Lenora droog.


  Brandy liep naar de keuken om onder de onderzoekende blik van haar moeder uit te komen. ‘Ik ga aan het eten beginnen. Waar is papa?’


  ‘Hij zet de auto in de garage.’ Even bleef het stil. ‘Brandy, wat is er gebeurd vandaag?’


  Brandy bleef in de deuropening van de keuken staan en draaide zich om. ‘Niets. Ik ben gewoon naar mijn werk gegaan.’


  ‘Stewart en ik werden belegerd met vragen over het gebeurde van het afgelopen weekend. Jij ook waarschijnlijk. Ik weet dat het een bittere ervaring voor je geweest is en ik dacht…’


  ‘Bitter, ja,’ beaamde ze heftig. ‘Niemand wordt graag achter zijn rug uitgelachen en jij weet net zo goed als ik dat hij het erg grappig gevonden moet hebben dat ik niet wist wie hij was. Iedereen maakt er een heleboel ophef over en zegt hoe romantisch en opwindend het geweest moet zijn. Ik vind het alleen maar vernederend.’ Haar trots maakte dat ze haar kin agressief hief. ‘Als je het niet erg vindt, wil ik nu graag aan het eten beginnen.’


  Er kwam geen protest van haar moeders kant noch een verdere poging het gesprek op James Corbett terug te brengen. Haar vader zei toen hij binnenkwam alleen dat het mooie rozen waren, maar vroeg niet wie ze gestuurd had. Brandy nam aan dat haar moeder hem wel in zou lichten.


  De volgende dag vermeed ze met opzet Karen over het boeket te vertellen. De verbeelding van haar vriendin zou onmiddellijk op hol slaan door een dozijn langstelige, rode rozen. Ze zou er ongetwijfeld enige betekenis aan toekennen en Brandy was haar romantische dromerijen met betrekking tot James Corbett beu.


  Tegen donderdag was de belangstelling voor haar escapade in de woestijn afgezakt tot een enkele opmerking hier en daar en kwamen Brandy’s gespannen zenuwen een beetje tot rust. Ze was ook niet langer voortdurend op haar hoede wanneer een klant of zelfs een kennis de winkel betrad. Eindelijk kon ze geloven dat ze mettertijd de hele episode zou kunnen vergeten.


  Donderdagavond, toen haar ouders in de grote studeerkamer bezig waren met de voorbereidingen voor hun colleges van de volgende dag, voelde Brandy dat het leven weer zijn normale loop had hervat. Ze zuchtte en leunde achterover tegen de bolle kussens van de chaise-longue en legde een hand achter haar hoofd.


  De gloed van de zon hing nog boven de heuvels in het westen en het Papago-reservaat daarachter. Een paars-roze nevel omrandde de gele gloed. Het spectaculaire schouwspel van de zonsondergang had een aanvang genomen.


  Vanaf het punt waar ze zat op het L-vormige terras dat langs de zuidzijde van het huis en langs een deel van de oostelijke muur liep, bekeek Brandy het stille, maar kleurrijk explosieve einde van de dag.


  ‘Ik vraag me af waarom je de woestijn ingaat, als je hier zo’n uitzicht op de zonsondergang hebt,’ zei een lage stem achter haar.


  Ze schrok overeind en draaide zich naar de stem toe. Ze had de glazen deuren, die het huis met het terras verbonden, niet horen openschuiven. Toch stond hij daar: James Corbett.


  Dit keer kon ze zich onmogelijk in zijn identiteit vergissen. Het enige spoor dat van de oude Jim was overgebleven, was de glinstering in zijn donkere ogen en de indruk van latent gevaar. De baard was weg en onthulde nu de gebeeldhouwde kaak en het gleufje in zijn kin, alsmede de cynisch spottende groeven rond zijn mond. De verschoten spijkerbroek was ook weg, samen met het suède vest en het stoffige shirt. Er stond nu geen gevlekte, stoffige Stetson op zijn donkere krullen.


  Er was ook niets onverzorgds meer aan hem te bespeuren. Het zijden overhemd in pasteltinten – blauw, crème en groen – spande om zijn brede schouders en borst. De lange mouwen had hij opgerold, zodat zijn gebruinde, gespierde onderarmen zichtbaar waren. Een linnen broek in een bleekblauwe tint sloot strak om zijn heupen en bovenbenen. De magnetische kracht die hij bezat, was onmiskenbaar aanwezig en wel zo onweerstaanbaar dat Brandy zich erover verbaasde dat ze niet geraden had wie hij was.


  Toen de schok hem terug te zien eindelijk iets wegebde, vond ze haar spraak terug. ‘H-hoe ben je binnengekomen?’ vroeg ze zwakjes.


  Omdat ze hem niet begroette, krulde zijn mond op in iets dat niet helemaal een glimlach was. ‘Je moeder heeft me binnengelaten. Ze zei dat je hier naar de zonsondergang zat te kijken.’


  ‘Ja,’ mompelde ze, alsof hij daar een bevestiging voor nodig had. Verontrust door het bonzen van haar hart bij zijn onverwacht verschijnen, wendde ze haar blik af. ‘De bloemen heb ik gekregen, dank je wel.’ Het klonk echter zo abrupt en onoprecht dat ze wenste dat ze de rozen niet ter sprake had gebracht.


  ‘Graag gedaan.’ Er volgde een strak knikje van zijn donkere hoofd. ‘Mag ik gaan zitten?’


  ‘Ja, natuurlijk.’ Haar hand gebaarde nerveus naar de lege stoelen op het terras.


  Tot haar ergernis koos hij de stoel die het dichtst stond bij de chaise-longue waarop zij zat en die zo stond opgesteld dat hij haar recht kon aankijken. Ze stond op en liep naar een van de hardhouten pilaren, die het afdak boven het terras ondersteunden. De vingers van haar ene hand sloten zich om het ruwe hout.


  ‘Dit is niet zomaar een gelegenheidsbezoekje, Mr. Corbett. Waarom bent u hier?’ Ze draaide zich om teneinde hem te kunnen zien terwijl ze deze vraag stelde, zich er niet van bewust dat ze door de ondergaande zon omlijst werd. De gouden vlam ontstak een amberen gloed in haar krullen.


  ‘Waarom denk je dat dit niet zomaar een gelegenheidsbezoekje is?’ Hij hield zijn hoofd iets scheef, de scherpe blik in zijn ogen verhuld door zwarte wimpers.


  Haar mond verstrakte en ze wendde haar blik af van zijn krachtige trekken. ‘Als u gekomen bent om te zien of ik de beproeving van het afgelopen weekend goed doorstaan heb, is het antwoord “ja”.’


  ‘Blij dat te horen, Brandy,’ antwoordde Jim tam.


  Het gebruik van haar voornaam schraapte over haar toch al rauwe zenuwen. Voornamelijk, gaf ze zwijgend toe, omdat ze niet naar hem keek en omdat ze, nu hij sprak, bijna kon geloven dat Jim daar zat en niet James Corbett.


  Het was vreemd aan hem te denken als aan twee verschillende personen.


  Haar vingers lagen tegen de houten pilaar gedrukt en ze staarde naar het contrast van haar goudbruine huid tegen het donkere hout. ‘Nu u zich op dat punt gerustgesteld hebt, Mr. Corbett, is het niet nodig uw bezoek uit beleefdheid nog langer te rekken.’


  Een laag gegrinnik spotte met haar poging van hem af te komen. ‘Niemand heeft mij er ooit van beschuldigd een heer te zijn – misschien omdat ik dat niet ben. Je amper verholen uitnodiging om op te krassen, heeft dus geen effect.’


  Brandy draaide zich snel om, een boze schittering in haar ogen. ‘Dat wil ik best geloven, Mr. Corbett,’ snauwde ze. ‘Dat u geen heer bent, wist ik al. Ik was het ongelukkig genoeg alleen een paar minuten vergeten.’


  De harde, mannelijke mond glimlachte traag. ‘Eindelijk komen we dan bij het doel van mijn bezoek.’


  ‘En dat is?’ vroeg Brandy nors.


  ‘Ik weet dat je je gekwetst voelde en overstuur was toen je zondag merkte wie ik was…’


  ‘Niemand wordt graag voor schut gezet,’ onderbrak ze hem. ‘Ik weet dat u het grappig vond dat ik u niet herkende. U zult de laatste paar dagen uw pret wel niet opgekund hebben. Als een plotselinge aanval van gewetenswroeging u nu hierheen brengt om uw verontschuldigingen aan te bieden, Mr. Corbett…’


  ‘Daar ben ik niet voor gekomen,’ onderbrak hij haar op zijn beurt koel. ‘Ik heb namelijk helemaal geen spijt van wat ik gedaan heb. En als je me nog een keer Mr. Corbett noemt, zul je de gevolgen onder ogen moeten zien!’


  Brandy herinnerde zich zijn kracht en wist dat hij zijn bedreiging waar zou maken. Ze voelde zich geïntimideerd door dat latent-meedogenloze in hem, maar wilde het niet laten merken.


  ‘Hoe moet ik u dan noemen?’ vroeg ze met een trots rukje van haar hoofd.


  Zijn donkere ogen gingen peinzend half dicht. ‘Je had eerst geen moeite met “Jim”.’


  ‘Ik kon moeilijk anders, want ik had geen alternatief,’ bracht ze hem hooghartig in herinnering.


  ‘Bedoel je dat je nu uit een aantal benamingen zou kunnen kiezen?’ tartte hij zachtjes.


  ‘Dat zei ik niet.’


  ‘Nee, je dacht het.’ Een arrogant opgetrokken donkere wenkbrauw sloot zijn conclusie af. ‘Heb je je nooit afgevraagd waarom ik je niet verteld heb wie ik ben?’


  Ze lachte kort. ‘Dat kan ik wel raden.’


  ‘Oh ja?’ Met een cynisch vertrokken mond nam hij haar op. In zijn ogen was een snijdende minachting te lezen. ‘Dan hoop ik dat ik je niet al te erg verveel met mijn uitleg. Ik weet hoe akelig het is te moeten luisteren naar iets dat je al weet.’


  Brandy keek weg van zijn huiveringwekkend koude blik om het bibberen van haar kin te verbergen. ‘Ga je gang,’ drong ze aan met een stem die ze laag hield om hem niet al te veel te laten trillen. ‘Ik weet zeker dat je het wel interessant zult weten te maken.’


  Ze wist dat ze hem tartte, maar kon zich er niet van weerhouden. Zijn gedrag had haar diep gekwetst en ze was niet van plan hem dat zomaar te vergeven.


  ‘Toen je die nacht mijn kamp binnenkwam,’ begon Jim met een ijzeren zelfbeheersing die Brandy in het licht van haar botte opmerkingen ondanks zichzelf moest bewonderen, ‘dacht ik eerst dat je een bewonderaarster van mij was, die me gevolgd was. Er bestaan vrouwen, meisjes voornamelijk, die het als een kick beschouwen met beroemdheden naar bed te gaan en ze getroosten zich heel wat moeite om hun doel te bereiken. In het begin kon ik niet weten of jij niet een van hen was.’


  Dat verklaarde de woede die uit zijn ogen gestraald had toen hij haar zag, besefte Brandy, maar ze weigerde zich door die wetenschap te laten vermurwen.


  ‘Je zult wel teleurgesteld geweest zijn toen je merkte dat dat niet zo was,’ was haar commentaar. ‘Het had je avond wat kunnen verlevendigen; een van de prettige bijverschijnselen van beroemd zijn.’


  ‘Mijn beroep,’ hij legde een bijtende nadruk op het woord, ‘is in vele opzichten lonend, maar ik moet er wel veel voor opofferen. Mijn persoonlijk leven is meer gemeengoed dan mij lief is en het beetje privéleven dat ik heb weten te behouden, bescherm ik dan ook angstvallig. Ik verspil het niet aan “prettige bijverschijnselen”, zoals jij dat noemt. Als ik vrouwelijk gezelschap wens, kies ik zelf wel wie en wanneer.’


  Haar strakke houding, die bedoeld was om doof te blijven voor zijn uitleg, verslapte. ‘Dat begrijp ik,’ zei Brandy op vaag verzoenende toon.


  ‘Dan hoop ik dat je me ook zult begrijpen als ik toegeef dat ik het grappig vond dat je me voor een veedief aanzag. Het was zo belachelijk dat ik wist dat je het niet bedacht kon hebben om me ertoe over te halen je te laten blijven.’ Er glommen ondeugende lichtjes in zijn ogen toen Brandy hem perplex aanstaarde, omdat hij zo openlijk erkende dat hij het amusant vond dat ze hem niet herkend had. ‘Je was er zo stellig van overtuigd dat ik een veedief was, dat ik eenvoudigweg niet wist hoe ik je de waarheid moest vertellen. En na een poosje wilde ik dat ook niet meer.’


  ‘Oh, nee, natuurlijk niet. Het was veel te amusant,’ verklaarde Brandy bitter.


  ‘Niet amusant.’ Met moeiteloze, dierlijke gratie duwde hij zijn lange lichaam uit de stoel omhoog en liep naar de houten pilaar waar Brandy naast stond. Ze moest haar hoofd achterover buigen om naar zijn gezicht te kijken, dat er zo boeiend uitzag met de gebeeldhouwde lijnen. ‘Het was niet omdat ik het lachwekkend vond, Brandy. Maar omdat ik me voor het eerst in jaren weer mezelf voelde; een heel prettige ervaring.’


  Ze haalde bevend adem en leunde tegen de pilaar. Zijn uitleg deed alle veronderstelde beledigingen en vernederingen teniet.


  ‘Ik zou er toch wel achter gekomen zijn wie je was.’


  ‘Ja. Ik denk dat ik dat ergens in mijn achterhoofd ook wel wist,’ gaf hij toe. Zijn donkere, fluwelen blik liet haar gezicht niet los. ‘Maar in het begin was ik van plan je ergens vlak bij je huis achter te laten, zodat de reddingsploeg je gemakkelijk zou kunnen vinden. De zandstorm gooide dat plan overhoop.’


  ‘Waarom?’ vroeg Brandy, die zich herinnerde dat hij niet gewild had dat ze hem hielp ontsnappen toen ze de helikopter gezien hadden.


  ‘Omdat ik de helikopter herkende als één van de Saguaro Ranch. Zoals je inmiddels wel weet, logeer ik daar. Ik wist wel dat die kon zijn ingezet om jou te zoeken, maar ik betwijfelde of Don Peters, mijn manager, zijn diensten als vrijwilliger zou aanbieden. Dat hij in de helikopter zat, betekende dat ze ook naar mij op zoek waren. De man heeft al genoeg problemen met zijn maagzweer zonder dat ik er nog een paar aan toevoeg, enkel en alleen vanwege een gril.’


  Hij stond voor haar, lang en sterk en uiterst aantrekkelijk. Ze werden door bijna een halve meter gescheiden, maar toch had ze het gevoel dat hij verwarrend dichtbij stond. Brandy voelde dat ze ging toegeven en trok haar blik los van zijn gezicht.


  ‘Het was niet eerlijk van je me niet te vertellen wie je was,’ protesteerde ze, maar nu zonder haar eerdere strijdlustige houding.


  ‘Toen ik de helikopter zag, besefte ik dat ik geen keus meer had.’ Een hand gleed naar de pilaar achter haar gouden krullen. ‘Maar er was geen tijd meer om het je te vertellen en uit te leggen voor hij landde. Ik hoopte dat we eenmaal bij jou thuis even onder vier ogen konden praten, maar aan boord van de helikopter had je me al herkend, nietwaar?’


  Zijn pezige, donkerbruinverbrande arm was maar een paar centimeter verwijderd van haar zachte wang. Een paar van haar losse krullen zaten verweven in het donkerbruine haar op zijn arm. Haar wipneus wees naar beneden, omdat ze zich niet in staat voelde zijn verwarrend directe blik te ontmoeten.


  ‘Ja,’ gaf ze toe. ‘Ik hoorde die man… jouw manager je naam noemen. Toen besefte ik opeens wie je was.’


  Ze keek hem door haar goudbruine wimpers heen aan en zag een schaduw over zijn gezicht glijden, waardoor hij er gereserveerd en afstandelijk uitzag.


  Een hoek van zijn mond trok op in een vreugdeloze glimlach. ‘Als je de blik in je ogen gezien had toen je me herkende, zou je begrijpen waarom ik een gesprek uitstelde.’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’ Ze hief verward haar gezicht naar hem op.


  ‘Ik was in jouw ogen plotseling geen mens meer, maar een filmbeeld,’ verklaarde hij. ‘En heel even kon het me niet schelen wat jij dacht van mijn motieven om je niet de waarheid te vertellen.’


  Ze wilde zo graag geloven wat hij zei – nu pas merkte ze eigenlijk hoe graag ze dat wilde. ‘En kan het je nu dan wel wat schelen?’ vroeg ze op haar hoede.


  ‘Je gelooft me nog steeds niet, hè?’ Het scheefgehouden hoofd bestudeerde met een blik vol teruggetrokken berusting haar aarzelende gezicht.


  ‘Daar heb ik tot nu toe niet veel reden voor gehad,’ verdedigde ze zich.


  ‘Dat zou ik niet zeggen,’ ontkende hij met een vage glimlach. ‘Ik dacht dat ik me die nacht voorbeeldig gedragen had.’


  ‘Ja… ja, dat is wel waar,’ gaf ze toe.


  ‘Ga dan zaterdagavond met me dineren.’ De groeven rond zijn mond leken nog dieper te worden.


  ‘Wat… wat zei je?’ Brandy wist zeker dat Jim niet meende wat hij zei.


  ‘Ik zei, ga zaterdagavond met me dineren.’


  ‘Waarom?’


  ‘Wat denk je?’ Hij leek in haar ogen akelig goed op zijn gemak. ‘Omdat ik dat wil, natuurlijk.’


  In een nerveus gebaar streek ze met haar tong langs haar lippen. ‘Je hoeft je niet verplicht te voelen me mee uit eten te nemen. Ik begrijp het allemaal best nu en het is helemaal niet nodig een dergelijk gebaar te maken.’


  ‘Brandy, ik heb je al verteld dat ik geen heer ben. Ik maak geen “gebaren”,’ antwoordde hij opgelegd verdraagzaam.


  Het raadselachtige licht in zijn donkere ogen suggereerde haar dingen, die niet in zijn bedoeling konden liggen. Snel keek Brandy een andere kant uit. De ader in haar hals klopte in een snelle roffel. Zijn overweldigende charme steeg haar naar het hoofd. Nog een minuut en hij zou haar overgehaald hebben zijn uitnodiging aan te nemen. Ze wierp hem een zijdelingse blik toe en besefte plotseling hoe dwaas ze zich aanstelde. Hij was James Corbett en haar wereld raakte de zijne niet.


  Plotseling werd de zachte huid van haar bovenarmen in een bestraffende greep geklemd. De geduldig geamuseerde lijn rond zijn mond had zich verhard tot woede terwijl hij haar optrok tot ze op een paar centimeter afstand van hem op haar tenen stond. Met een harde schittering erin dwaalden zijn ogen over haar gezicht.


  ‘Kijk niet zo naar me!’ gromde hij.


  Ze weifelde onder zijn onderzoekende blik en schudde zwakjes haar hoofd. ‘Ik kan er niets aan doen!’


  ‘Verdorie, Brandy!’ De druk van zijn vingers verminderde. Hij liet haar weer op haar eigen voeten neer, zonder haar echter los te laten, en zuchtte geërgerd.


  ‘Wat moet ik dan doen om je wat begrip bij te brengen?’


  ‘Ik kan maar niet vergeten wie je bent,’ protesteerde ze. ‘Ik ben natuurlijk wel gevleid dat je met me wilt gaan dineren, maar…’


  ‘Gevleid!’ Hij spuugde het woord uit met een wild sarcasme. ‘Ik ben geen godheid die jou een gunst bewijst!’


  ‘Wat moet ik dan zeggen?’ riep Brandy uit in woedende wanhoop. ‘Als je een simpel ja of nee wilt, is het nee! En laat me nu alsjeblieft los!’


  Zijn handen vielen van haar armen alsof hij plotseling van haar walgde. Voor hij van gedachten kon veranderen, stapte ze bij de pilaar vandaan om een veilige afstand tussen hen te scheppen. Haar naar hem toegekeerde rug verborg haar bibberende kin en de tranen in haar ogen.


  Het was waanzin allemaal. Ze wilde zich omdraaien en haar antwoord terugnemen. Zelfs al vertelde haar verstand haar dat ze de juiste beslissing genomen had, toch bleef een innerlijk stemmetje haar aansporen zijn uitnodiging te accepteren. Ze kon best gaan, al was het alleen maar om te weten hoe het is met een beroemdheid uit te gaan. Ze zou er op een dag haar kinderen over kunnen vertellen. Maar ze kon het niet als een geintje opvatten. Een instinct vertelde haar dat ze de tijd die ze met Jim Corbett doorbracht, nooit zo luchtig zou kunnen beschouwen.


  ‘De volgende keer, Brandy,’ zijn stem klonk kalm en beheerst, ‘zal het anders zijn.’


  Brandy keek over haar schouder, waarbij haar innerlijke onzekerheid deels weerspiegeld werd in haar turquoise ogen. ‘Nee, Mr. Corbett, dat zal het niet.’


  Een lang moment hield hij haar blik vast, maar hij zei niets, waarna hij zich omdraaide en door de glazen schuifdeuren verdween.


  Ze voelde zich niet opgelucht nu hij weg was. Jim Corbett zei nooit zomaar iets en ze wist dat ze hem terug zou zien.


  


  Dat weekend sprong Brandy op bij iedere auto die het huis passeerde. Iedere keer dat de telefoon rinkelde, stond haar hart even stil, maar op maandagmorgen had Jim nog geen enkele poging gedaan met haar in contact te komen. De dagen van de week gingen tergend langzaam voorbij en zonder dat ze er iets aan kon doen, vroeg ze zich af of hij soms tot de conclusie gekomen was dat zij geen tijdverspilling waard was. Ze besefte dat ze veel vrouwelijker was dan ze gedacht had, want zelfs al wilde ze niet met hem uitgaan, ze wilde wel dat hij het haar bleef vragen.


  Er ging meer dan een week voorbij, waarin ze weliswaar niet ván, maar wel veel óver hem hoorde. Karen, in zalige onwetendheid over zijn bezoek en uitnodiging, had haar ieder roddelpraatje over hem doorgegeven.


  Brandy hoorde dan ook van haar vriendin over de hartstochtelijke affaire tussen Jim Corbett en LaRaine Evans, een van de actrices in de film die op dit moment werd opgenomen in Oud Tucson. Een van de kranten had zelfs een foto afgedrukt van die twee, waarop een levendige brunette stond afgebeeld die zich in een bocht van Jims arm genesteld had. Bij het zien daarvan had Brandy een steek van pure jaloezie gevoeld.


  En die jaloezie werd niet minder toen ze, ook van Karen natuurlijk, hoorde dat het paar het vorige weekend had doorgebracht in het grensstadje Nogales, dat een uur rijden ten zuiden van Tucson lag. Toen haar bovendien nog verteld werd dat het tweetal, behalve de toeristische attracties van Mexico, ook nog een stierengevecht bezocht had, concludeerde ze kattig dat de brunette het bloeddorstige type leek dat wel van zo’n spektakel zou kunnen genieten.


  Na het verstrijken van een tweede week zonder een woord van Jim, erkende Brandy dat ze hem voor het laatst gezien had. Wat had ze dan verwacht, vroeg ze zich af terwijl ze een lichtgewicht ladder uit de ruimte achter de winkel haalde. Ze mocht dan in vele opzichten aantrekkelijk zijn, maar ze kon niet wedijveren met de sensuele en uiterst levendige LaRaine Evans.


  ‘Wat ga je doen met die ladder, Brandy?’ vroeg Karen die naar voren kwam om een groot keramisch beeld van een cherubijn uit de weg te zetten.


  ‘Het leek me tijd worden de macramé-uitstalling eens te veranderen.’ Voorzichtig manoeuvreerde ze de onhandig lange ladder langs het beeld. Verder stonden er geen obstakels op haar weg naar de hangende potten met creatieve touwomhulsels. ‘Het hangt er al vanaf april en de mensen willen wel eens wat nieuws zien.’


  ‘Heb je hulp nodig?’


  ‘Nee, ik red het wel alleen,’ antwoordde Brandy, die probeerde de ladder op te stellen zonder tegen de potten te stoten.


  ‘Dan zorg ik intussen voor de klanten en als Mrs. Phillips na de lunch terugkomt, help ik je een handje, zodat je niet steeds die ladder op en af hoeft. Als ze tenminste terugkomt,’ voegde Karen er met welsprekend rollende ogen aan toe. ‘Als ze niet twee van die plichtsgetrouwe, hardwerkende medewerksters had, had ze geen droog brood om te eten. Ze is hier nog niet de helft van de tijd.’


  ‘Daarom heeft ze ons ook aangenomen, zodat ze hier niet hóeft te zijn,’ lachte Brandy die de ladder beklom en de potten ontweek die rond haar hoofd bengelden.


  ‘Oh, oh,’ mompelde Karen. ‘Daar heb je Mrs. Goodwin. Ze heeft een speciale kleur wol besteld voor het tapijt dat ze aan het knopen is. Het was niet bij de laatste zending en Mrs. Phillips heeft op haar erewoord beloofd dat het er vandaag zou zijn.’


  ‘Sterkte,’ fluisterde Brandy tegen haar vriendin die met tegenzin op de vrouw toeliep.


  Balancerend op de bovenste tree van de ladder, verborgen achter het gordijn van macraméknoopwerk, begon Brandy te selecteren welke hangers vervangen dienden te worden en welke van aanzien zouden moeten veranderen door het gebruik van een andere pot.


  Er kwam iemand de winkel binnen, maar omdat Karen binnen een paar minuten klaar zou zijn om de nieuwe klant te helpen, liet ze zich niet van haar taak afleiden. Haar hand bevroor op de plafondhaak die ze had willen verwijderen op het moment dat ze een mannenstem hoorde.


  ‘Ik wil graag wat gereedschap zien voor leerverwerking.’ De diepe, hese stem was van niemand anders dan Jim Corbett.


  ‘N-natuurlijk, Mr. Corbett,’ stamelde Karen, die haast niet kon geloven wie haar nieuwe klant was.


  Voorzichtig gluurde Brandy door het kleurige gordijn om niet de aandacht op zich te vestigen en zag dat hij zijn zonnebril afzette en Karen volgde. Ze hield haar adem in. Had hij ontdekt waar ze werkte en was hij daarom hierheen gekomen? Dat kon natuurlijk niet, maar ze had wanhopig graag gewild dat het wel zo was.


  Karen wist met haar houding geen raad en liet bijna het gereedschap dat hij wilde zien op de grond vallen. Toen hij haar hielp, bezwijmde ze bijna – en Brandy kon het haar niet kwalijk nemen. Jim leek nog knapper dan ze zich hem herinnerde, als dat tenminste mogelijk was; zo gewoon en op zijn gemak.


  Ze durfde zich niet te bewegen uit angst dat hij niet voor haar gekomen was. Het macramé-gordijn verborg haar uitstekend.


  ‘Werkt… werkt u met leer, Mr. Corbett?’ vroeg Karen.


  Hij keek op van het stuk gereedschap en glimlachte. ‘Dat is één van mijn hobby’s. Ik werk graag met mijn handen.’


  ‘Het zal wel een goede ontspanning zijn na een hele dag van opnamen,’ suggereerde haar vriendin. Nu de schok plotseling oog in oog te staan met James Corbett wat was afgenomen, kwam Karens praatgrage aard weer boven. ‘U weet niet hoe opwindend ik het vind u te ontmoeten, Mr. Corbett. Ik ben al jarenlang een fan van u. Ik heb ook al uw films gezien, sommige zelfs meerdere keren.’


  ‘Dank u. Ik hoop dat u ervan genoten hebt,’ knikte zijn donkere hoofd onverschillig.


  ‘Oh, ja!’ verzekerde Karen hem haastig. ‘Ik kan haast niet wachten tot de film waaraan u nu bezig bent in de bioscoop komt. Het moet heel interessant zijn aan zoiets mee te werken.’


  ‘In sommige opzichten wel, ja,’ beaamde hij, maar Brandy ontwaarde een droog cynisme in zijn stem. ‘In andere opzichten is het veel saaier dan wat u doet.’


  ‘Dat kan ik haast niet geloven,’ lachte Karen, die bedeesd haar rode haren uit haar gezicht streek. ‘Maar ja, ik heb ook nooit gezien hoe een film gemaakt wordt.’


  Hij zocht wat gereedschap bij elkaar uit de voorraad die Karen hem getoond had en overhandigde het haar om het op de kassa aan te slaan. Brandy concludeerde dat zijn aanwezigheid in de winkel niets met haar te maken had en ze kon nu alleen nog maar hopen dat Karen haar naam niet zou noemen. Misschien was haar vriendin te opgewonden om zich haar bestaan te herinneren.


  ‘Zou u graag eens een kijkje achter de schermen van het filmbedrijf nemen, Miss… eh…?’ vroeg hij terwijl hij afrekende.


  ‘Justin, Karen Justin,’ stelde ze zich snel voor. ‘Nou en of ik dat leuk zou vinden!’


  ‘Zal ik zorgen dat u een pas krijgt voor uw vrije dag volgende week?’ bood hij aan.


  ‘Oh, graag. Donderdagmiddag zijn we gesloten,’ verklaarde Karen opgewonden.


  ‘Als u dan Miss Ames kunt overhalen van haar voetstuk af te dalen, wil ze misschien ook mee.’ Bij die woorden draaide Jim zich om en keek recht naar de plaats waar Brandy zich verborgen hield.


  Het onverwachte noemen van haar naam deed haar zo schrikken, dat ze abrupt haar hoofd terugtrok en tegen de opgehangen potten stootte, die tegen elkaar aan ketsten. Ze moest de ladder vastgrijpen om niet te vallen, maar gelukkig werd haar een val bespaard, want ze hervond haar evenwicht en klom stijfjes de ladder af. Jim stond onderaan te wachten. Zijn donkere ogen lachten om de rode vlekken op haar wangen.


  ‘Dacht je nu echt dat je je daar kon verbergen?’ fluisterde hij.


  ‘Dat deed ik niet,’ ontkende Brandy verlegen. ‘Ik was iets aan de uitstalling aan het veranderen.’


  Behoedzaam keek ze naar Karen en zag de wetende blik in de ogen van haar vriendin. Ze hoefde niet te twijfelen aan wat de ander dacht.


  ‘Je was dus heel gewoon rustig aan het werk?’ glimlachte hij plagend. ‘Aangezien je het zo druk had, kan ik misschien beter mijn uitnodiging aan Miss Justin herhalen.’


  Brandy kon niet toegeven dat ze meegeluisterd had. ‘Wat voor uitnodiging, Mr. Corbett?’


  Haar formele manier van aanspreken bracht even een bestraffende blik in zijn ogen, als om haar te herinneren aan zijn waarschuwing van twee weken geleden.


  ‘Ik heb Miss Justin aangeboden voor jou en haar een pas te versieren, zodat jullie op de set kunnen kijken hoe een film opgenomen wordt. Je vriendin zei dat de winkel donderdagmiddag gesloten is – als het uitkomt zal ik een regeling treffen voor die middag.’ Er lag een onmiskenbaar uitdagende glans op zijn ogen.


  Brandy herinnerde zich zijn afscheidswoorden tijdens hun laatste ontmoeting: de volgende keer zou het anders zijn. Uit pure koppigheid wilde ze zijn uitnodiging afslaan, terwijl tegelijkertijd een even sterk gevoel haar wilde laten accepteren Het conflict moest op haar gezicht te zien zijn geweest.


  ‘Natuurlijk komt dat uit,’ sprak Karen met een smekende blik naar Brandy deze unieke kans niet te vergooien.


  ‘Ja,’ beaamde Brandy met een zucht vol tegenzin. ‘Donderdag is prima.’


  ‘Goed.’ Er verscheen een vage glimlach met iets van arrogante triomf op zijn gezicht. ‘Ik zal alles regelen. Je hoeft je, wanneer je komt, alleen maar bij het loket te melden en dan wordt verder voor alles gezorgd.’


  ‘Dank u wel, Mr. Corbett,’ glimlachte Karen breed. ‘Dat is heel vriendelijk van u.’


  ‘Graag gedaan.’ Maar de blik in Brandy’s richting bevestigde enkel wat ze al wist. Zijn uitnodiging had niets met vriendelijkheid uit te staan. Hij bewees enkel dat hij altijd zijn zin kreeg.


  Nadat ze hem gedag gezegd hadden, besefte Brandy hoe ervaren hij was in de omgang met vrouwelijke wezens. Eerst had hij haar twee weken in het ongewisse gelaten en daarna verscheen hij weer op het toneel, juist op het moment dat ze gedacht had hem nooit meer te zullen zien en er spijt van gekregen had geen gebruik gemaakt te hebben van zijn uitnodiging.


  Ze had geen enkele reden deze uitnodiging af te slaan, daar had Jim wel voor gezorgd. Hij had geen intiem avondje voorgesteld. Integendeel, hij had haar vriendin ook uitgenodigd voor het geval Brandy er een derde bij wilde hebben. Ten tweede betrof het een uitnodiging om overdag de filmset van Oud Tucson te bezoeken.


  Hij had de omstandigheden zodanig gewijzigd dat ze zonder protest had toegestemd. Nou ja, dat was wat ze gewild had, hoe onlogisch het ook klonk. Karen had gelijk. Het was een unieke kans en ze kon er net zo goed van genieten.


  Als donderdagmiddag maar niet zover weg was, dacht ze.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Ik ben helemaal opgewonden! Kijk eens hoe ik bibber?’ Karen stak een trillende hand uit om haar woorden te onderstrepen.


  ‘Ontspan je toch,’ glimlachte Brandy, maar ook de palmen van haar handen waren klam van het zweet en in haar maag leek een heel leger van vlindertjes rond te fladderen.


  Karen had haar auto geparkeerd op de parkeerplaats, naast de auto’s van toeristen, en ze liepen naar het gebouw dat hen toegang zou verschaffen tot Oud Tucson, de nieuw opgebouwde stad uit de dagen van het Wilde Westen.


  ‘Ik hoop maar dat ik niet teveel mijn mond opendoe,’ zuchtte Karen en vervolgde bezorgd: ‘Als hij het maar niet vergeten heeft.’


  ‘Vast niet,’ verzekerde Brandy haar prompt.


  ‘Natuurlijk niet.’ Karen schudde haar hoofd. ‘Niet als jij erbij bent. Bedenk maar eens hoeveel moeite hij gedaan heeft je zover te krijgen. Iedere keer als ik eraan denk dat jij een uitnodiging van James Corbett afgeslagen hebt, raak ik er meer van overtuigd dat er bij jou een steekje los moet zijn.’


  Nadat Jim die maandag de winkel verlaten had, had Brandy Karen verteld over zijn bezoek aan haar huis in de hoop de tweede uitnodiging onbeduidend te doen lijken. Ze was flink onder handen genomen omdat ze het voorval al die tijd verzwegen had en bovendien zei Karen dat ze aan Brandy’s verstand begon te twijfelen.


  ‘Daar hebben we het toch allemaal al over gehad,’ protesteerde Brandy verdedigend. ‘Trouwens, wat heb ik nu gemeen met een filmster?’


  ‘Wie kan dat nou wat schelen?’ De opmerking ging vergezeld van een geërgerde zucht. ‘Als je nooit met hem uitgaat, kom je daar ook nooit achter. Ik hoop alleen maar dat je hem niet aan LaRaine Evans kwijtgeraakt bent.’


  ‘Wat je niet hebt, kun je ook niet kwijtraken.’ Dat was een waarheid als een koe, maar toch voelde Brandy even een pijnlijk steekje in de buurt van haar hart.


  Karen negeerde haar opmerking. ‘Misschien hebben ze ruzie gehad en komt hij bij jou troost zoeken. Misschien heeft hij daarom wel zo lang gewacht voor hij je weer kwam opzoeken.’


  ‘Mogelijk.’ Maar al te goed mogelijk, hoewel het idee dat een zo zelfverzekerd man als Jim troost nodig had haar vreemd voorkwam.


  Zodra ze vanuit het felle zonlicht het in verhouding donkere toegangsgebouw binnengestapt waren, bleven ze op de drempel staan tot hun ogen aan het zachtere licht gewend waren. Voor het loket stond een ouder echtpaar, waarachter ze in de rij gingen staan.


  Een kalende man in een ouderwets, gesteven overhemd met een elastieken band om de mouwen en rode bretels over zijn buik glimlachte zodra ze voor het loket stonden.


  ‘Goedemiddag, dames,’ begroette hij hen met een beroepsmatige vrolijkheid.


  Brandy’s keel leek gebarsten en een plotselinge aanval van nervositeit maakte haar het spreken onmogelijk, maar Karen had daar geen last van.


  ‘Ik geloof dat Mr. Corbett passen voor ons geregeld heeft?’ begon ze. ‘Ik ben…’


  De beleefde trek op zijn gezicht maakte onmiddellijk plaats voor een vriendelijke warmte. ‘U bent Miss Justin en Miss Ames,’ zei hij voor Karen de kans kreeg. De lichtblauwe ogen bleven even op Brandy rusten. ‘Hij heeft me verteld dat u zou komen. Als u even wilt wachten, zal ik iemand halen om u rond te leiden.’


  ‘Graag, dank u,’ glimlachte Karen, waarna ze aan de kant gingen staan, zodat ze de andere mensen in de rij niet zouden ophouden.


  ‘Miss Ames,’ hield de stem van de man Brandy tegen, ‘de foto in de krant doet u geen recht. U bent veel mooier.’ Hij kon maar één foto bedoelen: de foto die genomen was na hun redding in de woestijn. Brandy had gedacht dat dat incident zo langzamerhand wel vergeten was en in ieder geval dat niemand zich meer haar naam zou herinneren. Er kroop een akelige blos in haar hals op om wat de man op dit moment zou kunnen denken, nu Jim speciale passen voor hen georganiseerd had.


  ‘Dank u,’ antwoordde ze verlegen op zijn compliment en liep snel bij het loket vandaan.


  Terwijl ze wachtten, bestudeerden zij en Karen de aanplakborden met foto’s van de bekendste films en televisieseries die in Oud Tucson waren opgenomen. Na een paar minuten wenkte de kalende man hen dichterbij te komen.


  Aan de andere kant van het draaihekje stond een man te wachten, gekleed in cowboyuitrusting met een ster op zijn borst en een revolvergordel rond de heupen. De illusie van een sheriff uit het Wilde Westen werd teniet gedaan door de donkere zonnebril en de walkietalkie in zijn linkerhand. De kalende man stapte uit zijn hokje en stelde de meisjes aan hun pittoreske escorte voor.


  ‘Dit is Dick Murphy. Hij zal u naar de set brengen. Dick,’ wendde hij zich tot de man met de heldere twinkeling in zijn ogen, ‘dit zijn Miss Ames en Miss Justin. Ze zijn gasten van Mr. Corbett, dus pas maar goed op ze.’


  ‘Dames.’ De man die als Dick Murphy voorgesteld was, tikte tegen de rand van zijn hoed en beduidde hen door het hekje te gaan. ‘Wilt u mij maar volgen?’


  ‘We krijgen wel een VIP-behandeling, hè?’ fluisterde Karen giechelend.


  Brandy legde haar met een blik het zwijgen op en antwoordde niet. Ze liepen over het pad van aangestampte aarde dat naar de hoofdstraat van het stadje leidde. Een hoge omheining onttrok de parkeerplaats aan het oog, zodat ze terugliepen in de geschiedenis met op de achtergrond de tijdloze bergen van Tucson.


  ‘Omdat u uit Tucson komt,’ zei Dick Murphy, ‘neem ik aan dat u weet dat het grootste deel van de stad in 1939 gebouwd werd voor de film Arizona? Daarna is hij een paar jaar niet gebruikt.’


  ‘Dat had ik gehoord,’ antwoordde Karen. ‘Eigenlijk komt alleen Brandy… Miss Ames uit Tucson. Ik woon hier pas een paar jaar. Ik kom uit Breckenridge, Colorado.’


  ‘Dat ligt midden in de Rocky Mountains!’ merkte de man met een prettige glimlach op. ‘Heel wat anders dan hier.’


  ‘Wat u zegt!’ lachte Karen. Ze keek rond naar de toeristen op de brede wandelpaden. ‘Ik ben nog nooit hier geweest terwijl ze aan het filmen waren. Hoe houden ze eigenlijk al die mensen buiten beeld?’


  ‘Ze sluiten een bepaald gebied voor het publiek af als er gedraaid wordt,’ legde hij uit.


  Brandy keek nieuwsgierig om zich heen. ‘Waar zijn ze vandaag bezig?’


  ‘In het stuk dat het Mexicaanse dorpje voorstelt.’ Zijn hoofd knikte naar het oosten om de juiste richting aan te geven, waarna hij om de blokkade heenliep die de weg versperde. Aan de andere kant stond een bewaker in eenzelfde uitrusting als Dick droeg. De man knikte kort terwijl het trio hem passeerde.


  Ze verlieten de hoofdstraat, waarna de houten gebouwen, die er door hun beschildering oud en verweerd uitzagen, plaats maakten voor huisjes van in de zon gebakken klei. Recht vooruit zagen en hoorden ze mensen, maar zodra ze dichterbij kwamen, verstomden de stemmen en niemand hoefde hen te vertellen dat er gedraaid werd.


  Zachtjes naderden ze de doodstille groep die aandachtig keek naar wat er voor de camera’s gaande was. De technici en bezoekers benamen hen het zicht op de acteurs. Ze zagen kranen met camera’s en cameramensen in de lucht en op de grond nog meer uitrusting in een wirwar van draden.


  Brandy was zich maar vaag bewust van wat er gaande was. Haar aandacht was gericht op het vinden van Jim Corbett. Misschien speelde hij mee in de scene, maar het was ook mogelijk dat hij vanaf de zijlijn toekeek.


  Aan de andere kant van de open ruimte zag ze hem staan. Met zijn schouder tegen een gebouwtje, de krachtige kaak en kin in de linkerhand gesteund, keek hij toe hoe de scene zich ontrolde. Met een duim achter de band van zijn spijkerbroek en één been licht gebogen, leek hij er op zijn gemak bij te staan.


  Zelfs met de rand van zijn hoed diep over zijn voorhoofd getrokken om zijn ogen tegen de felle gloed van de zon te beschutten, zag Brandy de doordringende waakzaamheid in zijn donkere ogen. Zijn kleding, stammend uit de tijd van het oude Wilde Westen, bracht haar de bandeloze tijd rond de eeuwwisseling voor ogen en deed hem meedogenloos en gevaarlijk lijken.


  Ook zonder baard leek Jim nu op de man die ze in de woestijn ontmoet had: intimiderend mannelijk en onafhankelijk. Hij had iets nobels over zich, ook al bleef hij volhouden dat hij geen heer was.


  Haar hart miste een slag toen ze zag dat hij zijn rug rechtte en in haar richting keek. Er vormde zich een glimlach rond haar mond in afwachting van het moment dat hij haar zou zien, maar zijn blik kruiste de hare niet.


  Hij begon haar richting uit te lopen, maar het voorwerp van zijn aandacht lag tussen hen in. Andere mensen liepen tussen hen door na het teken dat de scene ten einde was. Hij bleef staan achter een man met een donkeromrande bril en een pen achter zijn oor, die een wit overhemd droeg dat schonere dagen gekend had.


  Vrijwel onmiddellijk voegde zich een vrouw bij hen met ravenzwart haar: het voorwerp van Jims aandacht. Brandy begreep waarom, toen ze de laaguitgesneden blouse zag met daarboven de goudgebruinde schouders. De wijde rok die rond haar enkels zwierde was van een helderrode stof, die uitstekend bij haar donkere uiterlijk paste en de sensuele lijn van haar heupen accentueerde.


  Het hart zonk Brandy in de schoenen toen ze in de levendige, mooie vrouw LaRaine Evans herkende, wier naam de laatste twee weken aan die van Jim gekoppeld geweest was. Ze sloeg in een intiem gebaar een arm rond zijn middel en wierp hem een duizelingwekkende glimlach toe voor ze haar aandacht op de tweede man vestigde. Brandy had inmiddels geconcludeerd dat deze de leiding over het geheel moest hebben, zo te zien aan de rustige, maar autoritaire manier waarop hij bevelen uitdeelde.


  Er volgde een geanimeerde discussie, in ieder geval van de kant van de vrouw, dacht Brandy. Ze betwijfelde of de actrice ooit anders dan geanimeerd was. De vrouw was een zwarte vlam en zou altijd opvallen.


  Wat een paar vormden ze zoals ze daar stonden, dacht ze met een jaloerse zucht. Hun donkere trekken waren elk op zich al aantrekkelijk genoeg en pasten bovendien uitstekend bij elkaar. Geen wonder dat hun namen aan elkaar gekoppeld werden – het was een volmaakt paar.


  Naast haar was Dick Murphy Karen aan het uitleggen wat er op de set gebeurde, maar de activiteiten daar interesseerden Brandy niet. Haar hele aandacht was gericht op Jim met in haar hart het gevoel iets verloren te hebben.


  Wat dwaas van haar te denken dat Jim zich tot haar aangetrokken gevoeld had! Ze wilde juist in wanhoop haar ogen afwenden toen haar blik de zijne ontmoette. Onbewust hield ze haar adem in en vroeg zich af of hij nu werkelijk naar haar keek of naar iemand achter haar. Na een nauwelijks zichtbaar knikje van herkenning van zijn hoofd, keek hij weer in het opgeheven gezicht van de brunette.


  Snel wendde Brandy zich af omdat hij niet mocht weten hoezeer ze gehoopt had dat hij haar zou opmerken. Haar onregelmatige ademhaling paste precies bij het wonderlijke ritme van haar hart. Maar zelfs met afgewend hoofd bleef haar blik steeds naar hem terugkeren.


  Haar hart maakte een sprongetje toen ze zag dat Jim zich van de brunette losmaakte. Ze probeerde zich uit alle macht te concentreren op wat Dick Murphy tegen Karen zei, maar zag alleen de lange gestalte die op hen toekwam. Hoewel ze verrassing voorwendde, wist ze precies op welk moment hij hen bereikte.


  ‘Je bent dus veilig aangekomen.’ Zijn donkere ogen spotten met haar slecht gespeelde verbazing.


  ‘Ja,’ glimlachte Brandy nerveus. ‘Dank je wel voor de uitnodiging. Karen en ik vinden het fascinerend.’ Onmiddellijk betrok ze haar vriendin erbij voor het geval Jim zou denken dat ze zich inbeeldde dat de uitnodiging eerder haarzelf dan hen beiden gegolden had.


  ‘Oh, ja,’ beaamde Karen enthousiast. ‘Dick… Mr. Murphy heeft ons alles uitgelegd. Ik heb altijd wel geweten dat het maken van een film niet eenvoudig moet zijn, maar het fijne ervan was me tot nu toe ontgaan.’


  ‘Dan hoop ik dat je de rest even leerzaam zult vinden,’ verklaarde Jim droog bij het zien van de roze gloed op Brandy’s wangen. Zijn aandacht was nu voor hun escorte. ‘Bedankt dat je mijn plaats even hebt ingenomen, Dick.’


  ‘Graag gedaan, Jim,’ antwoordde de man, die vervolgens tegen de rand van zijn hoed tikte en afscheid nam.


  Brandy wierp een verwachtingsvolle blik op Jim, in het besef dat hij verder als gids op zou treden. Toen hij hen in de winkel uitgenodigd had, had ze gehoopt dat dat het geval zou zijn, maar later had ze die gedachte terzijde geschoven met het argument dat hij waarschijnlijk zelf aan het werk was. De glans in zijn ogen zei haar dat hij precies wist wat er in haar hoofd omging.


  ‘Hij ziet er knap uit, hè?’ merkte Karen met een teleurgestelde zucht op. Brandy keek haar vriendin gealarmeerd aan voor ze besefte dat ze het over Dick Murphy had en niet over de verwarrende man naast haar. ‘Jammer dat hij een trouwring draagt,’ voegde Karen er nog aan toe met een droevig peinzende blik op de zich verwijderende gestalte. Ze keek Brandy aan met rond haar mond een wrange grimas. ‘Maar ja, ik heb altijd pech.’


  ‘Je kunt Dick wel op de lijst van kandidaten zetten, hoor,’ vertelde Jim op vermaakte toon. ‘Een jaar geleden heeft hij zijn vrouw verloren bij een auto-ongeluk.’


  ‘Wat erg,’ mompelde Karen oprecht, maar toch verscheen er een glimpje hoop in haar ogen.


  ‘Moet je vandaag niet werken?’ Brandy vocht om kalmte, die snel onder zijn spottende blik afbrokkelde.


  ‘Vandaag niet.’ De lijnen rond zijn mond leken dieper te worden. ‘Ik dacht dat ik mijn diensten als gids maar moest aanbieden.’


  ‘Dat is erg aardig van je,’ zei Brandy bedeesd.


  ‘Ja, vind je ook niet?’ spotte hij.


  ‘Lieveling!’ onderbrak een vrouwelijke stem hen; een warme, hese stem, waarin een sensuele ondertoon trilde. LaRaine Evans schoof in een bezitterig gebaar haar arm door die van Jim en eiste zijn aandacht op, waarbij ze Brandy en Karen negeerde: ‘Wat denk je van iets langs, kouds en nats?’


  Van dichtbij leek de actrice nog knapper dan van een afstand. In de fluwelen ogen stond een heel andere uitnodiging dan haar mond gevormd had. Hij deed geen poging zich aan haar bezitterig air te onttrekken.


  ‘Sorry, vandaag niet. Ik heb gasten.’ Met een spottend verdraagzame glimlach wees hij op Karen en Brandy.


  ‘Gasten?’ echode LaRaine Evans, wier ronde, bruine ogen met openlijke nieuwsgierigheid op hen gevestigd werden. De vraag om voorgesteld te worden had niet duidelijker uitgesproken kunnen worden.


  Met een cynisch vermaakt lichtje in zijn ogen deed Jim wat van hem verwacht werd. ‘LaRaine, dit zijn Karen Justin en Brandy Ames,’ stelde hij voor. ‘En deze talentvolle en knappe actrice is een van mijn tegenspeelsters, LaRaine Evans.’


  ‘En een vriendin, schat,’ lachte de brunette om op een sluwe manier een intiemere relatie dan samenwerking te suggereren.


  Brandy’s maag kromp samen onder de intieme blik die de actrice hem toewierp. De vrouw was even subtiel als een stoomwals.


  ‘Doet er niet toe,’ schokschouderde Jim, die geen etiket op hun relatie wilde plakken. Even kneep de brunette haar mond samen alsof het onverschillige antwoord haar ergerde, maar het duurde niet langer dan een paar seconden.


  ‘Brandy… dat is een weinig voorkomende naam.’ De actrice sloeg haar lange, valse wimpers op en richtte haar aandacht op Brandy.


  ‘Inderdaad,’ beaamde die zonder uit te leggen waarom haar ouders die naam gekozen hadden. Er viel ook niets uit te leggen, afgezien van het feit dat haar moeder die naam mooi gevonden had.


  ‘Natuurlijk!’ Er flitste een glimlach over het gezicht van de brunette. ‘Nu weet ik waarom die naam zo bekend klinkt. Jij moet dat meisje zijn dat een nacht met Jim in de woestijn doorgebracht heeft.’


  De manier waarop ze “meisje” zei, gaf Brandy het gevoel dat ze vorige week haar eerste paar nylons versleten had. Even flikkerde haar temperament op in haar turquoise ogen voor ze naar Jim keek.


  ‘Dat klopt,’ gaf ze toe met iets van suggestieve warmte in haar stem. Met opzet voegde ze er niets aan toe, omdat de fantasie van de actrice wel levendig genoeg zou zijn om de beelden die ze vreesde erbij te denken.


  LaRaine trok een koele, arrogante wenkbrauw op tegen Brandy voor ze naar Jim opkeek. ‘Je hebt me helemaal niet verteld wat een knap ding ze is,’ zei ze beschuldigend, met een pruillip die haar goed stond.


  ‘Nee, dat klopt,’ beaamde hij rustig. ‘Maar je kunt ook niet van me verwachten dat ik van de daken laat schreeuwen wat een boeiend en lieflijk gezelschap Brandy was.’


  LaRaine’s gezicht verstrakte bij het horen van de strelende klank in zijn stem, maar ze glimlachte weer snel om haar ongenoegen te verbergen. ‘Voorzichtig, Jim, of ik ga me van alles en nog wat in mijn hoofd halen.’


  ‘Oh, ja?’ Zijn donkere ogen glinsterden ondeugend bij het zien van Brandy’s blozende wangen. ‘Dat was dan ook de bedoeling,’ voegde hij er kalm aan toe.


  ‘Je bent onmogelijk!’ verklaarde LaRaine. In haar ogen stormde een vurige woede.


  ‘Je leert het nog wel eens,’ klonk het lijzig. Openlijk uitdagend keek hij naar haar slecht verholen ergernis. ‘Je kunt beter dat drankje gaan halen nu Bill je nog de tijd gunt.’


  De rode lippen werden op elkaar geklemd. ‘Dat ga ik dan maar doen,’ zei ze koud. Ze liet zijn arm los, draaide zich om en heupwiegde weg met een hooghartige zwaai van haar blauw-zwarte haar.


  ‘Poe… Ik dacht echt even dat ze zou ontploffen,’ fluisterde Karen tegen Brandy. ‘Als je het over vuurwerk hebt…!’


  Haar commentaar was niet voor Jim bedoeld geweest, maar hij hoorde het toch. ‘In de volgende scene die ze gaan schieten, moet LaRaine haar zelfbeheersing verliezen. Dat moet haar heel natuurlijk afgaan, denk je ook niet?’ suggereerde Jim met een onbeschaamde twinkeling in zijn ogen.


  Brandy kon het niet helpen dat er een vaag bevestigende glimlach aan haar mondhoeken trok. Karen stelde voor: ‘Ze moet dus niet zozeer acteren als wel reageren.’


  Jim leek in het geheel niet van zijn stuk gebracht door LaRaine’s woede en Brandy vroeg zich af, of het van het begin af aan zijn bedoeling geweest was haar te gebruiken om de actrice jaloers te maken. Als ze ruzie gehad hadden, zoals Karen veronderstelde, kwam dat misschien omdat de brunette teveel als vanzelfsprekend had aangenomen. Hij was niet het type om zich door iemand, man of vrouw, op zijn kop te laten zitten.


  ‘Aangezien ze bezig zijn stukken af te zetten voor de volgende scene, neem ik jullie nu maar mee om je wat trucjes van het vak te laten zien,’ merkte Jim op.


  Tussen hen in lopend leidde hij hen terug naar de hoofdstraat, één hand licht, maar duidelijk voelbaar op Brandy’s rug. Zodra ze de versperring gepasseerd waren, werden ze door toeristen, die wisten dat er op een van de afgezette plaatsen gefilmd werd, nieuwsgierig aangegaapt om te zien of ze het bevoorrechte trio konden herkennen.


  Ze herkenden James Corbett natuurlijk en als een briesje door het prairiegras gingen de gefluisterde woorden rond. Zij die camera’s bij zich hadden, begonnen onmiddellijk foto’s te nemen, ongeacht afstand of invalshoek, om de mensen thuis te bewijzen dat ze een heuse filmster gezien hadden.


  Jim leek doof en blind voor de opwinding die hij veroorzaakte en ging noch harder noch langzamer lopen, terwijl hij Brandy en Karen langs de ijssalon leidde. Brandy nam aan dat hij er wel aan gewend was. Hoewel zijn houding niet aanmoedigend was, kwam er toch een meisje op hen toegerend, dat hem een pen en papier onder de neus hield.


  ‘Mag ik een handtekening van u, Mr. Corbett?’ fluister de ze met donkere, ongelovige ogen.


  Hij pakte pen en papier aan en glimlachte vriendelijk tegen het jonge meisje, hoewel hij dat deed met iets van reserve. Met zekere halen schreef hij zijn naam op het papier; goed leesbaar en zonder aanstellerige krullen.


  ‘Dank u,’ fluisterde het meisje, nadat hij haar het papier overhandigd had, dat ze als een heilig relikwie in haar handen hield.


  Hij tikte kort tegen zijn hoed en liep door. Zijn hand lag weer op Brandy’s taille teneinde haar weer op gelijke hoogte te brengen, nadat ze een stap was achtergebleven. De trots die in haar opkwam, voelde erg prettig aan, alsof hij de toeschouwers wilde laten weten dat zij bij hem hoorde. Karen moest het ook geweten hebben, want ze ving Brandy’s blik op en knipoogde. Bedeesd wendde Brandy haar ogen af.


  Een van de werknemers van Oud Tucson opende een deur voor hen van een gebouw dat paste bij de rest van het stadje, maar waarin een van de technische afdelingen was ondergebracht. Binnen strekte zich hoog boven hun hoofd het plafond uit, waarvandaan spots en microfoons omlaag hingen.


  Er waren geen binnenmuren in de grote ruimte, maar hij was verdeeld in diverse sets. De set waar ze op toeliepen was een saloon met een lange, houten bar langs de ene muur. Achter de bar hing een grote spiegel met daarvoor planken met flessen drank en glazen. Boven de spiegel hing een groot schilderij van een weelderige dame in een roze japon, die op een divan lag.


  Een tweede set had klapdeurtjes en grote, geschilderde ramen, die de illusie wekten dat het aan de straat lag. In feite was het een realistische schildering van de hoofdstraat. De derde muur in de U-vormige kamer had een serie deuren die naar achterkamers leken te voeren en een trap met nog meer deuren die verondersteld werden naar slaapkamers te leiden. Vanaf de plaats waar Brandy stond, kon ze echter zien dat er achter die deuren niets anders was dan een trap die aan de buitenkant naar beneden leidde.


  In het midden van de ruimte stonden tafels en stoelen. Ze zagen er veelgebruikt en versleten uit. Op een van de tafels lagen een pak kaarten, stapeltjes poker-fiches en een roulette.


  ‘De sets die je hier ziet,’ legde Jim uit, ‘zijn voor de Linnenscenes. Deze saloon, bijvoorbeeld, is ontelbare malen in verschillende films gebruikt. Het publiek weet dat niet omdat het decor veranderd kan worden door de deuren of de trap te verplaatsen. Dat maakt het gemakkelijk de set in Hollywood weer op te stellen als een van de scenes opnieuw opgenomen moet worden, nadat we de locatie verlaten hebben.


  ‘Maar het is zo klein,’ merkte Karen op.


  ‘Voor een camera lijkt alles groter. Dat en het feit dat de camera je maar een klein stukje van de ruimte laat zien, creëert de illusie dat de ruimte veel groter is. Dat is gemakkelijk omdat er dan verschillende sets tegelijk opgesteld kunnen worden en de kijker merkt toch niet hoe klein de ruimte is.’ Hij wachtte even met een dansend lichtje in zijn ogen. ‘Met het enige nadeel hiervan hebben alleen de actrices te maken. De camera bezorgt hen tien pond extra, of ze die nu nodig hebben of niet. Daarom zijn ze ook constant op dieet.’


  ‘Dat kan ik ze niet kwalijk nemen,’ lachte Karen. ‘Wie anders dan een stopnaald heeft er nu tien pond extra nodig?’


  ‘Wat de attributen betreft neem ik aan dat je alles al weet over het breekbare meubilair dat zonder gevolgen op je hoofd kapotgeslagen kan worden. Er zijn ook van dat soort flessen,’ voegde hij eraan toe. ‘Vroeger werden ze van suiker gemaakt, maar de technici en acteurs aten ze vaak op en dus gebruiken ze tegenwoordig een ander materiaal. Je zult ook wel weten dat we thee drinken in plaats van sterke drank. Alleen het bier is echt. Niemand heeft nog iets uitgevonden dat genoeg op bier lijkt en ook een schuimkraag houdt. Zolang het bier warm is, blijft de schuimkraag staan. En als je ooit warm bier geproefd hebt, weet je waarom je in een film de acteur zelden of nooit van zijn bier ziet drinken,’ lachte Jim, ‘tenzij het een Engelsman is, natuurlijk.’


  Met zijn hand beduidde hij hen door te lopen naar de verste hoek van het gebouw.


  ‘Dit is het kantoor van de sheriff,’ legde Jim uit bij de volgende set die ze passeerden. ‘En deze,’ ze kwamen bij hun bestemming aan, ‘wordt gebruikt voor scenes in een gewoon huis. Nu is het een eetkamer, maar door gordijnen en meubilair te veranderen, kun je er iedere denkbare kamer van maken.’


  Deze set was in zoverre uniek, dat hij uitzicht bood op de woestijn. De vloer was met realistisch uitziend zand bestrooid en er stond een grote saguaro-cactus. De achterwand was een knap schilderij van een woestijnlandschap.


  ‘Heb je vlak buiten de deur nog niet genoeg woestijn?’ vroeg Brandy nieuwsgierig.


  ‘Meer dan genoeg, maar zo nu en dan beveelt het script een nachtelijke scene. Gelukkig hoeven we dan niet ’s nachts te filmen. De cameraman zet een speciale filter op zijn lens en dan wordt het vanzelf nacht op het doek,’ legde hij uit. ‘Ook het effect van zonsopgang en zonsondergang kan men met speciale lichten en filters bereiken. Op die manier blijft de zonsopgang of wat dan ook aanwezig tot de acteurs de scene op de juiste manier gespeeld hebben.’


  ‘Ik dacht dat je zou zeggen dat deze set gebruikt werd als het buiten regende,’ lachte Karen.


  ‘In Arizona mag je alleen klagen over hitte en zand. Meestal worden we door dat stuivende zand naar binnen gejaagd, zelden door regen. Regen is iets dat hier meestal gefingeerd moet worden.’


  ‘Hoe doe je dat? Een tuinslang en een ventilator?’ vroeg Brandy, die het allemaal fascinerend vond.


  ‘Tja…’ Een van zijn mondhoeken trok op. ‘Dat klinkt wel logisch, maar het geeft een probleem. Je kunt vallend water niet filmen. Wanneer je het in een film ziet regenen, is dat meestal melk. Op de film ziet dat er uit als water.’


  ‘Je meent het!’ Karen keek hem sceptisch aan.


  ‘Echt waar,’ zei Jim met een breder wordende glimlach. ‘Ik ben bang dat Gene Kelly danste en zong in de melk, niet in de regen.’


  ‘Daar gaan mijn illusies,’ kreunde Karen in gespeelde wanhoop.


  Jim lachte, een rijk, diep geluid dat huiveringen van genot langs Brandy’s rug zond. Ze lachte mee, een gevangene van de charmante zijde van deze boeiende, knappe man.


  ‘Laten we naar de kostuumafdeling gaan. Daar kun je werkelijke artiesten aan het werk zien,’ stelde Jim voor.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  In de kostuumafdeling liet een oudere vrouw Karen en Brandy op Jims verzoek maar al te graag wat zien van de kleren die in de film gedragen zouden worden. De tekeningen waren al weken geleden klaar; waarheidsgetrouwe kopieën van de kleren die in dat speciale tijdperk in dat deel van het land gedragen werden. De kostuums waren allemaal op maat gemaakt voor degene die ze moest dragen.


  De mensen van deze afdeling op de locatie waren er om de kostuums te onderhouden en ervoor te zorgen dat ze klaar lagen op het moment dat ze gebruikt moesten worden. Een naaister zorgde voor eventuele veranderingen en repareerde mogelijke scheuren of tornen die tijdens het filmen ontstaan waren.


  Hierna nam Jim hen mee naar de stallen waar de dieren stonden die in de film gebruikt werden. Er stonden voornamelijk paarden, maar hier en daar ook een ezel of een muildier. Een dichtbij wonende rancher zorgde voor een kudde koeien als daar behoefte aan was. Alle paarden waren getrainde raspaarden, die gewend waren aan een menigte toeschouwers en rondhollende cameramensen.


  Een deerniswekkend paard in de kraal trok Brandy’s aandacht. Hij leek zo misplaatst naast de andere dieren die ze gezien had. Er lag geen gezonde glans over zijn huid en zijn ribben kon je tellen.


  ‘Jim, wat is er met dat paard aan de hand?’ Onbewust had ze zijn voornaam gebruikt, maar zelfs toen hij een warm peinzende blik op haar richtte, begreep ze niet wat ze gedaan had om zoveel waardering te verdienen.


  ‘Tegenwoordig niets meer. Hij is niet ziek geweest, alleen ondervoed,’ antwoordde hij.


  ‘Straks krijg je de dierenbescherming nog op je dak,’ merkte ze op.


  ‘Daar hebben we hem juist vandaan.’ Zijn mond trok op bij het zien van haar nieuwsgierige blik. ‘We hebben heel goed moeten zoeken om zo’n pover exemplaar te vinden.’


  ‘Waarom had je hem dan nodig?’


  ‘In de film moet de man die ik speel een afmattende tocht door de woestijn maken. Aan het einde van de rit loopt het paard op zijn laatste benen en ik ben er dan niet veel beter aan toe. Daarom had ik ook die baard toen ik je voor het eerst ontmoette. Gelukkig hebben ze die scenes het eerst gedraaid.’ Hij streek langs zijn gladgeschoren kaak alsof zijn huid bij de herinnering aan de stoppels weer begon te kriebelen. ‘Je kijkt nu naar het paard uit die scene, of liever gezegd een gezondere versie van hem.’


  ‘En wat gaat er nu met hem gebeuren?’ Brandy leunde tegen de omheining en keek vol medelijden naar het dier.


  ‘Hij is een soort troeteldier geworden. Harry, degene die met de zorg voor de dieren belast is, schijnt te denken dat het nog best een goed filmpaard kan worden als hij er wat beter uitziet. Het dier slokt evenveel aandacht als haver op,’ vertelde Jim. ‘Maar als het niets wordt, zal Harry hem wel verkopen aan iemand die goed voor hem zorgt.’


  ‘Dat hoop ik maar,’ merkte ze op.


  ‘Laten we in de schaduw iets koels gaan drinken,’ stelde hij voor.


  De koele schaduw naast de stal werd al voor hetzelfde doel gebruikt door enkele leden van de filmploeg. Jim stelde de mannen voor, waarvan er enkelen voor de dieren zorgden en anderen als stuntman werkten.


  Met de beloofde koele drankjes in hun hand, accepteerden Brandy en Karen de baal hooi waarop een van de mannen gezeten had. Jim viel dat eerbetoon niet te beurt en hij leek het ook niet te verwachten, maar leunde op een meter afstand van Karen en Brandy tegen de muur.


  Het gesprek stokte niet toen ze erbij kwamen zitten, maar ging even luchtig als voorheen verder. Het was een uitwisseling van ervaringen op andere locaties en wat daarbij allemaal misgegaan was; soms vreselijk grappig, maar soms ook gevaarlijk.


  De mannen schenen het niet erg te vinden door vragen van Brandy en Karen onderbroken te worden. In feite leken ze er zelfs van te genieten. Brandy had wel uren naar hun escapades kunnen luisteren.


  Een van de mannen duwde zich echter op een goed moment omhoog uit zijn gehurkte houding. ‘Ze zullen me vandaag wel niet meer nodig hebben,’ zei hij. ‘Ik denk dat ze de boel al aan het inpakken zijn; het licht wordt minder.’


  Brandy keek op haar horloge. Bijna zes uur. Het leek onmogelijk dat er meer dan vier uren verstreken waren sinds zij en Karen hier aangekomen waren, maar de langer wordende schaduwen bevestigden dat het al laat was. Snel stond ze op en veegde zonder erbij na te denken het stro van haar bruine broek.


  ‘Het wordt tijd dat wij ook eens opstappen,’ zei ze tegen Karen.


  ‘Je zult wel gelijk hebben,’ zuchtte Karen, die met duidelijke tegenzin eveneens opstond.


  De rest van de groep verdween ook. Jim stapte naar voren. Brandy glimlachte tegen hem, wetend hoe ze van de hele middag genoten had. Hij keek haar met een peinzende blik aan.


  ‘Dank je wel dat je ons hebt rondgeleid.’ Brandy wist niet wat ze anders moest doen dan haar hand uitsteken.


  Met een vaag glimlachje rond zijn mond en een plechtige uitdrukking op zijn gezicht nam hij haar hand in de zijne. ‘Jammer dat jullie al zo vroeg weer weg willen. Ik hoop dat je ervan genoten hebt.’


  ‘Het is al laat.’ Haar hart reageerde heftig op de ferme greep van zijn hand, die de hare veel langer in de zijne hield dan de beleefdheid vereiste.


  ‘Ja,’ beaamde Karen Brandy’s woorden met tegenzin. ‘En tegen de tijd dat ik Brandy naar huis gebracht heb en weer bij mijn flat ben, zal het zelfs nog later zijn. Ik heb enorm genoten, Mr. Corbett. Dank u wel.’


  ‘Je hoeft me niet te bedanken,’ wimpelde hij af. ‘En ik had liever dat je me Jim noemde.’


  ‘Goed, Jim.’ Karens gezicht straalde.


  Hij verplaatste zijn aandacht naar Brandy en liet zijn blik over haar honingblonde krullen en wipneusje glijden. ‘Ben je vandaag niet zelf met de auto gekomen?’


  ‘Nee,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Papa had de mijne nodig. Mam moest na college met hun auto naar een of andere vergadering en dus heeft papa de mijne geleend om er vanmiddag mee naar Phoenix te gaan.’


  ‘Het is helemaal niet nodig, Karen, dat je zover omrijdt om Brandy thuis te brengen. Ik geef haar wel een lift,’ stelde hij voor.


  ‘Oh, nee…’ begon Brandy in protest, omdat ze niet wilde dat hij dacht dat ze daarnaar had zitten hengelen.


  ‘Prima!’ onderbrak Karen haar snel.


  ‘Maar…’


  ‘Maar wat, Brandy?’ Jim spotte openlijk met haar pogingen een samenzijn met hem alleen te vermijden. ‘Ik hoef er niet voor om te rijden en ik neem je graag mee, dus wat zijn er dan nog voor bezwaren?’


  Brandy zocht wanhopig naar een zinnige verklaring. ‘Ik wil alleen niet dat je gaat denken…’


  ‘Ik weet wat je me niet wilt laten denken,’ onderbrak hij haar droogjes. ‘Als je zover bent, kunnen we naar mijn auto gaan. Hij staat op het kleine parkeerterrein.’


  Nog even aarzelde Brandy voor ze instemmend knikte. Ze leek haar tweeslachtige gevoelens ten opzichte van hem niet meer in de hand te hebben. Ze verlangde naar zijn gezelschap en aandacht, maar tegelijkertijd wilde ze hem mijden. Ze voelde zich als een kind dat een speelgoedje weggooit en het daarna onmiddellijk terug wil hebben.


  ‘Als dat geregeld is, ga ik ook maar naar huis,’ zei Karen vrolijk. ‘Tot morgen, Brandy, en nog bedankt voor de rondleiding, Jim.’


  Ze wuifde nog even luchtig met haar hand en liep naar de uitgang. Uit een ooghoek zag Brandy wel dat Jim haar zwijgend stond op te nemen. Ze zou zich niet kinderachtig gaan gedragen door nogmaals te weigeren, nam ze zich voor. Ze kon maar niet vergeten wie hij was, als Jim Corbett haar echter een lift wilde geven, wie was zij dan dat ze zou weigeren? Dat besluit bracht haar gespannen zenuwen echter niet tot rust.


  ‘Zullen we dan maar?’ stelde Brandy voor met een vastbesloten rukje van haar kin.


  Jim stemde met een spottend knikje toe en legde een hand onder haar elleboog om haar in de goede richting te leiden.


  Zonder Karen als buffer voelde Brandy zich bedeesd en niet op haar gemak. Haar luchthartige vriendin had het grootste deel van het gesprek voor haar rekening genomen en nu ze weg was, kon Brandy niets bedenken dat niet opgelegd en gekunsteld klonk.


  Ze werden door verschillende leden van de filmploeg gegroet, die het heel normaal leken te vinden Brandy in Jims gezelschap te zien, in plaats van de zwartharige actrice.


  Nu Brandy alleen met Jim was, vroeg ze zich weer af of hij haar soms gebruikte om de bezitterige LaRaine Evans in het gareel te houden. De roddeltjes hadden doen vermoeden dat er aan hun relatie een intieme basis ten grondslag lag en toch had Jim zich ten opzichte van de actrice koel en soms zelfs vijandig gedragen.


  Het was allemaal veel te verward. Ze wist niet meer wat ze ervan denken moest. Ze was gewend aan recht-door-zee-vriendschappen en toch was ze, iedere keer dat ze Jim Corbett ontmoette, in de war en voelde ze zich in twee richtingen getrokken. Nog nooit in haar leven had ze zich minderwaardig gevoeld of niet in staat de situatie het hoofd te bieden, maar nu was dat wel het geval.


  ‘Waarom frons je?’ Met zijn donkere hoofd iets scheef gehouden, opende hij het rechter portier van zijn wagen.


  Onmiddellijk streek ze die frons weg. ‘Deed ik dat?’ Ze haalde haar schouders op en liet zich in de leren auto-fauteuil glijden. ‘Ik dacht eigenlijk aan… aan niets in het bijzonder.’


  Zonder commentaar te leveren sloot hij het portier en liep om naar de andere kant. De krachtige motor startte bij de eerste poging. Achteruit reed hij het parkeervak uit en draaide de auto in de richting van de uitgang.


  ‘Maak je je nog steeds zorgen, Brandy?’ vroeg Jim rustig, met een korte blik op haar, terwijl hij op een gaatje in het verkeer wachtte om op te kunnen trekken.


  ‘Zorgen?’ treuzelde ze. ‘Ik weet niet waar je het over hebt.’


  ‘Speelt je minderwaardigheidscomplex je parten als je je door James Corbett naar huis laat rijden?’ De groef rond zijn ene mondhoek werd dieper.


  ‘Ik voel me niet minder dan jou, Jim,’ verbeterde ze hem zachtjes.


  ‘Die indruk kreeg ik anders wel toen je mijn uitnodiging samen te gaan eten afsloeg,’ antwoordde hij, terwijl hij optrok.


  ‘Ik voel me niet minder dan jou,’ herhaalde ze. ‘We zijn alleen totaal verschillend. Jouw wereld lijkt in niets op de mijne!’


  ‘Vandaag heb je een stukje van mijn wereld gezien en een paar van de mensen ontmoet met wie ik samenwerk. Zijn die zo bijzonder dat je geen vriendschap met hen zou kunnen sluiten? Zijn ze zo anders dan jij en de mensen die je kent?’


  Brandy zat in de val. ‘Nee,’ moest ze toegeven.


  ‘Waarom denk je er dan niet nog eens over na?’


  ‘Waarover?’ pareerde ze.


  ‘Over dat samen gaan eten,’ antwoordde hij rustig.


  Brandy wilde haar weigering graag terugnemen. Deze keer wilde ze toestemmen. Maar de woorden bleven haar in de keel steken. Ze had de vorige keer zo vastberaden geweigerd! Liever dan haar mond open te doen, staarde ze uit het raam. Ze haatte de muur van trots die ze rond zich had opgetrokken.


  Jim verbrak de stilte niet om haar niet tot een antwoord te dwingen. Hij remde af en draaide een zijweg in, waar hij de motor afzette. Haar hart bonsde tegen haar ribben terwijl ze hem een onzekere blik toewierp.


  ‘Waarom stoppen we?’ Ze keek rond om te zien of er een reden voor was.


  ‘Dit is een prachtig, rustig plekje om te gaan wandelen.’ Hij opende het portier en stapte uit. Met een uitdagende blik keek hij op haar neer. ‘Ga je mee?’


  Brandy aarzelde even, verrast door de plotseling veranderde omstandigheden. ‘Maar… mijn ouders verwachten me thuis. Ik maak ’s avonds meestal het eten klaar.’


  Er verscheen een sardonisch geamuseerd lichtje in zijn donkere ogen. ‘Ik stelde niet voor om hier de nacht door te brengen, maar om een wandelingetje te maken. Ik betwijfel of je ouders zich zorgen gaan maken als je een paar uur later thuiskomt en wat dat eten betreft, dat zal je moeder ook wel alleen afkunnen.’


  Ze kon zijn redenering niet weerleggen en gaf zich aan het onvermijdelijke over door uit te stappen. Hij wachtte tot ze om de auto heengelopen was, voor ze op pad gingen.


  De woestijn straalde nog steeds hitte uit, hoewel de zon al haast onder was. Onder de verspreide, metershoge saguarocactussen leken ze dwergen, die zich een weg zochten tussen de salie en vijgendistels.


  De ronde toppen van de saguaro’s en ook de vertakkingen werd bekroond door wasbleke bloesems, de specifieke bloem van Arizona. De saguaro en de “orgelpijp” bloeiden altijd als laatsten, want omdat ze de grootste waren, lieten ze hun kleinere soortgenoten als eersten het voorjaar aankondigen.


  In maart opende eerst de egelactus zijn roodpaarse knoppen en een maand later volgde de spichtige ocotillo met zijn vlammendrode kelken. De reuzen wachtten tot eind mei, waarbij de eerste saguarobloem voor de Papago Indianen het nieuwe jaar inluidde.


  Brandy’s blik werd keer op keer naar de majestueuze saguaro’s getrokken. De stammen reikten naar de hemel en de vele vertakkingen strekten hun armen uit naar de zon. Hun uithoudingsvermogen in dit vijandige klimaat werd wel bewezen door het feit dat een saguaro pas na vijfenzeventig jaar zij-armen vormde.


  Veel van de cacteeën rond Brandy en Jim waren ouder dan de staat Arizona. Sommige kwamen zelfs dichter bij de leeftijd van de Verenigde Staten. De tijdloze magie ervan golfde rond hen op.


  ‘De verhalen die ze zouden kunnen vertellen!’ mompelde Brandy.


  Jim keek omlaag met een toegeeflijke glans in zijn ogen ‘Je hebt er dus geen spijt van dat je mee bent gaan wandelen?’


  ‘Nee.’ Ze wierp een snelle blik omhoog naar zijn vermaakte gezicht. ‘Ik had er toch ook geen bezwaar tegen, wel?’ verdedigde ze zich.


  ‘Oh, nee?’ De opgetrokken wenkbrauw leek aan haar woorden te twijfelen.


  ‘Nou ja, een beetje dan,’ gaf ze toe bij het zien van de glimlach rond zijn lippen.


  Op de weg achter hen zoefde een auto voorbij; een ongewenste herinnering aan de beschaving. Brandy liet haar gedachten liever dwalen over de natuurlijke schoonheid rondom.


  ‘Laten we nog een stukje doorlopen,’ stelde Jim voor. Hij nam haar arm en liep verder in een kalm tempo dat haar gemakkelijk in staat stelde hem bij te houden.


  ‘Weet je, ik heb nooit begrepen waarom sommige mensen niet van de woestijn houden,’ merkte ze op zonder bepaalde bedoeling. ‘Karen vindt de woestijn hard en lelijk en kaal.’


  ‘Het zal wel een kwestie van smaak zijn,’ antwoordde Jim.


  ‘Houd jij van de woestijn?’ Zijn antwoord leek plotseling heel belangrijk. Ze dacht dat ze het niet zou kunnen verdragen als hij niet net zoveel van de schoonheid ervan hield als zijzelf.


  ‘Ja,’ antwoordde hij eenvoudig.


  ‘Ik denk niet dat ik ooit ergens anders zou willen wonen,’ merkte ze op, terwijl ze uitkeek over het landschap dat altijd deel van haar omgeving had uitgemaakt. Aan de westelijke horizon schemerde een lavendelkleurige gloed.


  ‘Ik ook niet.’


  Verrast keek ze naar hem op. ‘Maar je woont hier immers niet?’


  ‘Toch wel,’ glimlachte hij. ‘Al jaren, maar dat is een van mijn weinige, goed verborgen geheimen.’


  ‘Waar?’ vroeg ze met nog steeds enige twijfel in haar stem. ‘Bedoel je hier ergens in de buurt?’


  ‘Als jij het zegt, zal het wel zo zijn,’ schokschouderde hij met een plagende glimlach.


  Ze bleef staan en keek naar hem op. Ze besefte dat hij de waarheid vertelde. ‘Dat meen je serieus, hè?’ zei ze. ‘Je woont echt in Arizona.’


  ‘Ja,’ knikte Jim.


  ‘Je hoeft me niet te vertellen waar precies,’ voegde ze er snel aan toe. Als het niet algemeen bekend was, wilde hij kennelijk geheim houden waar hij woonde. Hoewel ze haast barstte van nieuwsgierigheid, wilde ze hem niet dwingen de plaats te noemen.


  ‘Aan jou wil ik het wel kwijt. Ik denk niet dat je het verder zou vertellen, want je weet hoeveel waarde ik hecht aan mijn privacy.’ Toch hield hij haar verwachtingsvolle blik seconden lang vast zonder haar nieuwsgierigheid te bevredigen. ‘Ik woon op de Saguaro Ranch.’


  Haar ogen gingen wijd open. ‘Maar die is van een vennootschap uit Californië,’ protesteerde ze. ‘Al jaren!’


  ‘Klopt,’ beaamde Jim. ‘Ik ben toevallig de enige aandeelhouder.’


  ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen,’ lachte ze kort. Ze geloofde wat hij zei en kon er tegelijkertijd niet helemaal bij.


  ‘Wat dacht je van: “Dag, buurman”?’


  Een brede glimlach toverde kuiltjes in haar wangen. Ze stak een hand uit. ‘Dag, buurman.’ Na een korte handdruk bleef hij haar hand in de zijne houden, maar Brandy ging nog teveel op in wat hij gezegd had om dat op te merken. ‘Hoe speel je dat klaar? Ik bedoel, hoe heb je dat geheim weten te houden?’


  ‘Ik heb op de ranch een landingsbaan laten aanleggen, zodat ik kan komen en gaan zonder dat het grote publiek er iets van te weten komt,’ antwoordde hij.


  ‘Maar de mannen op de ranch weten het toch? Degenen die voor je werken?’


  ‘Ja, maar ik betaal toch hun salaris? Een gedeelte daarvan is bedoeld om hen hun mond te laten houden.’


  ‘Dan hebben ze uitstekend werk verricht.’ Brandy schudde verward haar hoofd.


  ‘Och, er heeft wel eens iemand zijn mond voorbijgepraat,’ gaf hij toe, ‘maar toen het ten stelligste ontkend werd, geloofden de mensen het toch wel.’


  ‘Koestert er niemand verdenkingen nu je er logeert?’ Ze hield haar hoofd van nieuwsgierigheid een beetje scheef.


  ‘Jij wel dan?’ pareerde hij.


  Met een lachje beantwoordde ze haar eigen vraag. ‘Ik nam aan dat degene die het voor het zeggen heeft op de ranch je had uitgenodigd te komen logeren zo lang er gefilmd werd.’


  ‘Dat denkt iedereen. En dat is ook zo, natuurlijk, want ik heb mezelf uitgenodigd.’ Er danste een ondeugend lichtje in zijn ogen.


  Met een verbaasd hoofdschudden liet Brandy haar blik afzakken tot op de grote hand die de hare omvat hield. ‘Al die tijd ben je mijn buurman geweest,’ peinsde ze met nog steeds een vage glimlach om haar mond.


  De druk van zijn hand werd iets sterker en dwong haar serene blik terug naar zijn gezicht. De onpeilbare ogen leken haar naar hun diepten op te trekken.


  Iets dat onrustig in haar borst rondfladderde, benam haar de adem terwijl ze in zijn armen gleed als gevangene van zijn gebiedende ogen. Brandy hief haar hoofd achterover en zag die ogen naderbij komen tot hun warmte haar verzengde. Haar blik gleed naar zijn mond.


  Op het moment dat die zich over de hare sloot, daalde het gouden gordijn van haar wimpers op haar wangen neer. Er was niets voorzichtig zoekends of teders in de kus die een reactie van haar eiste.


  Met een kreunende zucht liet ze haar laatste remmingen los en sloeg haar armen om zijn hals. Haar lichaam voegde zich naar zijn strelende handen, die nieuwe, vreemde sensaties opwekten.


  De wereld werd een eeuwig durende zonsondergang. De kleuren in haar geest waren tien keer zo fel als in werkelijkheid, geschilderd door een hemelse hand. Het was een regenboog van rood en oranje, een levend spectrum van koperrood via paars naar cerise en lavendel.


  Zo tegen hem aangedrukt, leek Jims indruk voor altijd op haar lichaam gestempeld. De gevoelige aanraking van zijn lippen in haar hals en het kuiltje van haar hals brachten nog vuriger sensaties teweeg, die in haar tengere gestalte leken te exploderen.


  Hij trok zich iets van haar terug, maar liet haar niet gaan uit de stevige omhelzing die haar tegen hem aangedrukt hield. Met een uitdagende glinstering in zijn ogen bekeek hij de protesterende smeekbede op haar gezicht.


  ‘Zeg nu nog eens dat je niet met me wilt gaan dineren,’ daagde hij haar uit met een hese, dreigend klinkende stem.


  Verward ging haar gouden hoofd heen en weer, terwijl ze zich afvroeg hoe hij kon denken dat ze weer zou weigeren nadat ze zich zo volledig aan hem overgegeven had.


  ‘Ik…’


  Onmiddellijk sloot hij haar mond weer met een bestraffende kus die haar benen alle kracht ontnam tot ze zich zwakjes, als om steun zoekend, aan hem vastklemde. Het regende hartstochtelijke kussen op haar ogen, neus en wangen.


  ‘Ik laat je niet gaan voor je “ja” gezegd hebt,’ waarschuwde hij gesmoord met zijn mond tegen haar oor.


  Brandy slikte even om de extatische trilling in haar stem te bedwingen. ‘In dat geval wacht ik nog maar even, fluisterde ze en wendde haar hoofd om zijn lippen te zoeken.


  ‘Jij…!’ Hij lachte even voor hij haar triomfantelijk de kus gaf die ze hebben wilde, maar trok zich terug voor ze ermee tevreden was. Zwijgend keek hij naar haar stralende gezichtje. Zijn reactie op hun vurige omhelzing was niet zo overduidelijk als de hare, maar toch rees en daalde zijn borst in een diepe zucht. ‘We kunnen beter teruggaan naar de auto voor je begint aan iets waarvan je spijt krijgt.’


  Brandy was er zeker van dat ze van niets, helemaal niets, dat zou kunnen gebeuren spijt zou krijgen, maar ze bedwong de neiging haar armen vaster om zijn hals te slaan. Met tegenzin liet ze toe dat hij haar armen losmaakte.


  Brandy was bang dat hij zich net zo onmerkbaar in zichzelf zou terugtrekken als die morgen in de woestijn na de zandstorm. Ze dacht niet dat ze het zou kunnen verdragen als hij haar vroeg ook deze keer te vergeten wat er gebeurd was.


  Maar in plaats van bij haar vandaan te lopen en haar bevend en eenzaam aan zichzelf over te laten, sloeg Jim een arm rond haar schouders en trok haar tegen zich aan, zodat ze beschermd tegen zijn schouder genesteld lag. Met zijn stap aangepast aan de hare, liep hij in de richting van de weg.


  In de auto startte Jim niet meteen de motor. Met zijn arm op de leuning draaide hij zich halfom. In zijn krachtige gebronsde trekken stond een bespiegelende ernst te lezen.


  ‘Succes of roem veranderen een mens niet wezenlijk, Brandy,’ merkte hij kalm op. ‘Hij blijft die hij altijd geweest is. Zijn fouten of zwakheden worden alleen vertienvoudigd en of het daarbij nu om ijdelheid, egoïsme, eigendunk of wreedheid gaat, maakt niet uit. Voor zijn goede karaktereigenschappen geldt hetzelfde. De mens in hem verandert niet. Het enige dat verandert, is de manier waarop anderen, vrienden en ook onbekenden, over hem denken.’ Zijn ogen leken tot in haar ziel door te willen dringen. ‘Begrijp je wat ik bedoel?’


  Verbazingwekkend kalm beantwoordde Brandy zijn doordringende blik. Met een wonderlijke warmte in haar hart besefte ze wat hij haar duidelijk wilde maken. De vreugde over die wetenschap glansde in haar blauwgroene ogen.


  ‘Je bedoelt dat de Jim die ik in de woestijn ontmoet heb, de echte Jim is. Dat je nooit anders geweest bent,’ antwoordde ze kalm. ‘Alleen in mijn geest veranderde je in iemand anders.’


  Hij liet zijn adem ontsnappen in een nauw hoorbare zucht van opluchting. Rond zijn mond lichtte een verblindende glimlach op, die door zijn verwarrende en zinneprikkelende warmte haar polsslag voort deed razen.


  ‘Ik, Jim Corbett, zou je graag nog eens horen zeggen dat je zaterdagavond met me gaat dineren.’ De strelende klank van zijn stem zond huiveringen langs haar rug.


  ‘Ik zou het heerlijk vinden zaterdagavond met je uit te gaan.’ In haar stem klonk een hese, geëmotioneerde trilling door.


  ‘Je weet toch dat ik je niet zal toestaan nogmaals van gedachten te veranderen?’ vroeg hij. ‘Zo nodig ontvoer ik je.’ Zijn mond trok op om een grapje te maken van wat in wezen een oprecht gemeende bedreiging was.


  ‘Beloof je dat?’ glimlachte Brandy ondeugend.


  Met dansende lichtjes in zijn ogen ging Jim weer recht in zijn stoel zitten. ‘Je zou me op de proef kunnen stellen,’ mompelde hij en draaide de sleutel in het contact om.


  Brandy leunde achterover terwijl hij de auto weer achteruit de weg opdraaide. Een ongelooflijke mengeling van gezegende rust en lichtzinnige opwinding maakte zich van haar meester. Ze was verliefd op Jim Corbett en het joeg haar helemaal geen angst aan dat voor zichzelf toe te geven.


  Zwijgend keek ze naar hem. Zijn ruig, mannelijk profiel stak scherp af tegen het oranje-rood van de zonsondergang. De kracht in zijn trekken stelde haar gerust.


  Met een zijdelingse blik onderschepte Jim haar studie van hem. Zonder een woord te zeggen stak hij een hand uit en omvatte de hare tijdens de rest van de rit naar huis.


  Op de oprijlaan zette hij de motor niet af en liet evenmin haar hand los. Zijn donkere ogen namen haar een volle minuut op.


  ‘Is half acht een goede tijd zaterdagavond?’


  Het leek nog zo lang te duren tot het zaterdag zou zijn. ‘Ja, half acht is prima,’ knikte Brandy.


  Jim aarzelde even. ‘Misschien word ik opgehouden. We maken zaterdag opnamen, dus geef de moed niet op als ik niet precies op tijd ben.’ Zijn mond trok op in een halve glimlach om zijn woorden minder als een bevel te laten klinken.


  ‘Ik zal wachten.’ Een eeuwigheid als het moet, voegde ze er voor zichzelf aan toe.


  ‘Dat kun je beter menen, Brandy.’ Een seconde lang deed de indringende klank van zijn donkere stem haar denken dat ze haar gedachten hardop uitgesproken had. ‘Want ik kom beslist. Als het laat wordt, zal ik je bellen.’


  ‘Afgesproken,’ knikte ze begrijpend.


  Nu hij gerustgesteld was, werden zijn ogen verduisterd door een innig vuur. ‘Kom eens hier.’


  Hij hoefde dat geen twee keer te vragen.


  ‘Zaterdag half acht,’ herhaalde Jim toen ze het portier geopend had.


  Alsof ze dat ooit zou kunnen vergeten.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  De koplampen van de auto die de oprijlaan opreed, flitsten langs de ramen van de zitkamer.


  ‘Daar is hij, mam. Zie ik er goed uit?’ Brandy voelde zich nerveuzer dan bij haar eerste afspraakje of bij welk afspraakje daarna dan ook. Ze keek van haar moeders toegeeflijk glimlachende gezicht naar haar beeld in de spiegel.


  Ze had lang staan weifelen over wat ze aan zou trekken, want ze kon maar niet beslissen of ze nu iets chiques of iets nonchalant elegants zou nemen. Uiteindelijk had ze iets gekozen waarop geen van beide beschrijvingen van toepassing was.


  Het crèmekleurige broekpak van dunne jersey met de wijduitlopende pijpen accentueerde haar goudgebruinde huid en slanke rondingen. Het was klassiek-eenvoudig van lijn en een perfecte achtergrond voor het naar Indiaans ontwerp vervaardigde collier dat ze droeg. De stenen waren van dezelfde kleur turquoise als haar ogen. Haar achter de oren geborstelde haar toonde de lange, slanke lijn van haar hals.


  ‘Je ziet er prachtig uit,’ verzekerde Lenora Ames haar.


  ‘Dat hoop ik ook.’ Brandy schrok op van het dichtslaan van een autoportier.


  Er verscheen een vage glimlach rond Brandy’s mond.


  ‘Brandy.’ Er klonk iets van een waarschuwing in haar moeders stem door.


  Ze wist wat haar moeder wilde zeggen: bedekte waarschuwingen dat Jim ouder was dan zij, ervarener en gewend aan een andere levensstijl, maar voornamelijk dat hij een beroemdheid was. Ze wilde haar dochter waarschuwen niet te sterk bij hem betrokken te raken. Brandy wist dat allemaal ook wel, maar er veranderde niets door.


  ‘Ik weet wat ik doe, mam,’ hield ze vol, heel rustig en sereen in de zekerheid van haar eigen gevoelens.


  Maar haar rust was verdwenen zodra de bel ging. Met bibberende knieën ging ze de voordeur opendoen en glimlachte verlegen tegen de lange man in het donkere kostuum met het antracietgrijze vest van glanzende zijde.


  Zijn blik gleed waarderend langs haar gestalte op een wijze die haar hart sneller deed kloppen. De donkere glans van bewondering in zijn ogen gaf haar haar zelfvertrouwen terug. Ze nam zijn hand en trok hem naar binnen.


  ‘Je bent maar een kwartier te laat,’ merkte ze luchtig op, alsof de minuten zich niet traag hadden voortgesleept.


  Zijn ogen gleden naar de zachte glans van haar lippen, bijna als een voelbare liefkozing, terwijl zijn hand zich met een onmiskenbaar bezittersair om de hare sloot.


  ‘Wat ben je mooi!’ fluisterde zijn diepe stem zachtjes.


  Eenmaal binnen, met de deur achter hen gesloten, hield het innige licht in zijn ogen haar zwijgend gevangen. Brandy wilde zich verliezen in de middernachtelijke hemel van zijn blik. Ze vergat dat ze niet alleen waren tot haar vader zachtjes kuchte. Ze bloosde licht en trok haar hand los uit die van Jim die haar niet wilde laten gaan. Zijn trekken verzachtten zich in een glimlach.


  ‘Ik moet nog even mijn tasje halen,’ mompelde Brandy.


  ‘Haast je maar niet,’ klonk het langzaam, terwijl hij verder de kamer inliep naar haar ouders. ‘Prettig u weer te ontmoeten.’


  Er werd van weerskanten vriendelijk en beleefd gegroet, terwijl Brandy haar tasje pakte, waarna ze met een rustige trots haar plaats aan Jims zijde weer innam.


  Hij keek op haar neer en liet zijn ogen warm over haar stralende gezicht glijden. ‘Ben je zover?’


  ‘Ja,’ knikte ze. ‘Prettige avond, mam, papa.’


  Zijn hand gleed zacht langs de binnenkant van haar elleboog. ‘Goedenavond,’ knikte hij tegen haar beide ouders. Heel scherpzinnig voegde hij eraan toe: ‘Maakt u zich geen zorgen, Mrs. Ames. Brandy is bij mij wel veilig.’


  Haar moeder glimlachte verrast en keek Brandy nieuwsgierig aan, maar zei niets. Het volgende moment leidde de druk van Jims hand haar naar de deur.


  Buiten keek ze hem aan, zodat er een oorbel tegen haar hals tinkelde. ‘Hoe wist je dat mijn moeder zich er zorgen over maakte dat ik met je uitging?’


  ‘Dat is toch heel normaal?’ glimlachte Jim wat plagerig. ‘Ik weet onder andere heel zeker dat mijn reputatie mij vooruitgesneld moet zijn.’


  ‘Klopt,’ knikte ze met in haar ogen een plagend lichtje dat het zijne evenaarde. ‘Ik heb gehoord dat je er een gewoonte van maakt weer gauw de benen te nemen als je een paar keer met een meisje uitgeweest bent.’


  ‘Bezorgd?’ Hij hield het portier voor haar open.


  ‘Nog niet,’ lachte ze en vreemd genoeg was dat de waarheid.


  Voor ze in kon stappen, greep zijn hand haar bij de arm om haar tegen te houden. Verbaasd als ze was, keek ze hem met vragende ogen aan. Een vinger hief haar kin op. Hij glimlachte en drukte een warme kus op haar geopende lippen.


  ‘Niet piekeren,’ beval hij en duwde haar daarop naar binnen.


  Wat bedoelde hij daarmee? Brandy zag hoe hij om de auto heenliep. Probeerde hij haar duidelijk te maken dat het deze keer anders zou zijn? Ze was er veel te veel op gespitst om van elke minuut in zijn gezelschap te genieten om die kostbare tijd te verdoen met al zijn woorden op een goudschaaltje te wegen.


  ‘Heb je honger?’ Jim draaide de auto en reed de weg op die naar Tucson leidde.


  ‘Ik ben uitgehongerd!’ verklaarde Brandy met klem. ‘Waar gaan we heen?’


  Hij noemde een restaurant dat ze wel van naam kende, maar waar ze nog nooit geweest was. Toen ze geen commentaar leverde, vroeg hij: ‘Is er iets?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze snel. ‘Ik dacht alleen…’ Even aarzelde ze. ‘Ik dacht dat we misschien naar jouw huis zouden gaan. Ik wist niet of je je wel in het openbaar wilde vertonen.’


  ‘Dacht je dat ik me schaam met jou gezien te worden?’ vroeg hij beschuldigend, een geërgerde frons tussen zijn donkere wenkbrauwen.


  ‘Nee, ik dacht dat je rust en privacy wilde,’ protesteerde Brandy.


  De frons werd weggevaagd door een zacht gegrinnik. Die snelle overgang van beheerste ergernis naar vrolijkheid verwarde haar.


  ‘Waarom is dat zo grappig?’


  ‘Omdat ik mezelf er slechts met heel veel moeite van overtuigd heb dat je niet een hele avond met mij alleen in mijn huis zou willen doorbrengen.’ Jim wierp haar een korte blik toe met in zijn ogen een schelmse glinstering. ‘De waarheid is dat ik mijzelf niet met jou alleen vertrouw.’


  Een vlammende zwakte trok door haar ledematen bij het denkbeeld met Jim te vrijen. De koppige gedachte benam haar de adem.


  ‘Geen commentaar?’ plaagde hij.


  Brandy schudde haar hoofd. ‘Nee,’ zei ze, niet in staat haar stem kalm en onbezorgd te laten klinken, nu ze zich voorstelde hoe het zou kunnen zijn.


  Onmiddellijk werd zijn stem kalm en vriendelijk. ‘Jaagt het idee je angst aan, Brandy?’


  ‘Nee,’ fluisterde ze naar waarheid.


  In de verbaasde stilte zag ze de witte flits van zijn spijtige glimlach. ‘Dat had je beter niet kunnen zeggen.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat ik je wel eens letterlijk aan je woord zou kunnen houden.’ Zijn blik gleed met een smeulend vuur over haar gezicht en deed haar hart even ophouden met kloppen voor het bonzend weer op gang kwam. ‘En voor jou is het daarvoor nog te vroeg.’


  Waarschijnlijk had hij gelijk, erkende Brandy in stilte. Ze was nog niet gewend aan haar liefde voor hem. Een paar dagen geleden had ze hem zelfs niet terug willen zien, mogelijk omdat ze onderbewust geweten had dat ze verliefd op hem zou worden, als ze hem vaker zag.


  Ze reden door de bergpas, die hen na een bocht in de weg een eerste blik op Tucson gunde. De lichten van de stad glinsterden in de purperen gloed van de zonsondergang. De bergketens die de stad beschermden, stonden als donkere wachters tegen de hemel afgetekend.


  ‘Ben je al eerder in dat restaurant geweest?’ veranderde Jim vlot van onderwerp.


  ‘Nee. Jij wel?’


  ‘Ja. Ze zijn er aan gewend bekende persoonlijkheden onder hun gasten te tellen en dus zal onze komst daar geen opzien baren,’ verzekerde hij haar.


  Dat was slechts gedeeltelijk waar, ontdekte Brandy zodra ze het restaurant binnenkwam. Jim werd onmiddellijk herkend, hoewel ze er zeker van was dat hij ook de aandacht getrokken zou hebben als hij niet een bekend acteur geweest was.


  De maître d’hotel kwam hen tegemoet. ‘Mr. Corbett, wat een onverwacht genoegen,’ zei hij met een erkentelijk hoofdknikje.


  Jim beantwoordde de opmerking met een vage glimlach. ‘Een rustige tafel voor twee personen, graag,’ zei hij met veel nadruk op het woord rustig.


  ‘Zeker, sir.’


  Binnen een paar minuten werden ze naar een afgezonderd hoekje van de zaal geleid. Het was Brandy onmogelijk niet te letten op de hoofden die naar hen omgedraaid werden. Het was een zwijgend eerbetoon aan Jim, hoewel heel anders dan de klikkende camera’s en de handtekeningenjager op de set in Oud Tucson. Ze besefte dat hij dit bedoeld had toen hij zei dat ze geen opzien zouden baren in het restaurant, hoewel hij beslist het voorwerp van veler aandacht was.


  Wat ze niet opmerkte, was dat zij met evenveel belangstelling opgenomen werd en dat niet alleen omdat ze hier kwam in gezelschap van Jim Corbett, of omdat ze benijd werd om de arm die beschermend om haar middel lag.


  Als paar vormden ze een verbluffend contrast. Jim was lang en breedgeschouderd en uitermate mannelijk, terwijl Brandy naast hem bedrieglijk klein en slank leek en door-en-door vrouwelijk. Haar klassiek-eenvoudige crèmekleurige broekpak en lichte teint vielen extra op naast zijn donkere haar en ogen en het kostuum dat hij droeg.


  Bij de tafel gekomen deed Jim een stap naar voren om een stoel voor haar achteruit te schuiven. Toen ze zat boog hij zich voorover als om haar stoel weer aan te schuiven, maar in plaats daarvan drukte hij zijn mond warm op de kloppende ader in haar hals, een gebaar waarvan ze kippenvel kreeg.


  Van de wijs gebracht keek ze de zaal rond en ving blikken op van mensen die deze innige liefkozing hadden opgemerkt. Zodra Jim naast haar zat, probeerde ze de blos op haar wangen weg te lachen.


  ‘Dat had je niet moeten doen. Daar maak je al je vrouwelijke fans jaloers mee.’


  ‘En alle mannen ook,’ pareerde hij met een trage blik over haar bedeesde gezichtje.


  ‘Doe niet zo raar.’ Brandy opende het menu om aan zijn verwarrende ogen te ontkomen.


  ‘Dat doe ik juist niet,’ antwoordde Jim kalm. ‘Ik heb best gezien hoe ze naar je keken toen we de zaal doorliepen. Geen enkele man hier zou niet in mijn schoenen willen staan. Nu weten ze dat ze om mij heen moeten om bij jou te kunnen komen.’


  Ze wierp hem een geschrokken blik toe, maar hij wijdde zich aan het bestuderen van het menu. Aan de onbewogen uitdrukking op zijn scherpgesneden gezicht kon ze niet zien of hij het meende of alleen maar galant probeerde te zijn.


  ‘Ik neem aan dat ze dachten dat ze me moesten kunnen plaatsen omdat ik in jouw gezelschap ben,’ zei ze om te proberen zijn compliment weg te redeneren, als het dat al geweest was.


  ‘Misschien,’ gaf Jim toe, waarbij zijn ogen over haar gezicht dansten, ‘maar dat was niet alles.’


  Er verscheen een ober bij hun tafel. ‘Wilt u eerst iets drinken?’


  Zijn komst had het onderwerp van gesprek met succes afgesloten. Nadat ze wat te drinken besteld hadden, leunde Jim in zijn stoel achterover, onbewust bezig met het losmaken van een spier in zijn schouder. Dat maakt Brandy attent op de vage lijnen van vermoeidheid rond zijn mond.


  ‘Heb je een zware dag achter de rug?’ Haar zacht geuite vraag deed sympathiek aan.


  ‘Is het te zien?’ Zijn mond krulde wrang op voor hij zuchtte. ‘Lichamelijk gezien was het een zware dag, ja. Trappen op en af en rondrollen in het stof. Ik heb last van spieren waarvan ik het bestaan niet eens vermoedde.’ Hij lachte zachtjes in zichzelf. ‘Maar niet zwaarder dan jouw gemiddelde dag in de winkel.’


  ‘Zo klinkt het tenminste,’ beaamde Brandy met kuiltjes in haar wangen. ‘Het klinkt ook alsof je niet zo best in conditie bent,’ plaagde ze.


  ‘Ik word oud,’ schokschouderde Jim met iets van spijt in zijn stem.


  De kelner kwam met hun bestelling en Brandy wachtte tot hij weer vertrokken was voor ze op Jims woorden inging.


  ‘Hier spreekt Methusalem! Hoe oud ben je helemaal – drieëndertig?’


  ‘Als je mijn levensbeschrijving gelezen had, zou je weten dat ik vierendertig ben,’ verbeterde hij.


  ‘Jim, schat!’ De hese vrouwenstem kwam bij Brandy aan als een stomp in haar maag.


  Haar wijdopen, blauw-groene ogen staarden naar de ravenzwarte LaRaine Evans die op hun tafel toegleed. Een opzienbarende japon van zwart kant liet weinig van het figuur van de actrice aan de verbeelding over en benadrukte haar diepzwarte haren en ogen, het levende rood van haar lippen en haar ivoren teint. Brandy voelde zich in vergelijking met haar zeer onbenullig.


  Een snelle blik naar Jim vertelde haar dat hij opstond met op zijn gezicht een nietszeggende uitdrukking, zodat ze niet kon zien of hij verbaasd, blij of geërgerd was door de komst van de brunette.


  Zonder zich te storen aan de toeschouwers in het restaurant, of misschien juist wel vanwege hen, liep LaRaine recht op Jim toe, spreidde haar beringde vingers over zijn borst en ging op haar tenen staan om een kus op zijn gladgeschoren wang te drukken. Er bleef een rode vlek op zijn gebruinde huid achter.


  ‘Oh, kijk nu eens wat ik gedaan heb,’ mompelde LaRaine, met een tevreden glinstering in haar ogen. Ze stak een hand in zijn zak, haalde een zakdoek tevoorschijn en depte de vlek weg met de familiariteit van een echtgenote – of van een maîtresse. Brandy’s maag kromp ineen. ‘Alsjeblieft, schat,’ klonk het poeslief, ‘weer helemaal schoon.’


  Maar toen ze de witte zakdoek weer in zijn zak wilde steken, nam Jim hem haar uit de hand en stak hem zelf weg. ‘Dank je, LaRaine,’ zei hij droogjes.


  De actrice zette een sensueel pruillipje. ‘Ik ben boos op je, schat, omdat je vanavond zonder iets te zeggen bent weggerend.’


  ‘Ik was al aan de late kant voor een afspraak,’ antwoordde Jim. ‘Je herinnert je Miss Ames nog wel, nietwaar?’ Met deze woorden dwong hij LaRaine ook aandacht aan Brandy te besteden.


  Koele, hooghartige, bruine ogen keken haar aan. ‘Natuurlijk,’ antwoordde de actrice lijzig. ‘Brandy, nietwaar? Ja, ik herinnerde me dat je zo’n ongewone naam had.’


  Het commentaar wekte de indruk dat LaRaine haar zonder die naam al totaal vergeten zou zijn.


  ‘Inderdaad, Miss Evans,’ antwoordde Brandy.


  ‘Zeg maar LaRaine,’ drong ze aan met een scherpe blik op Jim. ‘We hebben uiteindelijk zoveel gemeen.’


  Waarmee ze bedoelt dat we beiden op dezelfde man uit zijn, dacht Brandy met een vreemd gevoel in haar maag. Op dit moment voelde ze zich niet in staat met LaRaine om Jims aandacht te wedijveren.


  ‘Wat jou betreft, Jim,’ glimlachte LaRaine betoverend, ‘ik zal het je deze keer vergeven dat je je niet de tijd gegund hebt me te laten weten of je vanavond op mijn party zou komen, want ik weet dat je niet graag te laat komt als je een bepaalde tijd afgesproken hebt met een meisje. Maar nu je toch gekomen bent, zullen we het er verder niet over hebben dat ik me sufgepiekerd heb of je nu wel of niet wilde.’


  Voorzichtig keek Brandy naar Jim, met in haar hoofd een regen van vragen. Waar had LaRaine het over? Wat was dat met die party? Jim had er niets over gezegd.


  ‘Was dat feestje vanavond, LaRaine?’ Koel en gereserveerd hief hij zijn hoofd. ‘Ik herinner me wel dat je het erover gehad hebt, maar ik ben bang dat ik er niet meer aan gedacht heb.’


  ‘Wat onaardig van je, schat,’ merkte de actrice op. De geheimzinnige glimlach op haar gezicht leek te zeggen dat ze wist waarom en dat ze het begreep. ‘Je weet best dat ik je gezegd heb dat we hier allemaal zouden zijn vanavond.’


  Die woorden brachten Brandy een pijnlijk beeld voor ogen. Als Jim niet van plan geweest was het feestje bij te wonen en in ieder geval met haar hierheen te gaan, kon dat maar één reden hebben: hij had gewild dat LaRaine hem met Brandy zou zien. Ze kon niet geloven dat dit allemaal toeval was.


  ‘De anderen zijn in de lounge,’ ging LaRaine verder. ‘Waarom neem je je drankje niet mee om ons gezelschap te houden? Jij ook, Brandy.’


  ‘Nee, dank je,’ weigerde Jim. ‘Ik denk dat Brandy en ik liever rustig samen eten.’


  ‘Onzin!’ Uit de perfecte rode mond klonk een bestudeerd lachje op. ‘Ieder meisje zou de voorkeur geven aan een feestje, nietwaar, Brandy?’


  Wat moest ze nou zeggen? Ze keek Jim aan om een antwoord te vinden, maar hij bestudeerde met een indolente blik de donkere schoonheid naast hem. Ze vormden een prachtig paar, elk met zijn eigen boeiende, donkere trekken. Moest ze zich laten overhalen naar het feestje te gaan of weigeren? Wat werd er van haar verwacht? Ze wilde niet in een meningsverschil tussen hen betrokken raken. Het deed pijn te bedenken dat Jim haar op deze wijze gebruikte. Ondraaglijk veel pijn.


  Ze voelde zich verraden omdat hij haar had laten geloven dat hij werkelijk haar gezelschap gezocht had, maar Brandy weigerde LaRaine’s vraag rechtstreeks te beantwoorden.


  ‘Niet altijd,’ dekte ze zich met een korte blik op Jim.


  ‘Natuurlijk wel, zo’n jong meisje als jij!’ wuifde LaRaine haar antwoord terzijde. Met een sarcastisch opgetrokken wenkbrauw keek de brunette Jim door haar wimpers heen aan. ‘Ik geloof toch werkelijk dat ze bang voor je is, schat. Ze wil niets zeggen uit angst dat je kwaad op haar zult worden.’


  Met een donker bewolkte frons op zijn gezicht wierp hij Brandy een stormachtige blik toe. ‘Wil je graag naar het feestje?’ vroeg hij dreigend rustig.


  Nee, wilde ze roepen, ik wil hier blijven en alleen met jou dineren. Maar hoe kon ze dat zeggen? Het was toch wel duidelijk dat ze dat wilde?


  ‘Mij maakt het niet uit,’ schokschouderde ze. Ze keek een andere kant op, kwaad, gekwetst en verward tegelijkertijd.


  ‘Zie je wel dat ze graag wil!’ riep LaRaine triomfantelijk. ‘Ze is alleen veel te verlegen om het ronduit te zeggen!’


  Zijn mond versmalde tot een onverzoenlijke lijn. Zijn kaken hield hij op elkaar geklemd. ‘In dat geval gaan we mee naar je feestje, LaRaine. Ga maar voor.’ Zijn hand sloot zich om de rugleuning van Brandy’s stoel. Alleen zij voelde de beheerste heftigheid in zijn schijnbaar beleefde gebaar.


  De brunette ging hen voor naar de lounge met op haar gezicht een trek als van een kat die juist de kanarie heeft opgegeten. Jims hand greep Brandy’s elleboog in een pijnlijke greep. Om de kelner te vertellen dat ze zich bij een paar vrienden zouden voegen, bleef hij even staan en dwong daarmee Brandy hetzelfde te doen. Het oponthoud zorgde voor een zekere afstand tussen hen en LaRaine.


  ‘Je had helemaal niet hoeven aarzelen,’ gromde Jim naast haar oor. ‘Je had moeten zeggen dat je erheen wilde in plaats van niet meer dan een hint te geven.’


  Zijn onverwachte beschuldiging dwong Brandy in de verdediging. ‘Als ik had willen gaan, had ik dat wel gezegd. Maar het was wel duidelijk dat het was wat jij wilde.’


  ‘Wat ik wilde?’ Jim keek woedend.


  ‘Daarom zijn we toch hierheen gegaan?’ Met een ruk hief ze haar hoofd en keek recht vooruit, waarbij de dansende oorhangers tegen haar hals tinkelden.


  Hij lachte zachtjes. Zijn zwarte bui verdween even snel als die gekomen was. ‘Ik had moeten weten dat je van je hart geen moordkuil maakt, maar we kunnen nu niet meer terug.’


  Met haar hoofd achterover keek ze hem aan. ‘Bedoel je dat jij er ook geen zin in had?’


  ‘Nee,’ klonk het rustig maar ferm, ‘ik had liever rustig met jou gedineerd.’


  Inmiddels waren ze bij de lounge aangekomen. Het bombardement van begroetingen van de aanwezigen weerhield Brandy ervan Jim te vragen zijn opmerking te verduidelijken. Als hij van plan geweest was haar mee uit te nemen om LaRaine’s jaloezie op te wekken, zou hij zoiets niet zeggen. Niet als hij wist dat ze erg op hem gesteld was, om het maar eens zachtjes uit te drukken.


  Er waren ongeveer tien mensen op het feestje aanwezig, Brandy en Jim niet meegerekend. Het juiste aantal was moeilijk vast te stellen, omdat er mensen op de dansvloer ronddraaiden, die steeds van partner wisselden; anderen liepen af en aan naar de bar om zichzelf wat in te schenken.


  Wat Brandy wel onmiddellijk opmerkte, was dat er meer mannen dan vrouwen aanwezig waren. Dat de aanwezige vrouwen op een wat nietszeggende wijze aantrekkelijk waren, was onder deze omstandigheden niet vreemd, concludeerde Brandy. Ze betwijfelde of LaRaine uit vrije wil een competitiesfeer zou creëren. Het graag gestreelde ego van de actrice was waarschijnlijk ook de reden waarom er meer mannen aanwezig waren, zodat ze er zeker van kon zijn dat ze voortdurend om haar heen zouden zwermen.


  Er waren zo op het eerste gezicht geen mensen onder de aanwezigen die Brandy op de filmset had leren kennen. Ze keken haar nieuwsgierig aan terwijl LaRaine haar voorstelde en hun blikken gingen vergezeld van vraagtekens heen en weer tussen Jim en LaRaine. Wat er tussen die twee aan de hand was, moest algemeen bekend zijn.


  Brandy voelde zich beslist niet op haar gemak. De kunstmatige vrolijkheid kwam demonstratief over. Ze was blij met de ferme greep die haar aan Jims zijde hield, ondanks LaRaine’s niet erg subtiele pogingen hen van elkaar te scheiden.


  Hoewel Brandy naast Jim zat, bezette LaRaine de stoel aan zijn andere zijde en liet haar hand nonchalant op zijn arm rusten. Het gesprek, dat door LaRaine geleid werd, ging over de opnamen van die dag, een onderwerp waarvan Brandy niets wist. Ze kon weinig anders doen dan luisteren in de hoop dat ze later ook iets aan de conversatie kon bijdragen.


  Een van de mannen, die zonder gezelschap gekomen was, ging in de lege stoel naast haar zitten. Hij was relatief jong, maar twee of drie jaar ouder dan zij, en had zandkleurig haar met platina strepen van de zon.


  ‘Hallo.’ Ondanks de vriendelijke glimlach die zijn begroeting begeleidde, leek er een voortdurende opstandigheid te blinken in zijn ogen, die één tint lichter waren dan die van haar.


  ‘Hallo.’ Brandy wist dat ze aan elkaar voorgesteld waren, maar zijn naam was haar ontschoten.


  ‘Bryce Conover,’ legde hij wat wrang uit bij het zien van de vragende blik in haar ogen. ‘En jij bent Brandy.’


  Ze glimlachte ter verontschuldiging en keek naar Jim om te zien of hij de man naast haar had opgemerkt. Jim hield zijn donkere hoofd echter naar LaRaine gebogen en luisterde aandachtig naar wat ze te zeggen had.


  ‘Ik weet wel dat je je mij niet meer herinnert.’ Bryce Conovers tenor klonk zacht en was alleen voor Brandy’s oren bestemd. ‘Maar ik herinner me jou wel van die keer dat Jim je meegenomen heeft naar de set.’


  ‘Het spijt me, maar er waren ook zoveel mensen,’ schokschouderde Brandy, die zich plotseling van de anderen afgesneden voelde.


  Het was waar dat Jim haar naast zich gehouden had alsof hij dat werkelijk wilde en hij had bovendien gezegd dat hij niet naar dit feestje gewild had. Toch was hij nu in gesprek met LaRaine en zat haar doodgemoedereerd te negeren.


  ‘Het geeft niet. Ik begrijp het best,’ antwoordde Bryce. Het spoor van bitterheid in zijn stem zei dat hij eraan gewend was over het hoofd gezien te worden en dat dat hem helemaal niet aanstond. Op de achtergrond klonk zachte muziek. ‘Wil je dansen?’


  Haar lippen wilden een weigering vormen, maar een zijdelingse blik toonde haar de lange, vuurrode nagels op Jims pols en het verleidelijke licht in LaRaine’s donkere ogen, die met een glimlach naar zijn gezicht waren opgeheven. Met pijnlijke zekerheid wist Brandy dat Jim haar niet eens zou missen.


  ‘Graag.’ Met een vastbesloten glimlach naar Bryce stond ze op, ondanks Jims verbaasd gefronste blik terzijde.


  ‘Ik heb Brandy gevraagd met me te dansen,’ lichtte Bryce hem in. ‘Dat vind je toch niet erg, Jim?’ Het was een vraag waarop hij geen antwoord verwachtte en waarin iets van uitdaging school. Hij sloeg zijn arm rond Brandy’s schouders.


  ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde LaRaine voor Jim de kans kreeg.


  Bryce Conover wachtte niet op verdere opmerkingen, maar leidde Brandy naar de kleine dansvloer. Met tegenzin gleed ze in haar partners armen, pogend hem op een afstand te houden. Keer op keer gleed haar blik naar Jim.


  ‘Hem kun je wel vergeten.’ Bryce’s bleekblauwe ogen keken arrogant op haar neer toen ze opschrok. ‘Corbett heeft een etiketje om zijn hals hangen, waarop staat: “eigendom van LaRaine”.’


  ‘Oh ja?’ probeerde Brandy koel onverschillig te antwoorden. ‘Is hij daarvan ook op de hoogte?’


  Ze kreeg een spottende glimlach ten antwoord. ‘Iedereen weet dat ze wat aan het schermutselen zijn. Zo gaat het altijd tussen twee sterke persoonlijkheden. Maar de uitkomst is wel duidelijk: Corbett zal winnen. Toch moeten ze door dit stadium heen. Het is zoiets als een ritueel.’


  Brandy kreeg het opeens koud. ‘Oh, juist,’ zei ze stijfjes. ‘En wat voor rol speel ik daar dan in?’


  ‘Jij bent de blonde Assepoester, een verbluffend contrast met LaRaine’s wat wereldser aantrekkingskracht. En wát je ook in de film gezien hebt, in het werkelijke leven belandt de heldin zelden in de armen van haar prins.’ Hij boog zijn hoofd naar het hare. Snel draaide Brandy haar hoofd, maar niet snel genoeg om zijn lippen op haar wang te ontwijken. ‘Je wordt gebruikt, liefje, om LaRaine in een hoek te drijven.’


  Zijn verklaring verwoordde de twijfel die haar achtervolgd had sinds LaRaine hun samenzijn verstoord had. Ze wilde het niet geloven, maar de onsmakelijke feiten staarden haar recht in het gezicht. Welke andere conclusie kon ze dan trekken?


  Er kwam een eind aan de muziek en Brandy maakte zich uit Bryce’s armen los. Zijn hand schoot uit en omvatte haar taille, maar die schudde ze af.


  ‘De muziek begint zo weer. Laten we dansen, schatje.’ Zijn zandkleurige hoofd knikte in de richting van hun tafel. ‘Daar hebben ze je beslist niet nodig.’


  Haar turquoise ogen flitsten in de richting van de tafel. Vanaf haar plaats kon Brandy zien dat LaRaine zijdelings in haar stoel naar Jim toeleunde, zodat haar decolleté verder openviel dan fatsoenlijk was. Graag was Brandy naar haar toegehold om de gapende opening met een zakdoek dicht te stoppen.


  Jims granieten trekken onthulden niets. Als hij de glinsterend rode mond – en de rest – al opwindend vond, liet hij daar niets van merken.


  Haar gewonde trots dreef Brandy terug naar de tafel. Zelfs als haar twijfels terecht waren, zou ze nog niet als een geslagen hond in een hoekje wegkruipen.


  Bryce volgde haar met duidelijke tegenzin.


  ‘Heel dom van je, Brandy,’ mompelde hij toen ze de tafel naderden. ‘Ze verscheurt je nog eens met huid en haar.’


  Bij hun nadering zwierven Jims ogen in hun richting. Ze stonden even ondoorgrondelijk als de rest van zijn gezicht en flitsten als een zweep over hen heen. Brandy voelde Bryce’s arm rond haar middel glijden en zag de bewonderende trek die, ondanks zijn snijdende opmerkingen, op zijn gezicht lag. Toch leek de duidelijke aandacht van haar nieuwe partner Jim niets te kunnen schelen. Misschien was hij wel opgelucht dat hij nu van haar af was.


  Voor Brandy haar stoel naast Jim kon bereiken, liep er een nogal glad uitziende figuur voor haar langs, die voor Brandy’s stoel naast Jim bleef staan. Brandy wachtte geduldig tot ze haar plaats aan tafel weer kon innemen.


  ‘Goedenavond, Mr. Corbett.’ De man klopte Jim ter begroeting op zijn schouder voor hij naar LaRaine keek.


  ‘Miss Evans.’


  ‘Mr. Spencer, wat een verrassing,’ antwoordde Jim met in zijn stem een droge klank, die duidelijk zei dat het helemaal geen verrassing was.


  De man keek de tafel rond naar de andere leden van het gezelschap. ‘Het ziet er naar uit dat u iets aan het vieren bent. Heeft iemand zich soms verloofd?’ De vraag werd gericht aan LaRaine die katachtig glimlachte.


  ‘Lieve hemel, nee, Mr. Spencer!’ Haar lachende protest gaf het tegendeel te denken. ‘We hebben een klein weekendfuifje. Als er al iets te vieren valt, dan alleen dat we morgen niet hoeven te werken.’


  ‘Wat jammer.’ De journalist schudde spijtig zijn hoofd. ‘Ik dacht dat jullie tweeën misschien eindelijk eens zouden toegeven dat het tussen jullie ernst is.’


  ‘Je moet goed bedenken, Spencer, dat we aan dezelfde film werken.’ Jim nam zijn glas op en bestudeerde de inhoud. ‘Het is niet meer dan normaal dat wij samen gezien worden. Wij zijn vrienden en vakgenoten.’


  ‘Klopt,’ beaamde LaRaine hees met een onoprecht zedige trek op haar gezicht. ‘We zijn alleen goede vrienden.’ Een pijn als van koud staal drong tot Brandy’s hart door. Ze wist dat het standaardantwoord “alleen maar goede vrienden” iets veel intiemers inhield dan zo op het eerste gezicht leek. Met een misselijkmakende pijn keek ze toe hoe de man wegliep. In Jims kaak trok een spier van onderdrukte woede toen hij haar gekwelde blik opving.


  Als ze had kunnen kiezen, zou ze ergens anders zijn gaan zitten, maar Bryce had al een stoel voor haar uitgetrokken.


  Zonder met een woord naar de wensen van de anderen te vragen, wenkte Jim de kelner en vroeg hem een tafel te dekken in de eetzaal. Brandy begroette zijn besluit met stilzwijgend applaus. Ze hoopte dat de avond snel voorbij zou zijn.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  LaRaine, die de tafelschikking ter hand genomen had, had Brandy naast Jim gezet, wat haar verbaasde tot ze merkte dat LaRaine de stoel aan zijn rechterhand voor zichzelf vrij hield.


  De conversatie werd beheerst door LaRaine, hoewel Jim Brandy een paar keer aanmoedigde er ook aan deel te nemen. Hoe verder de maaltijd echter vorderde, hoe stiller ze werd, haar wipneusje onbewust trots in de lucht gestoken.


  Na de maaltijd bleven ze achter de koffie natafelen. De kelner kwam voor de tweede keer langs om hun kopjes te vullen en Brandy vroeg zich af hoe lang de avond zich nog zou voortslepen. Ze zuchtte zachtjes.


  Het geluid trok Jims scherpe blik naar haar neerslachtige gezicht. Abrupt weigerde hij de koffie en schoof zijn stoel achteruit. Voor ze van verbazing met haar ogen kon knipperen, had hij ook haar stoel achteruit getrokken.


  ‘Het wordt tijd om naar huis te gaan, Brandy,’ beantwoordde hij de onuitgesproken vraag op haar gezicht.


  ‘Nu al?’ protesteerde LaRaine gemelijk, maar voor het overige niet van haar stuk te krijgen. ‘Het is nog zo vroeg.’


  ‘Dat is misschien wel zo, maar het is een lange dag geweest,’ antwoordde hij rustig, maar vastberaden.


  Na afscheid genomen te hebben van de andere aanwezigen, leidde Jim Brandy het restaurant uit naar zijn auto. Zijn gebeeldhouwde trekken gaven geen verklaring voor zijn stemming noch voor zijn zwijgen. Brandy hield zich voor ogen dat het haar ook niet kon schelen en dat ze alleen maar zo snel mogelijk naar huis wilde.


  Maar dat was niet waar. Het kon haar wél schelen. Dat ze zo dwaas geweest was van Jim Corbett te gaan houden, deed er nu niet toe. Daar kon ze in een avond geen verandering in brengen, misschien zelfs wel niet in een heel leven vol avonden.


  Het duurde niet lang of ze reden Tucson uit. Uit trots hield ze haar mond en probeerde er niet aan te denken hoe goed ze het samen het eerste deel van de avond hadden kunnen vinden. Dat was geweest voor LaRaine ten tonele verschenen was en de mogelijkheid had geopperd dat zij voor een bepaald doel gebruikt werd.


  Zonder waarschuwing stuurde Jim de auto de berm van de weg in en zette de motor af. Brandy verstijfde en streek verlegen een krul weg van haar slaap.


  ‘Waarom stoppen we hier?’ vroeg ze kortaf.


  Hij draaide zich iets in zijn stoel en leunde met de arm op het stuur tegen het portier. De schaduwen verborgen zijn gezicht, maar niet zijn doordringende blik.


  ‘Ik wil weten wat er aan de hand is,’ verklaarde hij effen.


  Ze keek recht vooruit. ‘Ik weet niet waar je het over hebt.’


  ‘Iets heeft je tegen de haren ingestreken en ik wil weten wat.’


  Ze keek neer op de tas op haar schoot, die spookachtig wit opglansde in het maanlicht. ‘Je vergist je,’ antwoordde ze in een poging even koel en rustig te klinken als hij.


  ‘Je zwijgen zegt van niet.’


  ‘Míjn zwijgen!’ Ze lachte kort en vreugdeloos. ‘Al vanaf we het restaurant verlieten heb je geen woord meer tegen me gezegd.’ Ze wierp hem een snelle, beschuldigende, sprankelend groene blik toe.


  ‘Gezien de eenlettergrepige antwoorden die ik van je kreeg, dacht ik dat dat tijdverspilling was tot ik kon uitpluizen wat er met jou aan de hand is.’ De duisternis deed niets af aan de intensiteit van zijn donkere ogen die haar opnamen. ‘Ik wil weten waarom je kwaad bent.’


  Het klonk als een bevel. Brandy perste haar lippen op elkaar. Ze had graag de woede, die binnenin haar woedde, willen luchten, maar wilde tegelijkertijd niet dat Jim te weten zou komen dat ze van hem hield.


  ‘Ik ben niet kwaad.’ Het antwoord kwam er kort, snauwerig en tegelijk verdedigend uit.


  Met een snelheid die ze zich had moeten herinneren, ving zijn hand haar kin en draaide die zo dat ze hem aan moest kijken. Het maanlicht scheen over harde trekken en zwarte wenkbrauwen die streng gefronst waren boven halfgesloten ogen. Zijn nabijheid en de beheerste woede die uit zijn ogen schitterde, bewezen haar dat hij meende wat hij zei.


  ‘Ik wil het weten,’ herhaalde hij vastberaden.


  Een deel van haar wilde toegeven, maar Brandy was niet het type om zich zonder meer onder de voet te laten lopen. Zonder te aarzelen, zelfs bijna zonder met haar ogen te knipperen, doorstond ze zijn blik.


  ‘Ik houd er niet van achter mijn rug te worden uitgelachen, dat weet je al, maar ik houd er net zo min van me voor andermans karretje te laten spannen; voor een bepaald doel gebruikt te worden,’ antwoordde ze uitdagend.


  Eén donkere wenkbrauw schoot omhoog. ‘Gebruikt?’ informeerde Jim arrogant. ‘Doe ik dat dan – jou ergens voor gebruiken?’


  ‘Oh, alsjeblieft,’ zuchtte ze geërgerd. Haar vingers sloten zich over de pols van de hand die haar kin gevangen hield, maar ze kon hem niet wegduwen. ‘Spaar me je protesten. Denk je soms dat ik blind ben?’


  ‘Dat vraag ik me nu juist af.’ Zijn mond versmalde zich tot een grimmige lijn. ‘Hoe denk je dan dat ik jou gebruik?’


  ‘Is dat niet duidelijk?’ protesteerde ze. Haar wimpers zakten omlaag om de pijn in haar ogen te verbergen. ‘Ik weet waarom je me vanavond mee uit gevraagd hebt, dus je hoeft geen verhaaltjes op te hangen.’


  ‘Waarom spreek je steeds in raadsels? Kun je dat wat je te zeggen hebt, niet in gewone woorden zeggen?’ Zijn vingers klemden zich bestraffend hard om haar kin.


  ‘Ik heb het over LaRaine,’ flitste het uit Brandy’s mond, ‘en die belachelijke vertoning van vanavond.’


  Hij haalde diep adem en keek haar lang en peinzend aan voor zijn greep op haar kin verslapte. ‘Juist,’ klonk het sardonisch. ‘Je hebt dus conclusies getrokken omtrent LaRaine en mijn motieven om jou vanavond mee uit te nemen.’


  Ze wilde daar geen commentaar op geven. ‘Wil je me nu alsjeblieft naar huis brengen?’


  ‘Je zult wel vinden dat je recht hebt op een verklaring, maar die zul je van mij niet krijgen,’ verklaarde Jim koud.


  ‘Ik heb ook niet om een verklaring gevraagd, Mr. Corbett,’ snauwde ze.


  Ze hoorde een gemompelde vloek en tegelijkertijd werd haar keel omvat door een grote hand, waarvan de duim haar kin omhoog drukte. Zijn mond sloot zich bestraffend hard over de hare.


  Een seconde of vijf verzette Brandy zich tegen zijn kus voor ze haar weerstand door zijn kracht liet overmeesteren. Een arm rond haar middel trok haar zijdelings van haar plaats en tegen zijn borst aan. Daar werd haar hoofd over zijn arm achterovergebogen. Haar adem stokte onder de ijzeren greep van zijn arm die haar tegen hem aangedrukt hield.


  De pijn was een zoete kwelling. Het werd zwart voor haar ogen die ze sloot. Ze sloeg haar armen rond zijn schouders en streek met een hand in zijn nek door het dikke, zwarte haar dat daar over zijn kraag groeide. Het harde metaal van haar zilveren collier prikte in de zachte huid van haar borst.


  Haar mond werd losgelaten om te proeven van de bedwelmende lucht, gekruid met het frisse zoet van de woestijn en zijn muskusachtige lichaamsgeur. De harde lippen gleden in ongecontroleerde bewegingen langs de bocht van haar hals.


  Met een zwart vuur in zijn ogen, hief hij het hoofd en keek op haar gezicht neer. Haar bonzende hart klopte nog sneller bij het zien van het onmiskenbare verlangen in zijn blik.


  Even gemakkelijk alsof ze een baby was, draaide Jim haar een slag en tilde haar op zijn schoot. Een hand gleed in een prikkelende liefkozing langs haar heup en been. Zo gekoesterd in zijn armen, trok ze zijn hoofd omlaag naar het hare en opende haar lippen bij de lichtste druk.


  De hartstocht van zijn mond en de opwindende aanraking van zijn handen op haar lichaam voerden haar naar een nieuw niveau van gewaarwordingen. Ze liet zich door Jims ervaring leren wat ze nog niet wist, tot de gewillige leerling en de vurige leraar met de laatste les begonnen.


  Met een gebroken zucht trok Jim zijn mond los van de hare en drukte haar honingblonde hoofd tegen de bocht van zijn schouder. De ongeregelde klop van zijn hart onder haar oor ging gelijk op met het staccato ritme van het hare. De hand rond haar borst gleed onder haar tuniekblouse vandaan en streek teder de gekreukelde stof glad.


  ‘Jim.’ Haar fluisterende stem was een echo van de pijnlijke behoefte in haar.


  ‘Sssst!’ Zijn mond gleed begrijpend langs haar haren terwijl hij haar nog steviger omvat hield. ‘Begrijp je nu waarom ik niet alleen met je op de ranch durfde blijven?’ fluisterde hij.


  Haar wimpers gleden omlaag. ‘Ja,’ antwoordde ze zacht, bijna spijtig.


  ‘In een auto kun je je nog bedenken.’ Ze voelde aan de beweging van zijn lippen tegen haar haren hoe zijn mondhoeken in een glimlach opgetrokken werden.


  ‘Bedenken?’ herhaalde ze schuw, want ze vroeg zich af of hij er soms spijt van had.


  ‘Brandy.’ Een zacht lachje bracht de lucht rond haar gezicht in beweging. ‘Ben je altijd zo onzeker van jezelf?’


  ‘Nee.’ Ze boog haar hoofd achterover om te kijken naar het boeiende gezicht vlak bij het hare. Ze had zich nooit onzeker gevoeld. ‘Alleen bij jou,’ gaf ze aarzelend toe. Ze wilde hem nog steeds niet laten merken hoeveel macht hij over haar had, zelfs al lag het niet in haar aard haar gevoelens te verbergen.


  De suggestie van een glimlach verdween. Zijn gezicht stond nu peinzend ernstig, maar de reden daarvoor werd niet onthuld door de raadselachtige, donkere ogen die haar gezicht bestudeerden.


  De groeven rond zijn mond verdiepten zich in een wat wrange glimlach. ‘Ik kan je beter naar huis brengen.’


  Voor Brandy kon protesteren dat ze nog helemaal niet naar huis wilde, had Jim haar alweer van zijn schoot getild en in de passagiersstoel neergezet.


  Nadat hij de auto gestart had en de weg opgedraaid was, nam hij haar hand in de zijne en begon te praten, voornamelijk over de film en de mensen die daaraan meewerkten. Het duurde even voor het tot Brandy doordrong dat hij de dingen verduidelijkte die die avond besproken waren, dingen waarvan ze niets geweten of begrepen had en waardoor ze buiten de groep gestaan had. Een wonderlijke golf van liefde verwarmde haar hart om dit begrijpende gebaar.


  Op de oprijlaan van haar huis zette Jim de versnelling in zijn vrijloop, maar liet de motor draaien. Het huis was op een lichtje naast de voordeur na donker.


  ‘Het is nog vroeg. Heb je zin in koffie?’ bood Brandy aan.


  ‘Nee, dank je,’ sloeg hij af. ‘Ik heb morgen een heleboel te doen en dus kan ik beter niet al te laat naar bed gaan.’


  ‘Maar je hoeft toch morgen niet te werken?’ fronste ze, zich LaRaine’s opmerking herinnerend dat het morgen een vrije dag was.


  ‘We filmen morgen niet,’ verbeterde hij, ‘maar ik moet een heleboel scriptwijzigingen doornemen en bovendien staat er nog een lang gesprek met Don, mijn manager, op het programma. Het wordt weer een lange dag.’


  ‘Natuurlijk, daar had ik niet aan gedacht.’ Ze glimlachte zwakjes om haar teleurstelling te verbergen. De laatste paar kilometer van de rit had ze gehoopt dat Jim een deel van de volgende dag samen met haar zou doorbrengen.


  ‘Sta je ’s morgens vroeg op?’


  Brandy hield haar hoofd nieuwsgierig scheef. ‘Soms. Waarom?’


  ‘Ik ga graag ’s morgens vroeg in de woestijn rijden voor het te heet wordt. Heb je zin morgenochtend mee te gaan?’


  ‘Graag.’ Ze kon dat ene woord er niet snel genoeg uit krijgen.


  ‘Is half zes te vroeg?’ vroeg hij en voegde eraan toe: ‘Dan rijd ik mijn paard met de aanhanger hierheen.’


  ‘Prima,’ stemde ze snel toe.


  Met rond zijn mond een vage glimlach leunde Jim voorover en kuste haar lippen, zijn mond warm en beweeglijk op de hare. Brandy voelde de verwarrende druk ervan nog lang nadat hij zich weer had opgericht.


  ‘Tot morgenochtend,’ beloofde hij ten afscheid.


  Ze knikte en stapte uit. Hij wachtte op de oprijlaan tot ze de voordeur ontsloten had en naar binnen gestapt was.


  Pas toen hij was weggereden, drong het tot haar door dat hij woord gehouden had. Hij had gezegd dat hij omtrent LaRaine geen verklaring zou geven en dat had hij dan ook niet gedaan. Ze had niet meer zekerheid waar ze met hem aan toe was dan tevoren. Op dit moment maakte ze zich echter nergens zorgen over.


  


  Gelukkig neuriënd vulde Brandy een glas met sinaasappelsap, nam snel een slok en draaide zich om om de kan terug te zetten in de koelkast. Er schuifelden voetstappen door de hal.


  ‘Brandy!’ Haar vader bleef in de deuropening staan en knoopte het koord van zijn badjas dicht. Zijn peper-en-zout-kleurige haar zat in de war en hij zag er geschrokken en ongelovig uit. ‘Lenora zei dat ze iemand hoorde rondstommelen.’


  Hij keek uit de ramen naar buiten waar het nog donker was. ‘Wat doe jij op dit uur van de dag buiten je bed?’


  ‘Jim komt zo. We gaan een vroeg ritje te paard maken.’ Ze zette de kan terug in de koelkast en liep naar de eetbar. ‘Hij kan elk moment hier zijn.’


  Stewart Ames keek fronsend naar de klok boven het aanrecht. ‘Om vijf uur ’s morgens?’


  ‘Nog een keer kijken, papa!’ Brandy dronk snel van haar sinaasappelsap. ‘Het is half zes.’


  ‘Maar het is nog niet eens licht!’ Hij haalde zijn schouders op ten teken dat een paar minuten meer of minder er niet toe deden.


  Het geluid van een motor deed Brandy naar buiten kijken. In de oprijlaan stopte een auto met een aanhanger. Ze reikte naar haar leren jack dat ze over een keukenstoel gehangen had.


  ‘Daar is hij al, papa.’ Brandy trok het jasje aan. ‘De koffie is klaar. Je hoeft alleen de stekker in het stopcontact te steken.’


  Snel liep ze naar de zijdeur, blij dat ze vóór haar minieme ontbijt haar paard al gezadeld had. Haar vaders stem hield haar bij de deur tegen.


  ‘Je weet toch waarom het het krieken van de dag heet, hè, Brandy?’ vroeg hij met een nonchalante stem terwijl hij zijn vingers door zijn verwarde haar haalde.


  ‘Nee, waarom dan?’ Ze probeerde niet ongeduldig te klinken, maar was werkelijk niet in de stemming voor een van zijn wetenschappelijke verhandelingen – niet wanneer Jim op haar stond te wachten. Ze hoorde hoe buiten de achterklep van de aanhanger neergelaten werd.


  ‘Omdat je een beetje kriek moet zijn om op dat uur van de dag op te staan,’ grinnikte Stewart Ames met een heldere twinkeling in zijn ogen. ‘Of anders verliefd.’


  Onmiddellijk verspreidde zich een stralende glimlach over haar gezicht. ‘Klopt!’ lachte Brandy. Ze wierp hem een kushandje toe en danste de deur uit.


  Jim zette juist de achterklep van de aanhanger weer vast. ‘Goedemorgen.’


  ‘Goedemorgen,’ beantwoordde Brandy zijn groet.


  ‘Ben je zover?’


  ‘Mijn paard staat gezadeld en wel achter het huis te wachten,’ antwoordde ze. Haar hart klopte snel om de warme blik die hij haar schonk. Jim maakte de teugels, waarmee hij het paard aan de aanhanger had vastgemaakt, los en leidde naast Brandy voortlopend zijn paard naar de achterkant van het huis.


  Het ochtendgloren trok strepen aan de oostelijke horizon toen ze opstegen en wegreden in de richting van de lege woestijn. Het bekende gekraak van leer vulde de met salie gekruide lucht. Brandy’s grijze Arabier steigerde even en schudde zijn hoofd, komedie spelend voor zijn rustiger soortgenoot.


  ‘Vredig, hè?’ zei ze toen de bleekgouden zonsopgang een stukje van de hemel kleurde.


  ‘Ja,’ beaamde Jim.


  Zwijgend reden ze verder en genoten van de nieuwe dag. Heel langzaam aan werd het gouden licht oranje. De purperen hemel werd blauwer en blauwer tot de gouden zon langzaam tot boven de horizon rees. Niets herinnerde meer aan de vurige glorie van de zonsondergang.


  Bovenop een heuvel hield Jim zijn paard in en zodra Brandy het woestijnpanorama voor zich zag, deed ze hetzelfde.


  ‘Hier zal ik nooit genoeg van krijgen,’ zei ze, wetend dat hij zich evenzeer tot de woestijn aangetrokken voelde als zij.


  Jim haakte een been in verschoten denim rond zijn zadelknop en leunde ontspannen en op zijn gemak naar voren. Zijn donkere ogen zochten langzaam en zonder iets over te slaan de omgeving af.


  ‘Dit land helpt een mens een juiste kijk op het leven te behouden. In de woestijn is een mens maar een nietig schepsel. Materiële bezittingen doen er hier niet toe, want met al het geld van de wereld zou je dit uitzicht niet kunnen namaken,’ verklaarde hij voor hij naar Brandy keek, met rond zijn mondhoeken een wat wrange glimlach. ‘In mijn werk is het heel waardevol je dat van tijd tot tijd te herinneren.’


  ‘Dan is het dus meer dan een verlangen naar privacy alleen, dat je naar de woestijn drijft,’ merkte ze op.


  Jim schokschouderde. ‘Als ik mezelf ooit de tijd gunde erover na te denken, zou ik waarschijnlijk een heel complex van factoren op tafel kunnen brengen.’ Hij maakte zijn been los. ‘Zullen we doorrijden?’


  Op Brandy’s knikje reden ze verder in draf. ‘Hoe lang duurt het filmen hier in Tucson?’ Ze wendde haar paard langs een bosje vijgendistels en bracht het weer op gelijke hoogte met de vos.


  ‘Op zijn hoogst een maand.’


  ‘En dan?’


  ‘Terug naar Los Angeles voor de afwerking.’ Zijn donkere ogen zwierven naar het oosten als om het uur te bepalen aan de hand van de zonnestand.


  De gedachte dat hij over minder dan een maand weer vertrokken zou zijn, viel niet best. Zijn vertrek vroeg of laat was onvermijdelijk, maar ze moest er niet aan denken wat dat voor haar zou betekenen.


  ‘Wat ga je doen als de film eenmaal klaar is?’ vroeg ze in plaats daarvan.


  ‘Ik heb al een contract voor een andere film getekend. Zodra deze klaar is, beginnen ze met filmen. Pas aan het eind van het jaar krijg ik wat vrije tijd en als Don zijn zin doordrijft, ook dan nog niet eens.’ De stilte werd gevuld door het gedempt klepperen van de paardenhoeven op het met stenen bezaaide zand en door het kreunend kraken van de zadels. In plotseling begrip bracht Jim het antwoord onder woorden op de vraag die zonet bij Brandy opgekomen was. ‘Geen van die films wordt in Arizona opgenomen.’


  ‘Oh.’ Het klonk erg terneergeslagen. Vastberaden hief ze haar kin. ‘Je reist zeker veel, hè? Het moet leuk zijn zoveel van de wereld te zien.’


  ‘Tot nu toe heb ik er altijd van genoten.’ Zijn antwoord deed haar nieuwsgierig naar hem opkijken. Jim hield haar blik onderzoekend vast, voor hij weer recht vooruit keek. ‘Ik heb nooit een andere reden dan de ranch gehad om me terug te haasten.’


  Wat bedoelde hij daarmee? Hij had haar ervan beschuldigd in raadsels te spreken, maar nu deed hij het zelf.


  ‘En nu?’ informeerde ze.


  ‘En nu denk ik dat het tijd wordt weer naar huis te gaan.’ De groeven rond zijn mond leken dieper te worden.


  Ze wist dat hij met opzet haar vraag verkeerd begrepen had. Brandy vermoedde dat dit Jims manier was om te zeggen dat hij die vraag nog niet wilde beantwoorden. Vanwege haar of vanwege LaRaine? Verward, en kwaad om die verwarring, klemde ze haar lippen in een rechte lijn op elkaar. Zonder tegenwerpingen volgde ze de halve cirkel die hij beschreef om terug te keren.


  In een impuls dreef ze haar hakken in de flanken van haar paard en riep: ‘Om het hardst!’


  Ze wierp een uitdagende blik over haar schouder, zodra de Arabier zich naar voren stortte.


  Ze had al drie lengten voorsprong voor de vos uit zijn draf loskwam en de benen strekte om hen in te halen. De woestijn strekte zich vlak en zonder obstakels voor hen uit. De twee paarden en ruiters snelden voort over de salie en zwenkten behendig om groepjes cactussen heen.


  Brandy’s paard behield de leiding, waarbij de wind rond haar gezicht en oren suisde. Maar hoe ze Rashad ook aanspoorde, de vos bleef terrein winnen tot ze nek aan nek liepen.


  De neus van de vos kwam voor, toen zijn hoofd en zijn hals. Het volgende moment stak Jim een hand uit en greep Brandy’s teugels even onder de mond van de ruin. Met een haast griezelige balans en precisie hield hij beide paarden in tot ze voetstaps liepen en hij hen los kon laten.


  ‘We waren je toch even de baas!’ verklaarde Brandy, ademloos van de opwindende race die even haar andere gedachten had uitgebannen.


  ‘Dat zou je weer gelukt zijn,’ antwoordde Jim lachend. ‘Op de kwartmijl verslaat Pecos alles wat maar benen heeft, maar daarna zou jouw Arabier hem achter zich gelaten hebben.’


  ‘Dat is niet eerlijk!’ Beide paarden snoven en schudden met hun hoofd. ‘Je hebt de race gestopt toen je voor lag,’ zei Brandy beschuldigend.


  ‘Klopt.’ Hij dreef zijn paard dichter naar het hare. ‘Dat betekent dat ik gewonnen heb, nietwaar?’


  Er lag een schelmse schittering in zijn ogen. Brandy schudde haar hoofd in gemaakte ergernis en glimlachte. ‘Alleen omdat je niet eerlijk gespeeld hebt.’


  ‘Alles is eerlijk!’


  Zijn hand achter haar hals trok haar zijwaarts naar hem toe, terwijl hij uit zijn zadel leunde.


  ‘Dan wordt het nu tijd voor de verliezer om de prijs te betalen,’ zei hij. Toen sloot zijn mond zich warm en vast over de hare.


  De vonk die hij ontstak was nog niet tot een echt vuur opgevlamd of hij trok zich al weer terug. Een ademloze seconde lang keek Brandy hem aan met een gloeiend gezicht en sprankelende ogen. Ze lachte, een vrolijk, gelukkig geluid. ‘Als ik geweten had dat dat de prijs was, had ik me veel eerder gewonnen gegeven!’


  ‘Wat een verleidelijke opmerking,’ grinnikte Jim.


  Hoewel hij zijn paard tot draf aanzette, stelde hij geen tweede race voor. Brandy liet Rashad met hem in de pas komen, een dartele tred vergeleken met de kalme, gestrekte gang van de vos.


  ‘Onvoorziene omstandigheden daargelaten, heb ik een nogal druk schema deze week,’ zei Jim na een tijdje. ‘Ik moet iedere avond laat werken en dus zal ik je waarschijnlijk niet meer zien voor het weekend. Maar ik zal proberen je te bellen.’


  ‘Prima. Dat begrijp ik best.’ Maar Brandy wenste dat hij iets definitiefs voor het weekend had afgesproken in plaats van haar het gevoel te geven dat hij haar in zijn schema zou inpassen als dat lukte.


  Wat spijtig herinnerde ze zich dat LaRaine hem elke dag zou zien. In haar ogen flitste de groene echo van jaloezie.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  ‘Brandy, telefoon voor je.’ Karen liep naar de toonbank en glimlachte beleefd tegen de klant waarmee Brandy bezig was. ‘Ik neem het hier wel van je over.’ Heimelijk fluisterde ze achter haar hand: ‘Hij is het.’


  Brandy had al haar wilskracht nodig om kalm naar de telefoon te lopen in plaats van er in hetzelfde tempo als haar hart naar toe te snellen. Na twee dagen had ze bijna de hoop op een telefoontje van Jim opgegeven.


  Na een snelle, kalmerende zucht nam ze de hoorn op. ‘Hallo.’


  ‘Brandy? Jim,’ maakte hij zich nodeloos bekend. Ze zou het hese timbre van zijn stem overal herkend hebben. ‘Er is toch niets op tegen dat ik je op je werk opbel?’


  De warme glimlach in zijn stem zond plezierige huiveringen langs haar ruggengraat. ‘Nee, hoor,’ verzekerde ze hem.


  ‘Heb je vanavond iets bijzonders?’


  ‘Nee.’ Haar hart miste een slag.


  ‘Ik weet dat het kort dag is, maar Tom McWade, één van de stuntmannen, en Ginny Baker, een directie-assistente, zijn gisteravond naar Mexico geweest om daar te trouwen,’ legde hij uit. ‘We hebben een feestje voor hen georganiseerd dat begint als de opnamen voor vandaag klaar zijn. Kom je ook?’


  Haar eerste reactie was een beslist “ja”, onmiddellijk gevolgd door verwondering over de vraag waarom hij LaRaine niet uitgenodigd had. Of werd ze soms weer gebruikt om LaRaine jaloers te maken?


  ‘Brandy?’


  ‘Ja, ik ben er nog.’ Nerveus draaide ze de telefoondraad rond haar vinger. ‘Misschien kun je beter LaRaine vragen in plaats van mij. Ze kent iedereen en is daar veel beter op haar plaats dan ik.’


  Nu was het Jims beurt een pauze in te lassen. ‘Als ik LaRaine mee had willen nemen naar dat feestje, had ik haar wel gevraagd,’ zei hij met een vleugje ergernis in zijn stem. ‘Wil je nou mee, ja of nee?’


  ‘Ja.’


  ‘Mooi zo. Ik zal bericht achterlaten bij de poort dat ze je tussen zes en zeven kunnen verwachten,’ onderbrak hij haar strak. ‘Ik moet nu weer terug naar de set. Tot vanavond.’


  Jim wachtte niet op een antwoord, maar hing op. Brandy staarde naar de hoorn in haar hand, met de wens dat ze geweigerd had, hoe graag ze hem ook terug wilde zien.


  


  Een paar minuten over zes zette ze haar auto neer op het parkeerterrein van Oud Tucson. Met afgezette motor bleef ze zitten en wenste dat ze de kracht had weer te vertrekken. Dat had echter geen zin. Ze moest haar kans grijpen, omdat het inderdaad mogelijk was dat Jim meende wat hij zei en werkelijk met haar het feestje wilde bijwonen.


  Nog steeds bang dat ze zich voor zijn karretje liet spannen, liep ze naar het toegangsgebouw. Daar had dezelfde kalende man van haar vorige bezoek dienst. Zijn ogen twinkelden helder zodra hij haar zag.


  ‘Dag, Miss Ames,’ begroette hij haar. ‘Ik verwachtte u al.’


  Ze glimlachte zwakjes. ‘Mr. Corbett zei dat hij u zou laten weten dat ik kwam.’


  ‘En dat heeft hij ook gedaan.’ De man stak zijn hand op ten teken dat Brandy even moest wachten. Hij stapte de deur aan de achterkant van het hokje uit en wenkte iemand, onmiddellijk verscheen er een man in cowboyuitrusting aan de andere kant van het hekje.


  ‘Troy zal u naar de plaats van het feestje brengen.’


  Haar escorte was ouder dan Dick Murphy, die haar en Karen de vorige keer begeleid had, maar hij was net zo vriendelijk zonder echter nieuwsgierig te zijn. Hij leidde haar langs het centrum van de stad naar een stukje dat het best beschreven kon worden als een achterafstraatje. Uit de verte hoorde Brandy al stemmen en gelach.


  ‘Het feest is al begonnen, geloof ik,’ merkte ze met een glimlach op.


  ‘Een uur of twee geleden al,’ beaamde hij, ‘tenminste, voor degenen die klaar waren met de opnamen van vandaag.’


  ‘Zijn er dan nog steeds een paar aan het werk?’ Daarmee bedoelde ze natuurlijk Jim, maar ze hoefde dat niet met zoveel woorden te zeggen.


  ‘Mr. Corbett is met de laatste scene bezig. Hij zal nu wel zowat klaar zijn,’ luidde het antwoord.


  Zodra ze de groep feestvierders genaderd waren, maakte een gestalte zich van de groep los en kwam met zwierige tred op hen toe. Bleekblauwe ogen glimlachten gemaakt in Brandy’s richting.


  ‘Wel, wel, wel. Wie hebben we daar?’ vroeg Bryce Conover op geamuseerde en tegelijkertijd snerende toon. ‘Als dat niet de kleine, blonde Assepoester is die haar geluk nog eens komt beproeven!’


  ‘Dag, Mr. Conover.’ Brandy hield met opzet haar begroeting kalm, omdat ze niet op zijn snijdende opmerking in wilde gaan.


  ‘Zeg maar Bryce,’ drong hij aan. Hij wierp een arrogante blik op Brandy’s begeleider. ‘Dat is alles, Smith. Ik zorg verder wel voor Miss Ames.’


  De man knikte kort. De autoritaire manier van spreken stond hem kennelijk niet aan. Snel bedankte Brandy hem, waarna hij tegen de rand van zijn hoed tikte en wegliep.


  ‘Waarom stuurde je hem zo abrupt weg?’ vroeg Brandy beschuldigend. ‘Je had best wat beleefder tegen hem kunnen zijn.’


  Bryce trok een zandkleurige wenkbrauw op bij het horen van haar kritiek. ‘Waarom zou ik?’


  ‘Zomaar.’ Brandy keek hem verbaasd aan. ‘Het zou beleefd geweest zijn. Moet alles dan een doel hebben?’


  ‘Natuurlijk.’ Bryce nam haar hand en trok die onder zijn arm door met op zijn gezicht een gemaakte glimlach.


  ‘Wat voor doel heeft het dan dat je je met mij bezighoudt?’ Haar vraag klonk koel vanwege zijn ongevoeligheid.


  ‘Aha, dat heeft een heel nuttig doel,’ verzekerde hij haar.


  ‘En dat is?’ drong Brandy aan.


  ‘LaRaine wil graag dat ik je bezig houd.’


  ‘En waarom zou je dat voor haar doen? Ben je verliefd op haar?’ Haar hand werd te stevig omklemd om hem los te kunnen trekken.


  Hij lachte luid om haar vraag. ‘Ik doe het omdat die zwartharige heks op weg is naar de top. Persoonlijk geloof ik niet dat ze genoeg talent bezit om daar lang te blijven, maar komen zál ze er. Het is heel lucratief aan de top vrienden te hebben, die je iets verschuldigd zijn. Ze zal die gunst met rente retourneren door mijn naam te noemen voor een van de betere rollen in haar toekomstige films.’


  ‘Dat is eigenbelang,’ fluisterde ze.


  ‘Dat is ambitie en doorzettingsvermogen.’ Bryce glimlachte op haar neer. ‘Laten we naar de bar lopen en iets te drinken halen voor jou.’


  ‘Dat kan ik zelf wel.’ Brandy probeerde haar hand uit de zijne los te maken, maar slaagde daar niet in.


  ‘Vanavond ben ik je schaduw. Je raakt me toch niet kwijt, dus waarom probeer je niet er het beste van te maken?’ vleide hij onoprecht.


  Ze probeerde niet langer zich los te maken en keek hem kwaad aan. ‘Liever niet!’


  ‘Hoop je soms dat de stoere James Corbett je zal komen redden?’ Het sarcasme om zo’n dwaas verlangen kwam duidelijk in zijn gefluisterde vraag tot uiting.


  ‘Hij heeft me uitgenodigd,’ bracht ze hem hooghartig in herinnering.


  ‘Heb je jezelf ook afgevraagd met welk doel?’ sneerde Bryce.


  Op Brandy’s aarzeling lachte hij en leidde haar naar de groep, die nog groter geworden was sinds haar aankomst, zodat ze voor de bar in de rij moesten gaan staan. Ze weigerde de champagne waartoe Bryce haar probeerde over te halen en nam in plaats daarvan een glas gekoeld vruchtensap.


  Door het glas dat ze nu moest vasthouden, zag ze kans haar hand uit zijn greep te bevrijden, hoewel hij nog steeds niet van haar zijde week. Ze nam onverschillig een slok uit haar glas en zocht de menigte af naar Jim. Ze zag hem nergens.


  ‘Vergeet hem nou maar en geniet van het feestje,’ mompelde Bryce.


  ‘Waarom laat je me niet met rust?’ vroeg ze gedempt en glimlachte onderwijl beleefd naar een paar mensen die hen begroetten.


  ‘Ik kan je toch niet aan je lot overlaten?’ zei hij zachtjes en voegde er ten gerieve van de anderen iets luider aan toe: ‘Ken je Tom en Marie al, Brandy?’


  Opgewekt leidde hij haar naar het paar en stelde hen voor toen Brandy wel moest toegeven dat ze hen niet kende. Bryce zei niet dat ze op Jims uitnodiging het feestje bezocht, en zelf vond ze het moeilijk de werkelijke reden voor haar aanwezigheid te onthullen.


  Het was een troost dat de aanwezigheid van Tom en Marie Bryce’s sarcastische opmerkingen voorkwam, maar die opluchting werd weer teniet gedaan door zijn arm die rond haar middel gleed. Hoe discreet ze ook probeerde uit zijn greep te ontsnappen, hij zag steeds kans haar binnen handbereik te houden.


  De druk op haar middel was bedoeld om haar aan zijn zijde te houden. Brandy knikte glimlachend op een opmerking van Marie en hield die uitdrukking op haar gezicht toen ze zich tot Bryce wendde met in haar ogen een woedende flits om hem haar afkeer en ongenoegen duidelijk te maken.


  Voor ze op een subtiele manier wat ruimte tussen hen kon scheppen, klonk Jims stem achter haar. ‘Zo te zien heb je je best vermaakt tijdens mijn afwezigheid.’


  Ze draaide zich snel om en zag aan zijn cynisch harde blik welke conclusies hij uit de gebeurtenissen van de laatste paar minuten getrokken had. LaRaine was bij hem. In haar ogen sprankelde een kwaadaardige voldoening. De combinatie van woede en verlegenheid deed Brandy’s wangen branden.


  ‘Kom nou, schat,’ plaagde Bryce, ‘je moet niet zo schuldig kijken. Jim zou nog gaan denken dat er iets aan de hand was.’


  Brandy had graag die arrogante trek van zijn gezicht geslagen, maar ze had al genoeg nieuwsgierige blikken getrokken om nogmaals de aandacht op zich te vestigen. Ze concludeerde dat ze de opmerking van Bryce het best kon negeren.


  ‘Ben je klaar voor vandaag, Jim?’ vroeg ze zo vriendelijk en rustig mogelijk.


  ‘Ja.’


  ‘Bedoel je dat die liefdesscène tussen jou en LaRaine eindelijk vastgelegd is?’ Bryce trok ongelovig een zandkleurige wenkbrauw op.


  ‘Ja.’ LaRaine liet een innige glimlach flitsen in de richting van Jim, die nog steeds Brandy’s strak beheerste gezicht bestudeerde. ‘We hebben er bijna de hele dag over gedaan, maar nu zijn we eindelijk klaar.’


  De gedachte aan Jim die de hele dag in LaRaine’s armen had doorgebracht, deed Brandy’s maag haast omdraaien. Het was veel te gemakkelijk je die twee donkere hoofden in een hartstochtelijke kus voor te stellen.


  ‘Neem me niet kwalijk, LaRaine,’ merkte Jim bruusk op. ‘Brandy en ik moesten de bruid en bruidegom maar eens gaan feliciteren.’


  Dat kwam onverwachts. Brandy had niet gedacht dat hij zich LaRaine’s gezelschap zou laten ontgaan, in ieder geval niet zo snel. LaRaine leek al even verbaasd en helemaal niet blij.


  Maar in plaats van te protesteren, glimlachte ze. ‘Zeg tegen Ginny dat ik straks even kom, wil je?’


  ‘Natuurlijk,’ knikte Jim.


  Brandy deed een stap naar voren, maar op datzelfde moment pakte Bryce haar pols en reikte haar hand aan Jim over.


  ‘Dan draag ik haar maar weer aan jouw hoede over, Jim,’ klonk het lijzig.


  Hij liet haar pols los, maar stootte tegelijkertijd tegen het glas in haar hand, dat kantelde. Brandy snakte naar adem door de plotselinge schok van het ijskoude vruchtensap dat over de voorkant van haar citroengele jurk droop. Er vormde zich een grote, donkerrode vlek.


  ‘Bryce! Sufferd die je bent!’ riep LaRaine kwaad en nam de zakdoek aan die Jim uit zijn zak gehaald had. ‘Hoe kun je nu zo onhandig zijn!’


  Marie nam het bijna lege glas van Brandy aan terwijl LaRaine zinloos de zich nog verder verspreidende vlek depte. Brandy kon moeilijk geloven dat de bezorgdheid van de actrice over haar verschijning echt was en toch probeerde LaRaine werkelijk haar te helpen.


  ‘Ik heb het toch niet expres gedaan!’ protesteerde Bryce heftig.


  ‘Waarom denk je niet eens na voor je dat soort stuntjes uithaalt?’ snauwde LaRaine, die een lelijk gezicht trok omdat haar goedbedoelde pogingen geen effect sorteerden. ‘Dat wordt een vreselijke vlek als het zo opdroogt. We kunnen het beter even met koud water gaan uitspoelen.’ Ze wendde zich tot Jim. ‘Jouw caravan staat het dichtst bij. Is het goed als we die even gebruiken?’


  ‘Hier heb je de sleutel.’ Hij nam de sleutel uit zijn zak en overhandigde die aan LaRaine.


  ‘Kan ik ook helpen?’ bood Marie aan, toen LaRaine een verbijsterde Brandy wegleidde.


  ‘Nee hoor, Brandy en ik redden het samen wel,’ wimpelde de actrice met een glimlach af.


  Hun plaats van bestemming was een stacaravan aan de achterkant van het straatje, die door Jim als kleedkamer gebruikt werd. LaRaine stak de sleutel in het slot en opende de deur, zodat Brandy als eerste naar binnen kon gaan.


  ‘Aan die kant is de slaapkamer,’ instrueerde de brunette haar. ‘Trek jij je jurk uit terwijl ik de gootsteen vol laat lopen.’


  Brandy liep het gangetje door en vroeg zich af of ze LaRaine dan toch al die tijd verkeerd beoordeeld had. Ze was zo verblind geweest door haar jaloezie dat ze niet had willen zien dat deze verbluffend mooie vrouw ook attent en hulpvaardig kon zijn.


  ‘LaRaine, ik weet niet hoe… hoe ik je moet bedanken,’ stotterde Brandy verward. ‘Ik bedoel voor je hulp en zo.’


  ‘Laat maar.’ De waterkraan werd opengedraaid.


  Brandy trok de jurk over haar hoofd en zag dat er in haar ondergoed gelukkig maar een klein vlekje zat. LaRaine kwam het gangetje weer in.


  ‘Geef je jurk maar hier.’ Ze stak een hand uit en nam de jurk van Brandy aan. ‘Tussen twee haakjes,’ voegde ze er over haar schouder heen aan toe, ‘in de kast aan je rechterhand hangt een van mijn kamerjassen.


  Brandy opende de deur en zag de felrode, satijnen kamerjas hangen, naast een paar shirts en broeken van Jim. Ze kreeg een bittere smaak in haar mond. De sluier viel weg. Brandy wist precies waarom LaRaine zich zo hulpvaardig gedragen had. Ze twijfelde zelfs of het ongelukje geen opzet geweest was.


  Het was allemaal zo geregeld dat Brandy LaRaine’s kamerjas in Jims caravan zou ontdekken. Die kamerjas was niet ergens verstopt, maar hing gewoon in zijn kast. Die felrode kleur had Jim toch moeten opvallen en dat hield in dat het ding daar hóórde te hangen; wat betekende dat hij en LaRaine een verhouding hadden. En LaRaine wilde Brandy daarvan overtuigen zodat er geen plaats meer bleef voor twijfel.


  Binnenin haar stierf iets een roemloze dood. Automatisch trok Brandy de rode kamerjas aan, die koel aanvoelde op haar blote huid. Terwijl ze de band dichtknoopte, zag ze LaRaine met voor de borst gekruiste armen en een katachtige blik in de ogen in de deuropening verschijnen.


  ‘Vraag je niet hoe die kamerjas hier terecht komt?’ vroeg LaRaine poeslief.


  Brandy trok met een ruk de strik van de kamerjas aan en gooide in een trots gebaar haar hoofd achterover. ‘Wil je dat graag?’


  ‘Ik dacht dat je het je misschien afvroeg,’ schokschouderde de brunette.


  ‘Waarom?’ vroeg Brandy, die met vastberaden stap langs de vrouw heenliep naar de gootsteen vol water en de bevlekte jurk ernaast. ‘Ik heb altijd wel geweten dat jij Jim voor jezelf wilde hebben.’


  ‘En ik ben van plan hem te krijgen ook,’ verklaarde LaRaine.


  ‘Heb je je niet verkeerd uitgedrukt?’ Brandy pakte de jurk op en kneep met bevende handen het overtollige water uit een spons voor ze ging proberen de vlek te verwijderen. ‘Had je niet moeten zeggen dat je van hem houdt?’


  ‘Natuurlijk doe ik dat. We vormen een volmaakt paar, in vele opzichten.’


  Door de opmerkingen van Bryce eerder die avond wist Brandy wat ze daarmee wilde zeggen. ‘Je bedoelt dat Jims talent en faam je een heel eind omhoog zouden helpen op de ladder, nietwaar?’ beschuldigde ze haar koel. Misschien was Jim nooit voor haar bestemd geweest en zou dat nooit gebeuren ook, maar ze was niet van plan de berekenende actrice over zich heen te laten lopen zonder ook een paar rake klappen uit te delen. ‘Ik houd van de mens Jim Corbett. En jij? Van James Corbett, de beroemde acteur?’


  ‘Wat een vreemde opmerking!’ lachte LaRaine; een hard en onvriendelijk geluid. ‘Gelukkig zijn die twee één. Als je de ene hebt, krijg je de andere er automatisch bij. En hij is van mij.’


  ‘Waarom maak je je in dat geval zoveel zorgen in verband met mij?’ vroeg Brandy uitdagend.


  ‘Omdat je me aan mijn nichtje doet denken.’ Het venijn droop van LaRaine’s stem af. ‘Die deed zich ook zo zacht en onschuldig voor, maar bij de eerste de beste gelegenheid bewees ze wel hoe achterbaks ze was. Ik zal jou niet de kans geven het voor me te bederven.’


  ‘Jammer dat hij je niet ziet zoals je werkelijk bent,’ merkte Brandy op die nu openlijk haar afkeer toonde. ‘Of misschien doet hij dat toch wél. Misschien heeft hij me daarom mee uit genomen.’


  ‘We hebben ruzie gehad. Hij heeft jou alleen mee uit genomen om mij jaloers te maken,’ sneerde LaRaine. ‘Een paar minuten geleden zei hij nog tegen me dat het hem speet dat hij je gevraagd had vanavond te komen. Hij zou zeggen dat hij moe was en je vroeg naar huis brengen. Als je een goede raad van me wilt aannemen en jezelf niet in verlegenheid wilt brengen, ga je nu naar huis. Je kunt het ongelukje met je jurk als smoes gebruiken.’


  Koppig als ze was bleef Brandy bezig met het uitspoelen van de vlek. ‘Dat zou je wel graag willen, hè?’


  ‘Uilskuiken!’


  ‘Zo is het wel genoeg, LaRaine.’ De deur was onhoorbaar opengegaan en Jim stapte naar binnen. Zijn breedgeschouderde gestalte leek de hele ruimte te vullen.


  LaRaine herstelde zich sneller van haar verrassing dan Brandy en liep vrolijk lachend op hem toe. Ze leek niet zo van de wijs gebracht door de harde uitdrukking op zijn gezicht als Brandy.


  ‘Jim,’ riep ze opgetogen. ‘Brandy en ik waren juist…’


  ‘Weet ik,’ onderbrak hij haar koud. ‘Ik heb buiten staan luisteren.’


  Die woorden deden de brunette weifelen. Ze keek kwaad naar Brandy alsof ze haar de schuld wilde geven. ‘Nu kies je zeker de zijde van die kleine intrigante daar, hè?’ schreeuwde ze met een venijnige, bittere stem.


  ‘Je hebt een grote fout gemaakt, LaRaine,’ antwoordde hij effen, ‘door te gaan geloven wat je in de roddelblaadjes las.’


  ‘Maar jij en ik…’ protesteerde ze.


  ‘Er is nooit een “jij en ik” geweest, behalve in de verbeelding van je publiciteitsagent. Je kwam bij me met het verhaal dat je ten behoeve van je carrière in de kranten moest zien te komen en ik heb me bereid verklaard je daarbij te helpen. Meer is er nooit tussen ons geweest,’ verklaarde Jim. Brandy kon wel huilen van opluchting. ‘Zo, en nou ga je mijn caravan uit voor ik je eruit gooi.’


  LaRaine’s zwijgende woede-uitbarsting ten gevolge van haar gekwetste ego ziedde nog even door voor ze met een ruk van haar ravenzwarte haar langs hem heen beende naar de deur, die ze met een klap achter zich dicht smeet.


  Voor het eerst keek Jim nu naar Brandy. De harde mond trok op aan de hoeken terwijl hij een snelle blik liet glijden over de rode kamerjas die ze droeg.


  ‘Dat is helemaal jouw kleur niet,’ merkte hij droog op.


  Onbewust gleed haar ene hand over de satijnen sluiting. ‘Hij hing in de kast,’ Brandy slikte moeizaam, haar hart bonsde in haar oren van vreugde.


  ‘LaRaine heeft die vandaag gedragen om een van haar kostuums te beschermen. Ik herinnerde me dat ze die hier had achtergelaten toen ze me tijdens de lunch de nieuwe bewerking van het script kwam brengen. Als ik het me herinnerde, dan deed zij dat zeker,’ legde Jim uit, ‘en ik giste wat ze je wilde laten denken.’


  ‘Ik ben bang dat ik het nog geloofd heb ook.’ Er lag niet veel ruimte tussen hen in de kleine caravan, maar hij zag toch kans die ondraaglijk langzaam te overbruggen.


  Hij nam de spons uit haar hand en mikte hem in de gootsteen. ‘Zou je nog eens willen herhalen wat je zonet gezegd hebt?’


  ‘Wat dan?’ Haar adem stokte onder het smeulende vuur dat uit zijn ogen straalde.


  Zijn blik brandde op haar gezicht. ‘Het ging over van iemand houden.’


  Brandy kwam dichterbij. Haar handen lagen warm gevangen in de zijne. ‘Ik… ik houd van je, Jim.’ De aarzeling in haar vreemd klinkende, iele stemmetje zei dat ze er niets aan kon doen.


  ‘In dat geval zul je er geen bezwaar tegen hebben dat we in augustus gaan trouwen.’ Een trage glimlach verzachtte zijn barse trekken.


  Brandy slikte een snikje van puur geluk in. ‘Maar dat duurt nog zo lang!’


  ‘Ik wil zekerheid, lieveling.’ Zijn vingers streelden zachtjes haar hals. ‘Ik wil dat jij even zeker van je liefde voor mij bent als ik van de mijne voor jou.’


  De tranen in haar ogen glinsterden. ‘Dat ben ik al.’


  Het donkere hoofd boog zich naar het hare en zijn mond fluisterde tegen haar zachte lippen: ‘Ik houd van je.’


  Brandy gaf zich over aan zijn kus. Ze sloeg haar armen om zijn hals en beantwoordde zijn liefde met een ongeremde vreugde.


  Hij had gelijk gehad, toen hij zei dat een mens door roem en succes in wezen niet veranderde. De zorgzame, attente Jim met zijn eigengereide karaktertrekjes die ze in de woestijn had leren kennen en van wie ze was gaan houden, verschilde in wezen niets van de Jim die haar daarvan de laatste paar weken had trachten te overtuigen. Hij was toch één en dezelfde.


  Colofon
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